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10,8 V AL 1130 CV
2 607 336 014 (10,8 V)
2 607 225 134 (EU)
2 607 225 136 (UK)
2 607 225 138 (AU)

METAL g2 mm 2 608 595 511
i @ 3 mm 2 608 595 512
@ 4 mm 2 608 595 513

@5 mm 2 608 595 514

@ 6 mm 2 608 595 515

@ 8 mm 2 608 595 516

@2,3,4,56mm 2608595517

=N @ 2 mm 2 608 595 518
@ 23 mm 2 608 595 519
@ 4 mm 2 608 595 520

@5 mm 2 608 595 521

@ 6 mm 2 608 595 522

@ 8 mm 2 608 595 523

@ 10 mm 2 608 595 524

32,3,4,5,6 mm 2608595525

&
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Wskazowki bezpieczenstwa
Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla

elektronarzedzi

N.aleiy prz'eczyfaé wsz-yst-
kie wskazowki i przepisy.

Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek

moga spowodowac porazenie pradem, pozar

i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazowki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym teks$cie pojecie ,elektrona-
rzedzie“ odnosi sie do elektronarzedzi zasila-
nych energia elektryczna z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieo$wietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktorym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas
pracy elektronarzedziem wytwarzaja sie
iskry, ktére moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia
zwroci¢ uwage na to, aby dzieci i inne
osoby postronne znajdowaty sie w bez-
piecznej odlegtosci. Odwrocenie uwagi
moze spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowaé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposdb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochron-
nym. Niezmienione wtyczki i pasujace
gniazda zmniejszaja ryzyko porazenia
pradem.

—

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi
powierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodéwki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywac przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagaé
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewoéd nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzy-
mac z dala od oleju, ostrych krawedzi
lub ruchomych czesci urzadzenia.
Uszkodzone lub splatane przewody
zwiekszajg ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywac prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza
(dostosowanego do pracy na zewnatrz)
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otocze-
niu, nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo osob

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos¢ wykonywac¢ uwaznie i z rozwaga.
Nie nalezy uzywa¢ elektronarzedzia, gdy
jest sie zmeczonym lub bedac pod
wptywem narkotykow, alkoholu lub
lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia

1609 929 R72 | (20.1.09)

ﬁ-%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ}



@E OBJ BUCH-163-006.book Page 7 Tuesday, January 20,2009 12:33 PM

4)

—

Polski | 7

z podeszwami przeciwposlizgowymi, b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,

kasku ochronnego lub $srodkow ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza
ryzyko obrazen ciata.

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktorego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho- c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewnic¢ sie, ze elektrona-
rzedzie jest wytaczone. Trzymanie palca
na wytaczniku podczas przenoszenia elek-
tronarzedzia lub podtaczenie do pradu
witaczonego narzedzia, moze stac sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-
lezy usuna¢ narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji
przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie réownowagi.
W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

f

~

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie

nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizu-

terii. Wtosy, ubranie i rekawice nalezy

trzymac z daleka od ruchomych czesci.

Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy f
moga zostaé wciggniete przez ruchome

czesci.

~

g) Jezeli istnieje mozliwo$é zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytuja-
cych pyt, nalezy upewni¢ sie, ze s one

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy na-
rzedziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke

z gniazda i/lub usunaé¢ akumulator. Ten
$rodek ostroznosci zapobiega nieza-
mierzonemu wtaczeniu sie elektro-
narzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedoswiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowagé,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone
w taki sposéb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektro-
narzedzi.

Nalezy stale dba¢ o ostrosc i czystosc¢
narzedzi tnacych. O wiele rzadziej docho-
dzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzyma-
ne. Zadbane narzedzia tatwiej sie tez pro-
wadzi.

podtaczone i beda prawidtowo uzyte. g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia

Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przeciazaé¢ urzadzenia. Do
pracy uzywac nalezy elektronarzedzia,
ktore sa do tego przewidziane. Odpo-
wiednio dobranym elektronarzedziem
pracuje sie w danym zakresie wydajnosci
lepiej i bezpieczniej.

pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznacze-
niem uzycie elektronarzedzia moze dopro-
wadzi¢ do niebezpiecznych sytuaciji.

Bosch Power Tools
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5) Prawidtowa obstuga i eksploatacja
narzedzi akumulatorowych

a) Akumulatory nalezy tadowaé tylko w ta-
dowarkach, zalecanych przez produ-
centa. W przypadku uzycia tadowarki,
przystosowanej do tadowania okreslo-
nego rodzaju akumulatoréow, w sposob
niezgodny z przeznaczeniem, istnieje nie-
bezpieczenstwo pozaru.

b) W elektronarzedziach mozna uzywaé
jedynie przewidzianych do tego celu
akumulatoréw. Uzycie innych akumula-
toréw moze spowodowac obrazenia ciata
i zagrozenie pozarem.

c) Nieuzywany akumulator nalezy trzymaé
z dala od spinaczy, monet, kluczy,
gwozdzi, Srub lub innych matych przed-
miotéw metalowych, ktére mogtyby
spowodowac¢ zmostkowanie stykow.
Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora
moze spowodowac oparzenia lub pozar.

d) Przy niewtasciwym uzyciu mozliwe jest
wydostanie sie elektrolitu z akumula-
tora. Nalezy unika¢ kontaktu z nim, a
w przypadku niezamierzonego zetknie-
cia sie z elektrolitem, nalezy umy¢ dane
miejsce ciata woda. Jezeli ciecz dostata
sie do oczu, nalezy dodatkowo skonsul-
towac sie z lekarzem. Elektrolit moze
doprowadzi¢ do podraznienia skory lub
oparzen.

6) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, ze bezpieczeristwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki bezpieczenstwa dla
wiertarek i wkretarek

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych
narzedzie robocze lub sruba mogtyby
natrafi¢ na ukryte przewody elektryczne,
elektronarzedzie nalezy trzymac¢ wytacznie
za izolowane powierzchnie rekojesci.

Kontakt z przewodem sieci zasilajagcej moze
spowodowacd przekazanie napigecia na czesci
metalowe elektronarzedzia, co mogtoby
spowodowacé porazenie pradem
elektrycznym.

Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukry-
tych przewodow zasilajacych, lub poprosié
o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z prze-
wodami znajdujacymi sie pod napieciem
moze doprowadzi¢ do powstania pozaru

i porazenia elektrycznego. Uszkodzenie prze-
wodu gazowego moze doprowadzi¢ do wy-
buchu. Przebicie przewodu wodociaggowego
powoduje szkody rzeczowe.

W razie zablokowania sie narzedzia
roboczego nalezy natychmiast wytaczy¢
elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty
reakcji, ktore powoduja odrzut. Narzedzie
robocze moze sie zablokowac, gdy:

— elektronarzedzie jest przeciazone, lub

— gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.
Trzyma¢ mocno elektronarzedzie. Podczas
dokrecania i luzowania $rub moga wystapic
krétkotrwate wysokie momenty reakciji.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujgcym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.
Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czysto-
$ci. Mieszanki materiatow sg szczegodlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze
sie zapali¢ lub wybuchnac.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowac¢

i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebez-
pieczenstwo zwarcia.

A2y, Akumulator nalezy chroni¢ przed

m wysokimi temperaturami, np. nie
wystawia¢ na state promieniowanie
stoneczne i trzyma¢ z dala od ognia.
Istnieje niebezpieczenstwo wybuchu.

1609 929 R72 | (21.1.09)
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» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego
uzytkowania akumulatora moze dojs¢ do
wydzielenia sie gazow. Wywietrzy¢ pomie-
szczenie i w razie dolegliwosci skonsulto-
wac sie z lekarzem. Gazy moga uszkodzi¢
drogi oddechowe.

» W przypadku uszkodzenia akumulatora
moze dojs¢ do wycieku elektrolitu i zamo-
czenia przedmiotéw znajdujacych sie
w jego bezposrednim sasiedztwie.
Sprawdzi¢ elementy narazone na ryzyko
zamoczenia. Osuszy¢ zamoczone czesci lub
wymieni¢ je w razie potrzeby.

» Akumulator nalezy uzywa¢ tylko w potacze-
niu z elektronarzedziem firmy Bosch, dla
ktorego zostat on przewidziany. Tylko w ten
sposéb mozna ochroni¢ akumulator przed
niebezpiecznym dla niego przecigzeniem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych
wskazowek moga spowodowac
porazenie pragdem, pozar i/lub
ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzyc¢ rozktadana strone z rysunkiem

urzadzenia i pozostawi¢ jg roztozona podczas

czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do
wkrecania i wykrecania $rub, a takze do do
wiercenia w drewnie, metalu, ceramice i
tworzywach sztucznych, w szczegdlnosci do
pracy w trudno dostepnych miejscach.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentédw odnosi sie do schematu elektronarze-
dzia na stronach graficznych.

1 Tuleja zaryglowania

2 Uchwyt koncéwek bit

3 Wktadka bit*

4 Przetacznik kierunku obrotéw

Polski | 9

5 Witacznik/wytacznik
6 Przetacznik wstepnego wyboru momentu
obrotowego
7 Przycisk zwalniajacy blokade przestawnej
gtowicy
8 Zaczep do zawieszania
9 Przycisk odblokowujacy akumulator
10 Akumulator
11 Wiertarka z wpustem szesciokatnym*
*Osprzet ukazany na rysunkach lub opisany w instruk-
cji uzytkowania nie wchodzi w standardowy zakres

dostawy. Kompletny asortyment osprzetu mozna
znalez¢ w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne

Akumulatorowa wiertarko- GWI 10,8 V-LI
wkretarka katowa Professional
Numer katalogowy 3601 C60 9..
Napiecie znamionowe V= 10,8
Predkos$¢ obrotowa bez

obciazenia mint 0-585
maks. moment

obrotowy twardego/

miekkiego wkrecania

wg ISO 5393 Nm 13/5
Zakres regulacji

momentu obrotowego Nm 2,6-5,2
maks. $rednica

Srub/wkretéw mm 5
maks. $rednica

wiercenia

- Stal mm 8
— Drewno mm 10

—

Ciezar odpowiednio
do EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1

Nalezy zwracac uwage na numer katalogowy na tablicz-
ce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy
handlowe poszczegolnych elektronarzedzi mogg sie
réznié.

Bosch Power Tools
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Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Typowe dla tego urzadzenia wartosci poziomu
cis$nienia akustycznego skorygowanego charak-
terystyka czestotliwo$ciowa A sa mniejsze niz
70 dB(A). Niepewnos$¢ pomiaru K =3 dB.
Poziom mocy akustycznej moze podczas pracy
przekroczy¢ 80 dB(A).

Nalezy stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) okreslone
zgodnie z norma EN 60745:

Wiercenie w metalu: wartos¢ emisji drgan
a,=2,5 m/s?, btad pomiaru K=1,5 m/s?,
Wkrecanie: wartoéé emisji drgan a, =2,5 m/s?,
btad pomiaru K=1,5 m/s?.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslong przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowga i moze
zosta¢ uzyty do porownywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub zinnymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiega¢ od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob tgczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczenistwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: Kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

—

Deklaracja zgodnosci

43

Oswiadczamy z petna odpowiedzialnoscia, ze
produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®,
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm
i dokumentow normatywnych:

EN 60745 —zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2004/108/WE, 98/37/WE (do 28.12.2009),
2006/42/WE (od 29.12.2009).

Dokumentacja techniczna:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./m g V %@%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

tadowanie akumulatora (zob. rys. A)

» Stosowac nalezy tylko tadowarki wyszcze-
golnione na stronach z osprzetem dodat-
kowym. Tylko te tadowarki dostosowane sa
do tadowania zastosowanego w elektro-
narzedziu akumulatora litowo-jonowego.

Wskazéwka: W momencie dostawy akumulator
jest natadowany czesciowo. Aby zagwarantowacd
wykorzystanie najwyzszej wydajnosci akumula-
tora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowi-
cie natadowac¢ akumulator w tadowarce.

Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowaé
w dowolnej chwili, nie powodujac tym skrécenia
jego zywotnosci. Przerwanie procesu tadowania
nie niesie za soba ryzyka uszkodzenia ogniw
akumulatora.

Dzigki systemowi elektronicznej ochrony
ogniw — ,Electronic Cell Protection (ECP)“ —
akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony
przed gtebokim roztadowaniem. Przy roztado-
wanym akumulatorze elektronarzedzie zostaje
wytaczone przez uktad ochronny — narzedzie
robocze nie porusza sie.
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A UWAGA Po automatycznym wylaczeniu Niektére rodzaje pytéw, np. debiny lub bu-
elektronarzedzia nie naciska¢é czyny uwazane sa za rakotworcze,
ponownie wiacznika. Moze to doprowadzi¢ do szczegdlnie w potaczeniu z substancjami do
uszkodzenia akumulatora. obrobki drewna (chromiany, impregnaty do

drewna). Materiaty, zawierajagce azbest moga
by¢ obrabiane jedynie przez odpowiednio
przeszkolony personel.

W celu wyjecia akumulatora 10 wcisnac¢ przycisk

odblokowujacy 9 i wyciggna¢ akumulator z

elektronarzedzia ruchem do dotu. Nie nalezy

przy tym uzywaé sity. — Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.

— Zalecasig noszenie maski przeciwpytowej
z pochtaniaczem klasy P2.

Akumulator wyposazony jest w system kontroli
temperatury NTC, ktéry dopuszcza tadowanie
wytacznie w zakresie temperatur pomiedzy 0 °C

a4s °C. PZi‘?ki temu osiaga sie wyzsza Nalezy stosowa¢ sie do aktualnie obowigzu-
zywotno$¢ akumulatora. jacych w danym kraju przepiséw, reguluja-
Przestrzega¢ wskazéwek dotyczacych usuwania cych zasady obchodzenia sig z materiatami
odpadodw. przeznaczonymi do obrébki.

Wymiana narzedzi (zob. rys. B)

» Przed wszystkimi pracami przy Praca
elektronarzedziu nalezy wyja¢ akumulator.

Montaz oprzyrzadowania Uruchomienie

(narzedzia pomocniczego) Wtozenie akumulatora

Pociagna¢ tuleje 1 do przodu, a nastepnie do
oporu wsunaé narzedzie robocze do uchwytu
narzedziowego 2. Narzedzie robocze blokuje sie
samoczynnie.

» Stosowac nalezy wytacznie oryginalne aku-
mulatory litowo-jonowe firmy Bosch o na-
pieciu podanym na tabliczce znamionowej
elektronarzedzia. Zastosowanie akumulato-

Wyjmowanie oprzyrzadowania (narzedzia réw innego typu moze spowodowac obra-
pomochniczego) zenia oraz grozi pozarem.

Pociagnaé tuleje ryglujaca 1 do przodu i wyjaé Wskazowka: Uzycie nie dostosowanych do
narzedzie robocze. danego elektronarzedzia akumulatoréw moze

prowadzi¢ do niewtasciwego funkcjonowania

. . " lub do uszkodzenia elektronarzedzia.

Odsysanie pytow/wiérow

» Pyly niektérych materiatéw, na przyktad Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. C)
powtok malarskich z zawartoscia otowiu, Przetacznikiem obrotéw 4 mozna zmieni¢ kieru-
niektorych gatunkow drewna, mineratéw lub nek obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
niektorych rodzajow metalu, moga stanowi¢  wiaczniku/wytaczniku 5 jest to jednak nie-
zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt mozliwe.
fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotaé reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
0s6b znajdujacych sie w poblizu.

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania
$rub nacisna¢ przetacznik kierunku obrotéw 4 w
lewo do oporu.

Bieg w lewo: W celu poluzowania lub

wykrecania $rub nacisna¢ przetacznik kierunku
obrotow 4 w prawo do oporu.
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Wybér momentu obrotowego

Za pomocag przetacznika 6, stuzagcego do
wstepnego wyboru momentu obrotowego,
mozliwe jest nastawienie wymaganego
momentu w 8 stopniach. Przy wtasciwym
nastawieniu, narzedzie robocze zatrzyma sie,
gdy $ruba zostanie catkowicie wkrecona do
materiatu, albo gdy osiagniety zostanie
nastawiony moment obrotowy. W pozycji ,,aw “
nastepuje deaktywacja sprzegta
przecigzeniowego, co przydaje sie na przyktad
przy wierceniu.

W przypadku obrotéw w lewo sprzegto
przecigzeniowe jest zdeaktywowane.

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wtaczenia elektronarzedzia nacisna¢
wtacznik/wytacznik 5 i przytrzymac w tej
pozycji.

Aby wytaczyc¢ elektronarzedzie, nalezy zwolnic¢
wiacznik/wytacznik 5.

Ustawianie predkosci obrotowej

Predkos$¢ obrotowa wtaczonego
elektronarzedzia moze by¢ regulowana
bezstopniowo, w zaleznosci od sity nacisku na
wtacznik/wytacznik 5.

Lekki nacisk na wtacznik/wytacznik 5 oznacza
niska predkosc obrotowa. Wraz ze zwiekszaj-
acym sie naciskiem predkos$¢ obrotowa rosnie.

W petni automatyczna blokada wrzeciona
(Auto-Lock)

Jezeli wtacznik/wytacznik 5 nie jest wcisniety,
wrzeciono, a tym samym i caty uchwyt narze-
dziowy nie sa zablokowane.

Umozliwia to wkrecanie srub réwniez przy
wytadowanym akumulatorze lub uzywanie
elektronarzedzia jako $rubokreta.

Zabezpieczenie przed przegrzaniem

W przypadku zgodnego z przeznaczeniem uzycia
elektronarzedzia, nie moze ono zostaé
przecigzone. W przypadku zbyt silnego
obciazenia lub przy przekroczeniu
dopuszczalnej temperatury akumulatora

(70 °C), elektronarzedzie wytaczane jest przez
uktad elektroniczny do momentu, az osiggniety
zostanie optymalny zakres temperatury
robocze;j.

—

Ochrona przed gtebokim roztadowaniem

Dzieki systemowi elektronicznej ochrony
ogniw — ,Electronic Cell Protection (ECP)“ —
akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony
przed gtebokim roztadowaniem. Przy roztado-
wanym akumulatorze elektronarzedzie zostaje
wytaczone przez uktad ochronny - narzedzie
robocze nie porusza sie.

Przestawna gltowica (zob. rys. D)

Gtowice mozna zablokowaé w 5 réoznych
potozeniach katowych. Wcisna¢ przycisk
zwalniajacy blokade 7 i ustawi¢ gtowice w
pozadanej pozycji, a nastepnie zwolnié przycisk
7.

» Przed przystapienim do pracy z
elektronarzedziem nalezy sprawdzi¢, czy
glowica zablokowana jest w danym
potozeniu katowym. Istnieje ryzyko
skaleczenia sie.

Wskazowki dotyczace pracy

» Przed przytozeniem elektronarzedzia do
Sruby nalezy je wylaczyé. Obracajace sie
narzedzia robocze moga zeslizgnaé sie z tba
Sruby.

Uchwyt do zawieszania

Sktadany uchwyt 8 stuzy do zawieszania
elektronarzedzia, np. na haku. Dzieki temu obie
rece sg wolne, a elektronarzedzie znajduje sie w
zasiegu reki.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy
elektronarzedziu nalezy wyja¢ akumulator.

» Aby zapewnié¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywac¢ w czystosci.

W razie awarii akumulatora nalezy zwréci¢ sie

do autoryzowanego serwisu elektronarzedzi
Bosch.
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Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.
Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdwie-
niach czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac¢ sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne
oraz informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z o0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:

+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Transport

Akumulator zostat przetestowany zgodnie z do-
kumentem ONZ ST/SG/AC.10/11/Rev.3 czesé
I1l, podpunkt 38.3. Posiada on efektywne zabez-
pieczenie przed wewnetrznym nadci$nieniem

i spieciem jak réwniez mechanizmy zapobiega-
jace gwattownemu peknieciu obudowy oraz
powstaniu niebezpiecznego pradu zwrotnego.
Zawartos$¢ litu w akumulatorze jest mniejsza od
odnosnych wartosci dopuszczalnych. Z tego
powodu akumulator — zaréwno jako oddzielny
element, jak i wtozony w urzadzenie — nie pod-

—
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lega krajowym i miedzynarodowym przepisom
dotyczacym transportu materiatéw niebezpiecz-
nych. Przepisy dotyczace transportu materiatéw
niebezpiecznych moga jednak obowigzywacd
podczas transportu wiekszej ilosci akumulato-
row. W tym wypadku moze zaistnie¢ koniecz-
nos$¢ spetnienia szczegoélnych warunkow (np.
dotyczacych opakowania). Doktadniejsze infor-
macje znalez¢ mozna w angielskojezycznym
dokumencie pod nastepujacym adresem:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi
zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzucac elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/WE o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osob-
no i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony srodowiska.

Akumulatory/Baterie:

Li-lon:

Prosze stosowac sie do
wskazéwek, znajdujacych sie
w rozdziale ,Transport®,

str. 13.

Akumulatoréw/baterii nie nalezy wyrzucaé do
odpaddéw domowych, nie wolno ich wrzucac¢ do
ognia lub do wody. Akumulatory/baterie nalezy
zbieraé, odda¢ do ponownej przerébki lub
usunac¢ w sposodb zgodny z zasadami ochrony
Ssrodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 91/157/EWG
uszkodzone lub zuzyte akumulatory/baterie
musza zostac¢ poddane utylizacji.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni predpisy

VSeobecna varovna upozornéni pro
elektronaradi

& VAROVANI Ctéte véechna varovna upo-
zornéni a pokyny. Zanedbani

pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
Lelektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a
na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Urazim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohroZzeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) Pripojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
Zadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronafadim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové
zastrcky. Neupravené zastrcky a vhodné
zasuvky snizuji riziko uderu elektrickym
proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvySené riziko uderu
elektrickym proudem.
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c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronafadi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych
hran nebo pohyblivych dila stroje.
Poskozené nebo spletené kabely zvySuji
riziko uderu elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim
venku, pouzijte pouze takové prodluzo-
vaci kabely, které jsou zptsobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
narfadim rozumné. Nepouzivejte zadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo léku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mize vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomicek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi,
snizuji riziko poranéni.

c) Zabraiite neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Pfresvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dfive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pfipojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mGze
vést k urazdim.
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d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
¢ivém dilu stroje, mize vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mzete elektro-
naradi v neocekavanych situacich lépe
kontrolovat.

f

~

Noste vhodny odév. Nenoste Zzadny
volny odév nebo Sperky. Vlasy, odév a
rukavice udrzujte daleko od pohybuji-
cich se dild. Volny odév, $perky nebo
dlouhé vlasy mohou byt zachyceny pohy-
bujicimi se dily.

g) Lze-linamontovat odsavaci ¢i zachycujici
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo-
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani
prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S
vhodnym elektronaradim budete pracovat
v udané oblasti vykonu lépe a bezpecnéji.

b) Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které
nelze zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a
musi se opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu
dild pFislusenstvi nebo stroj odlozite,
vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator. Toto preventivni
opatreni zabrani neimysIinému zapnuti
elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzi-
vat osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

5)
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e) Peéujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpFicuji se, zda
dily nejsou zlomené nebo poskozené tak,
Ze je omezena funkce elektronaradi.
Poskozené dily nechte pred nasazenim
stroje opravit. Mnoho Uraz( ma pri¢inu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s
ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynu. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
muze vést k nebezpecnym situacim.

Svédomité zachazeni a pouzivani
akumulatorového naradi

a) Akumulatory nabijejte pouze v nabijeé¢-
ce, ktera je doporucena vyrobcem. Pro
nabijecku, kterd je vhodna pro urcity druh
akumulatord, existuje nebezpedi pozaru,
je-li pouzivana s jinymi akumulatory.

b) Do elektronaradi pouzivejte pouze k
tomu urcené akumulatory. Pouziti jinych
akumulatord maze vést k poranénim a
pozardm.

c) Nepouzivany akumulator uchovavejte
mimo kancelarské sponky, mince, klice,
hiebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové
pfedméty, které mohou zpusobit pre-
mosténi kontakti. Zkrat mezi kontakty
akumulatoru mGze mit za nasledek
opaleniny nebo pozar.

d) PFi $patném pouziti mGze z akumulatoru
vytéci kapalina. Zabraiite kontaktu s ni.
PFi nahodném kontaktu oplachnéte
misto vodou. Pokud kapalina vnikne do
oci, navstivte navic i Iékare. Vytékajici
akumulatorova kapalina muiize zpUsobit
podrazdéni pokozky nebo popaleniny.
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6) Servis >

a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci
zkratu.

Chrante akumulator pred horkem,
=« NaprF. i pfed trvalym sluneénim
zafenim a ohném. Existuje nebezpeci
exploze.
» P¥i poskozeni a nespravném pouziti akumu-

Bezpecnostni predpisy pro vrtacky a latoru mohou vystupovat pary. Pfivadéjte

Sroubovaky &erstvy vzduch a pFi potiZich vyhledejte
» Pokud provadite prace, pfi nichz maze lékaFe. Pary mohou drazdit dychaci cesty.
nasazovaci nastroj nebo Sroub zasihnout » U vadného akumulatoru mize kapalina

vytékat a potFisnit pFilehlé pfredméty.
Zkontrolujte dily, jichZ se to tyka. Ocistéte
je nebo pripadné vyménte.

skryta elektricka vedeni, pak stroj drzte na
na izolovanych plochach rukojeti. Kontakt s
elektrickym vedenim pod napétim mize

uvést napéti i na kovové dily stroje a vést k » Pouzivejte akumulator pouze ve spojeni s

zasahu elektrickym proudem.

Pouzijte vhodna hledaci zaFizeni k vyhle-
dani skrytych rozvodnych vedeni nebo

Vasim elektronafadim Bosch. Jen tak bude
akumulator chranén pred nebezpecnym
pretizenim.

pFizvéte mistni dodavatelskou spolecnost.
Kontakt s elektrickym vedenim mize vést k
pozaru a elektrickému uderu. Poskozeni ply-
nového vedeni mize vést k explozi. Pronik-
nuti do vodovodniho potrubi zplsobi vécné
Skody.

Funk¢ni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokynu
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pFipraveni na vysoké reakéni momenty,
které zpusobuji zpétny raz. Nasazovaci
nastroj se zablokuje kdyz:

— je elektronaradi pretizené nebo
— se v opracovavaném obrobku vzpfrici.

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim
stroje a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu
k obsluze otevienou.

» Drzte elektronaradi pevné. Pfi utahovani a

povolovani sroubl se mohou kratkodobé
vyskytovat vysoké reakéni momenty.

Urcujici pouziti

Elektronaradi je uréeno k zasSroubovani a
uvolriovani Sroubl a téz k vrtani do dreva, kovu,
keramiky a umélych hmot, zvlasté na tézce
pristupnych mistech.

> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim pripravkem nebo svérakem je drzen
bezpecnéji nez Vasi rukou.

» Udrzujte své pracovni misto Cisté. Smési
materiall jsou obzvlast skodlivé. Prach
lehkych kovi muze horet nebo explodovat.

Zobrazené komponenty

Cislovéani zobrazenych komponent se vztahuje
> Nez jej odloZite, pockejte aZ se elektro- na zobrazeni elektronaradi na grafické strané.
nafadi zastavi. Nasazovaci nastroj se mlze

vzpricit a vést ke ztraté kontroly nad elektro-

naradim.

1 Uzamykaci pouzdro

2 Nastrojovy drzak

3 Sroubovaci bit*

4 Prepinac¢ sméru otaceni
5 Spinac
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6 Posuvnik pro predvolbu krouticiho
momentu

7 Odijist'ovaci tla¢itko pro zalomitelnou
nastrojovou hlavu

8 Zavésovaci tfrmen

9 Odjistovaci tlacitko akumulatoru
10 Akumulator
11 Vrtak s Sestihrannou stopkou*
*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k

standardnimu obsahu dodavky. Kompletni pfislusen-
stvi naleznete v naSem programu prislusenstvi.

Technicka data

Akumulatorovy uhlovy

GWI10,8 V-LI

vrtaci Sroubovak Professional
Cislo stroje 3601 C60 9..
Jmenovité napéti V= 10,8
Otéac¢ky naprazdno min?t 0-585
max. kroutici moment

tvrdy/mékky Sroubovy

spoj podle ISO 5393 Nm 13/5
Rozsah nastaveni

krouticiho momentu Nm 2,6-5,2
max. primér Sroubu mm 5
max. primér vrtani

- Ocel mm 8
- Drevo mm 10

Hmotnost podle

EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,1
Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém Stitku

Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych
elektronaradi se mohou ménit.

Informace o hluku a vibracich
Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Vazena hodnota hladiny akustického tlaku
stroje A je typicky mensi nez 70 dB(A).
Nepresnost K =3 dB.

Hladina hluku muze pfi praci prekroc¢it 80 dB(A).

Noste chranice sluchu!

Cesky | 17

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi
os) zjisténa podle EN 60745:

Vrtani do kovu: hodnota emise vibraci

a,=2,5 m/s?, nepfesnost K=1,5 m/s?,
Sroubovani: hodnota emise vibraci a,=2,5 m/s?,
nepresnost K=1,5 m/s?.

V téchto pokynech uvedena uroven vibraci byla
zmérena podle méficich metod normovanych v
EN 60745 a mize byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena uroven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovSem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou udrzbou, mize se Uroven vibraci
lisit. To mize zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZzeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo
sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mlze
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zietelné zredukovat.

Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred tcinky vibraci jako napfr.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroju,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich
proces(.

Prohlaseni o shodé C €

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, ze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES
(do 28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technicka dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

f//‘-/m iV %ﬁ@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008
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Montaz

Nabijeni akumulatoru (viz obr. A)

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené na
strané prislusenstvi. Jen tyto nabijecky jsou
sladény s akumulatorem Li-ion pouzitym u
Va$eho elektronaradi.

Upozornéni: Akumulator se expeduje ¢astec¢né
nabity. Pro zaruceni pIného vykonu akumulatoru
jej pred prvnim nasazenim v nabijecce zcela
nabijte.

Akumulator Li-ion Ize bez zkraceni Zivotnosti
kdykoli nabit. Pferuseni procesu nabijeni
neposkozuje akumulator.

Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ chranén proti hlubokému vybiti.
Pri vybitém akumulatoru bude elektronaradi
chrani¢em vypnuto: nasazeny nastroj se uz
nebude pohybovat.

A POZOR (it automatickém vypnuti elektro-
naradi uz spinac dal nestlacujte.

Akumulator se mlze poskodit.

K odejmuti akumulatoru 10 stlacte odjistovaci
tlacitko 9 a vytahnéte akumulator doll z elektro-
naradi. Nepouzivejte pFitom zadné nasili.
Akumulator je vybaven kontrolou teploty NTC,
ktera dovoli nabijeni pouze v rozmezi teplot

0 °C a 45 °C. Tim se dosahne vysoké Zivotnosti
akumulatoru.

Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

Vyména nastroje (viz obr. B)

» Pred kazdou praci na elektronaradi
odejméte akumulator.

Nasazeni nastroje

Vytahnéte uzamykaci pouzdro 1 dopredu a
nasledné vsunte nastroj az na doraz do
nastrojového drzaku 2. Nastroj se automaticky
zaaretuje.

Odejmuti nastroje
Vytahnéte uzamykaci pouzdro 1 dopredu a
nastroj odejméte.

Odsavani prachu/tfisek

» Prach materiald jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, minerald a kovu mohou
byt zdravi $kodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Material obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.

— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.

- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisl pro
opracovavané materialy.

Provoz

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory
Li-ion firmy Bosch s napétim uvedenym na
typovém stitku Vaseho elektronaradi.
Pouzivani jinych akumulatorti maze vést ke
zranénim a k nebezpeci pozaru.

Upozornéni: Pouzivani akumulator( nevhod-

nych pro Vase elektronaradi maze vést k chyb-

nym funkcim nebo k poskozeni elektronaradi.

Nastaveni sméru otaéeni (viz obr. C)

Pomoci prepinace sméru otaceni 4 mizete zmé-
nit smér otaceni elektronaradi. Pri stlaceném
spinaci 5 to véak neni mozné.

Chod vpravo: Pri vrtani a zasSroubovani Sroubd
stlacte prepina¢ sméru otaceni 4 vlevo az na
doraz.

Chod vlevo: K uvolnéni popf. vySroubovani
Sroubll pretlacte prepina¢ sméru otaceni 4
vpravo az na doraz.
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Predvolba krouticiho momentu

Pomoci posuvniku pro predvolbu krouticiho
momentu 6 mlzete predvolit potfebny kroutici
moment v 8 stupnich. Pfi spravném nastaveni se
nastroj zastavi, jakmile je Sroub platné
zaSroubovan do materidlu pfip. je dosazeno
nastaveného krouticiho momentu. V poloze
W “je preskakovaci spojka deaktivovana, napfr.
pro vrtani.

Pfi chodu vlevo je preskakovaci spojka
deaktivovana.

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte
spina¢ 5 a podrzte jej stlaceny.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 5 uvolnéte.

Nastaveni poctu otacek

Pocet otacek zapnutého elektronaradi mizete
plynule regulovat podle toho, jak dalece stlacite
spinac¢ 5.

Lehky tlak na spinac 5 zplsobi nizky pocet
otacek. S rostoucim tlakem se pocet otacek
zvysuje.

PIné automaticka aretace vietene (Auto-Lock)

Pri nestlaceném spinaci 5 jsou vrtaci vieteno a
tim i nastrojovy drzak zaaretovany.

To umoznuje zasroubovani Sroubd i pfi vybitém
akumulatoru popf. pouziti elektronaradi jako
Sroubovaku.

Ochrana proti pretiZzeni zavisla na teploté

Pri uréujicim pouziti nemuaze byt elektronaradi
pretizeno. Pri prili$ silném zatizeni nebo
prekroceni dovolené teploty akumulatoru 70 °C
elektronika elektronaradi vypne do doby, nez se
tento opét nachazi v optimalnim rozsahu
pracovni teploty.

Ochrana proti hlubokému vybiti

Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ chranén proti hlubokému vybiti.
Pri vybitém akumulatoru bude elektronaradi
chrani¢em vypnuto: nasazeny nastroj se uz
nebude pohybovat.

Cesky | 19

Zalomitelna nastrojova hlava (viz obr. D)

Nastrojovou hlavu lze zaaretovat v 5 rliznych
nastavenich Uhlu. Stlacte odjistovaci tlacitko 7 a
natocte nastrojovou hlavu do pozadované
polohy. Poté odjistovaci tlacitko 7 opét
uvolnéte.

» Pred uvedenim do provozu zkontrolujte,
zda je nastrojova hlava v pFislusném
uhlovém stavu zaaretovana. Existuje
nebezpedi zranéni.

Pracovni pokyny

» Na Sroub nasad'te pouze vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nasazovaci
nastroje mohou sklouznout.

Zavésovaci tfrmen

Pomoci zaklapavaciho zavé$ovaciho tfmenu 8
muzete elektronaradi zavésit napf. na hacek.
Potom mate obé ruce volné a elektronaradi je
kdykoli po ruce.

Udrzba a servis

vew

Udrzba a &isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi
odejméte akumulator.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory
Cisté, abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Pokud uz akumulator neni schopny funkce,
obratte se prosim na autorizované servisni
stfedisko pro elektronaradi Bosch.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svérte provedeni
opravy autorizovanému servisnimu stredisku
pro elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objedndvkach nahradnich
dill nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového stitku elektronaradi.

Bosch Power Tools
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zdakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilim. Technické vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomdaze
pfi otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Pieprava

Akumulator je testovan podle UN-pfirucky
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 dil Ill, pododstavec
38.3. Ma uc¢innou ochranu proti vnitfnimu pret-
laku a zkratu a téz vybaveni k zabranéni nasil-
nému prasknuti a nebezpe¢nému zpétnému
proudu.

V akumuldtoru obsazené ekvivalentni mnozstvi
lithia lezi pod prislusnou hrani¢ni hodnotou.
Proto akumulator nepodléha ani jako dilec jesté
nasazeny ve stroji narodnim a mezinarodnim
predpisim o nebezpecénych latkach. Predpisy o
nebezpecnych latkach vsak mohou byt relevant-
ni pfi prepravé vice akumulatord. V tom pripadé
maze byt nutné dodrzeni zvlastnich podminek
(napf. pfi baleni). Blizsi podrobnosti Ize ziskat v
anglickém odkazu na nasledujici internetové
adrese: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

—

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice
2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych
zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupotrebitelné
elektronaradi rozebrané shromazdéno a dodano
k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Li-lon:

Prosim dbejte upozornéni v
odstavci ,Preprava“,

strana 20.

Nevyhazujte akumulatory/baterie do domovniho
odpadu, do ohné nebo vody. Akumulatory/bate-
rie by se mély shromazdovat, recyklovat nebo
ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:

Podle smérnice 91/157/EHS musi byt vadné
nebo vypotrebované akumulatory/baterie
recyklovany.

Zmény vyhrazeny.
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Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny
Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpeénostné
pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v
nasledujucom texte moze mat za nasledok
zasah elektrickym prudom, spésobit’ poziar
a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpec¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budiice
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na rucné elektrické naradie napajané

akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecnost' na pracovisku

a) Pracovisko vZdy udrziavajte Cisté a
dobre osvetlené. Neporiadok a neosvet-
lené priestory pracoviska m6zu mat’ za
nasledok pracovné urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa po¢as pouzivania ruc-
ného elektrického naradia zdrziavali v
blizkosti pracoviska. Pri odputani pozor-
nosti zo strany inej osoby mézete stratit’
kontrolu nad naradim.

2) Elektricka bezpecnost’

a) Zastrcka privodnej $nury ruéného
elektrického naradia musi pasovat’ do
pouzitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

—
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, spora-
ky a chladnic¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chraite elektrické naradie pred ucin-
kami dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysSuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte privodnu $niru mimo urée-
ny ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastréku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
Snura nedostala do blizkosti horiiceho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym
naradim vonku, pouzZivajte len také pred-
Izovacie kable, ktoré sui schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
priadom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vihkom prostre-
di, pouzite ochranny spinac pri porucho-
vych pradoch. PouZitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym pradom.

3) Bezpecnost oséb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim
nikdy vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’
ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo
liekov. Maly okamih nepozornosti méze
mat’ pri pouzivani naradia za nasledok
vazne poranenia.

Bosch Power Tools
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b) Noste osobné ochranné pomécky a 4) Starostlivé pouzivanie ruéného

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu
ruéného elektrického naradia do ¢in-
nosti. Pred zasunutim zastrcky do zasuv-
ky a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruc-
ného elektrického naradia sa vzdy
presvedcte sa, Ci je rucné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat’ pri pre-
nasani ruéného elektrického naradia prst
na vypinaci, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnu-
té, moze to mat za nasledok nehodu.

d) Skor ako naradie zapnete, odstrante z
neho nastavovacie naradie alebo klice
na skrutky. Nastavovaci nastroj alebo
kli¢, ktory sa nachadza v rotujlcej Casti
ru¢ného elektrického naradia, méze
spoOsobit’ vaZzne poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham
tela. Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct ru¢né elektrické naradie v
neocakdavanych situdciach lepsie kontro-
lovat..

f) Pri praci noste vhodny pracovny odev.

Nenoste sSiroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do
blizkosti rotujucich suciastok naradia.
Volny odev, dlhé vlasy alebo $perky mézu
byt zachytené rotujucimi ¢astamiru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

elektrického naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepSie a bezpec-
nejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ruéné elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit’
do opravy odbornikovi.

c) Skor ako zaénete naradie nastavovat’
alebo prestavovat, vymienat’
prislusenstvo alebo skoér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku
sietovej Snury zo zasuvky. Toto preven-
tivne opatrenie zabranuje neimyselnému
spusteniu ru¢ného elektrického naradia.

d) Nepouzivané ruéné elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie su
doverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
precitali tieto Pokyny. Ruc¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju nesklisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-

trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciast-
ky bezchybne funguju alebo ¢i nebloku-
ju, €i nie st zlomené alebo poskodené
niektoré suciastky, ktoré by mohli nega-
tivne ovplyviiovat spravne fungovanie
ru¢ného elektrického naradia. Pred pou-
Zitim naradia dajte poskodené stciastky
vymenit. Vela nehéd bolo spdsobenych
nedostato¢nou udrzbou elektrického
naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.

Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a l'ahsie sa daju
viest.
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6)

g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri
praci zohl'adnite konkrétne pracovné
podmienky a ¢innost, ktori budete
vykonavat'. Pouzivanie ru¢ného
elektrického naradia na iny Gcel ako na
predpisané pouzitie moze viest k nebez-
pec¢nym situaciam.

Starostlivé pouzivanie akumulatorového

ru¢ného elektrického naradia a manipu-

lacia s nim

a) Akumulatory nabijajte len v takych na-
bijackach, ktoré odporuca vyrobca aku-
mulatora. Ak sa pouziva nabijacka, urcena
na nabijanie urc¢itého druhu akumulato-
rov, na nabijanie inych akumulatorov,
hrozi nebezpecenstvo poZiaru.

b) Do elektrického naradia pouzivajte len
prislusné uréené akumulatory. Pouzi-
vanie inych akumulatorov méze mat za
nasledok poranenie a nebezpecenstvo
pozZiaru.

c) Nepouzivané akumulatory neuschova-
vajte tak, aby mohli prist’ do styku s kan-
celarskymi sponkami, mincami, kl'i¢mi,
klincami, skrutkami alebo s inymi drob-
nymi kovovymi predmetmi, ktoré by
mohli spésobit’ premostenie kontaktov.
Skrat medzi kontaktmi akumulatora méze
mat’ za nasledok popalenie alebo vznik
poziaru.

d) Z akumulatora méze pri nespravhom
pouzivani vytekat’ kvapalina. Vyhybajte
sa kontaktu s touto kvapalinou. Po na-
hodnom kontakte miesto oplachnite vo-
dou. Ak sa dostane kvapalina z akumula-
tora do kontaktu s o¢ami, po vyplachu
oci vyhladajte aj lekara. Unikajuca kvapa-
lina z akumulatora m6ze mat’ za nasledok
podrazdenie pokozky alebo popaleniny.

Servisné prace

a) Ruéné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva originalne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, Zze bezpec-
nost’ naradia zostane zachovana.

12:33 PM

Slovensky | 23

Bezpecnostné pokyny pre vitacky a
skrutkovace

>

Drzte rucné elektrické naradie len za
izolované plochy rukoviti, ak vykonavate
taku pracu, pri ktorej by mohli pouzity
pracovny nastroj alebo skrutka natrafit’ na
skryté elektrické vedenia. Kontakt s
elektrickym vedenim, ktoré je pod napatim,
moéze dostat’ pod napatie aj kovové suciastky
naradia a spdsobit’ zasah elektrickym
prudom.

Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adava-
nie skrytych elektrickym vedeni a potrubi,
aby ste ich nenavrtali, alebo sa obrat'te na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim méze sp6-
sobit’ poziar alebo mat’ za nasledok zasah
elektrickym pridom. Poskodenie plynového
potrubia m6ze mat’ za nasledok expléziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia sp6-
sobi vecnu $kodu.

Ked’ sa pracovny nastroj zablokuje, ru¢né
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud'te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych
momentov, ktoré sposobia spatny raz
naradia. Pracovny nastroj sa zablokuje v
takom pripade, ked’

—rucné elektrické naradie je pretazené alebo
— je vzpriec¢ené v obrabanom obrobku.

Pri praci ruéné elektrické naradie dobre
drzte. Pri utahovani a uvolfiovani skrutiek
mozu kratkodobo vznikat velké reakéné
momenty.

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty po-
mocou upinacieho zariadenia alebo zveraka
je bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany
rukou.

Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réznych
materialov. Prach z lahkych kovov sa mo6ze
lahko zapalit alebo explodovat.

Pockajte na Uplné zastavenie ru¢ného
elektrického naradia, aZz potom ho odloZte.
Pracovny nastroj sa moze zaseknut' a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.
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» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpe-
¢enstvo skratovania.

Chrante akumulator pred horacavou,

O napr. aj pred trvalym Ziarenim
sineéného svetla a pred ohiiom. Hrozi
nebezpecenstvo vybuchu.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade
neodborného pouzivania mézu z akumula-
tora vystupovat’ skodlivé vypary. Zabez-
pecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade
nevol'nosti vyhl'adajte lekarsku pomoc.
Tieto vypary mézu podrazdit’ dychacie cesty.

» Z poskodeného akumulatora méze vytekat’
kvapalina a zamorit’ predmety, ktoru sa
nachadzaju v jeho blizkosti. Prekontrolujte
postihnuté suciastky. Vycistite ich, alebo ich
v pripade potreby zamerite za nové.

> Pouzivajte tento akumulator iba spolu s
Vasim ruénym elektrickym naradim Bosch.
Len takto bude akumulator chraneny pred
nebezpecnym pretazenim.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-
nych v nasledujicom texte méze
mat’ za nasledok zasah elektrickym prudom,
spbsobit’ poziar a/alebo tazké poranenie.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazka-
mi produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely
Cas, ked' citate tento Navod na pouzivanie.

Pouzivanie podla urcenia

Toto rucné elektrické naradie je uréené na

zaskrutkovavanie a uvolfiovanie skrutiek ako aj
na vrtanie do dreva, kovu, keramiky a plastov,
predovsetkym na tazko pristupnych miestach.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa
vztahuje na vyobrazenie elektrického naradia na
grafickej strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Zaist'ovacia objimka

Upinaci mechanizmus
Skrutkovaci hrot*
Prepina¢ smeru otacania
Vypinaé

o bh WN

Posuvac na nastavovanie krutiaceho
momentu

7 Uvolnovacie tlacidlo pre kibovu nastrojovu
hlavu

8 Zavesny strmienok
9 Tlacidlo uvolnenia aretacie akumulatora
10 Akumulator
11 Vrtak so $esthrannou stopkou*
*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri celé

do zakladnej vybavy produktu. Kompletné prislusen-
stvo najdete v naSom programe prislusenstva.

Technické udaje

Akumulatorovy uhlovy

GWI10,8 V-LI

vitaci skrutkovac Professional
Vecné cislo 3601 C609..
Menovité napatie V= 10,8

Pocet volnobeznych
obratok min’t 0-585

max. krutiaci moment
tvrdé/méakké ukoncenie
skrutkovania podla

1SO 5393 Nm 13/5
Nastavovaci rozsah
krutiaceho momentu Nm 2,6-5,2

max. skrutkovaci

priemer mm 5
max. vitaci priemer

- Ocel mm 8
— Drevo mm 10

Hmotnost podla

EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,1
Vsimnite si laskavo vecné cislo na typovom stitku

svojho rué¢ného elektrického naradia. Obchodné nazvy
jednotlivych produktov sa mozu odlisSovat'.
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Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Typicka hodnota hladiny akustického tlaku
A vyrobku je typicky nizsia ako 70 dB(A).
Nepresnost' merania K =3 dB.

Hladina hluku moze pri praci prekracovat’ az
hodnotu nad 80 dB(A).

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistované podla EN 60745:

Vrtanie do kovu: Hodnota emisie vibracii
a,=2,5 m/s?, Nepresnost merania K=1,5 m/s?,
Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii

a,=2,5 m/s?, Nepresnost' merania K=1,5 m/s2.

Uroveri kmitov uvedena v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedeného
v norme EN 60745 a mozno ju pouzivat' na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avsak v takych pripadoch, ked sa toto
ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi
alebo sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, moze
sa hladina zataZenia vibraciami od tychto hod-
not odliSovat. To méze vyrazne zvysit' zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZzenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit' doby, pocas ktorych je rucné
elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
naradie sice bezi, ale v skuto¢nosti sa nepou-
ziva. To méze vyrazne redukovat zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujuicej s naradim pre
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ruéného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych tkonov.

—
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Vyhlasenie o konformite €

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok ,Technické udaje“ sa zhoduje
s nasledujlicimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Subory technickej dokumentacie sa nachadzaju
na adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./m g V %@%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

Nabijanie akumulatorov
(pozri obrazok A)

» Pouzivajte len tie nabijacky, ktoré su
uvedené na strane prislusenstva. Len tieto
nabijacky su konstruované na spolahlivé
nabijanie litiovo-idnovych akumulatorov
Vasho ru¢ného elektrického naradia.

Upozornenie: Akumuldtor sa doddva v ¢iastocne
nabitom stave. Aby ste zarucili plny vykon aku-
mulatora, pred prvym pouzitim akumulator v
nabijacke uplne nabite.

Litiovo-idnové akumulatory mozno kedykolvek
dobijat' bez toho, aby to negativne ovplyvnilo ich
zivotnost. Prerusenie nabijania takyto akumula-
tor neposkodzuje.

Litiovo-idonovy akumulator je chraneny proti
hlbokému vybitiu pomocou elektronickej och-
rany ¢lanku ,Electronic Cell Protection (ECP)“.
Ked' je akumulator vybity, elektrické naradie sa
pomocou ochranného obvodu vypne: Pracovny
nastroj sa uz nepohybuje.

Bosch Power Tools

G(%

ﬁ%

1609 929 R72 | (20.1.09)

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-163-006.book Page 26 Tuesday, January 20,2009 12:33 PM

26 | Slovensky

4 POZOR Po automatickom vypnuti rué¢-
ného elektrického naradia uz viac

vypinac nestlacajte. Akumulator by sa mohol
poskodit.

Na demontaz akumulatora 10 stlacte
uvolfiovacie tlacidla 9 a vytiahnite akumulator z
ru¢ného elektrického naradia smerom dole.
Nepouzivajte pritom neprimeranu silu.

Akumulator je vybaveny tepelnou poistkou NTC,
ktora dovoli nabijanie akumulatora len v rozsahu
teplét medzi 0 °C a 45 °C. Vd'aka tomu sa
zabezpedi vyssia Zivotnost' akumulatora.

Dodrziavajte pokyny na likvidaciu.

Vymena nastroja (pozri obrazok B)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi z neho vyberte akumulator.

Vkladanie pracovného nastroja

Potiahnite zaist'ovaciu objimku 1 smerom
dopredu a potom posunite pracovny nastroj az
na doraz do upinacieho mechanizmu 2.
Pracovny nastroj sa samocinne zaaretuje.

Demontaz pracovného nastroja

Potiahnite zaistovaciu objimku 1 smerom
dopredu a pracovny nastroj vyberte.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z nate-
rov obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, mineralov a kovov moze byt
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie moéze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo spbsobit’ ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachdadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s
dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri
spracovavani dreva (chromitan, chemické
prostriedky na ochranu dreva). Material,
ktory obsahuje azbest, smu opracovavat' len
$pecialne vyskoleni pracovnici.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporuc¢ame Vam pouzivat ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-
juce sa konkrétneho obrabaného materialu.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

Vlozenie akumulatora

» Pouzivajte len originalne litiovo-ionové aku-
mulatory Bosch s napatim, ktoré je uvedené
na Stitku Vasho ru¢ného elektrického nara-
dia. Pouzivanie inych akumulatorov moze
mat’ za nasledok poranenie a nebezpecenst-
VO poziaru.

Upozornenie: Pouzivanie takych akumulatorov,
ktoré nie su pre dané ru¢né elektrické naradie
vhodné, mbze mat’ za nasledok nespravne
fungovanie naradia alebo jeho poskodenie.

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazok C)

Prepinacom smeru otacania 4 mézete menit’
smer otac¢ania ru¢ného elektrického naradia.
Nie je to vSak mozné vtedy, ked' je stlaceny
vypinac¢ 5.

Pravobezny chod: Na vrtanie a skrutkovanie
skrutiek zatlacte prepina¢ smeru otacania 4
dolava az na doraz.

Lavobezny chod: Na uvoltiovanie resp. odskrut-
kovavanie skrutiek zatla¢te prepina¢ smeru ota-
¢ania 4 doprava az na doraz.

Predvol'ba krutiaceho momentu

Pomocou posuvaca predvolby krutiaceho
momentu 6 mbzete nastavovat krdtiaci moment
v 8 stupnioch. Pri sprdvnom nastaveni sa
pracovny nastroj zastavi vo chvili, ked’ je hlava
skrutky zaskrutkovana v rovine s povrchom
materialu, resp. ked' sa dosiahne nastaveny
krdtiaci moment. V polohe ,aW “ jje
preskakovacia spojka vypnutd, napr. na vitanie.
Pri lavobeznom chode je preskakovacia spojka
vypnuta.
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Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia
stlacte vypinac 5 a drzte ho stlaceny.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
vypina¢ 5 uvolnite.
Nastavenie poctu obratok

Pocet obratok zapnutého ru¢ného elektrického
naradia mézete plynulo regulovat podla toho,
do akej miery stlacate vypinac 5.

Mierny tlak na vypinac¢ 5 vyvola nizky pocet

obratok. Pri zvySeni tlaku sa pocet obratok zvysi.

Plnoautomaticka aretacia vretena (Auto-Lock)

Ak nie je stlaceny vypinac¢ 5 vrtacie vreteno je
zaaretované, a tym aj upinaci mechanizmus
(skfu¢ovadlo).

To umoznuje zaskrutkovanie skrutiek aj vtedy,
ked’ je batéria vybitd, resp. pouzivanie tohto
ru¢ného elektrického naradia ako klasického
skrutkovaca.

Tepelne zavisla poistka proti pretazeniu

Pri pouzivani naradia podla urcenia sa rucné
elektrické naradie nemoze pretazovat. V
pripade velkého pretazenia alebo pri prekroc¢eni
pripustnej teploty akumulatora 70 °C
elektronika ru¢né elektrické naradie vypne
dovtedy, kym naradie opat nedosiahne
optimalny rozsah teploty.

Ochrana proti Uplnému vybitiu akumulatora

Litiovo-idonovy akumulator je chraneny proti
hlbokému vybitiu pomocou elektronickej och-
rany ¢lanku ,Electronic Cell Protection (ECP)
Ked' je akumulator vybity, elektrické naradie sa
pomocou ochranného obvodu vypne: Pracovny
nastroj sa uz nepohybuje.

“«
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Kibova nastrojova hlava (pozri obrazok D)

Nastrojova hlava sa da zaaretovat v 5 réznych
uhlovych polohach. Stla¢te uvolfiovacie tlacidlo
7 a nastavte nastrojovu hlavu do pozadovanej
polohy. Potom uvolfovacie tlacidlo 7 opat’
uvolnite.

» Pred pouzitim naradia vZdy skontrolujte,
Ci je nastrojova hlava v prislusnej polohe
zaaretovana. Hrozi nebezpecenstvo
poranenia.

Pokyny na pouzivanie
» Ruéné elektrické naradie prikladajte na

skrutku iba vo vypnutom stave. Otacajlce
sa pracovné nastroje by sa mohli zoSmyknut’.

Zavesny strmienok

Pomocou sklapacieho zavesného strmienka 8 si
mozete toto ru¢né elektrické naradie zavesit’
napr. na nejaky hacik. V takom pripade budete
mat’ obe ruky volné a ru¢né elektrické naradie
budete mat’ stale v pohotovosti.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie
» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi z neho vyberte akumulator.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
strbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpecne.

Ked akumulator prestane spravne fungovat’,

obrat'te sa laskavo na autorizované servisné

stredisko ru¢ného elektrického naradia Bosch.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a
kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat’ autorizovanej
servisnej opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych suciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné cislo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.
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Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlce sa opravy a Udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajucich sa
kupy a nastavenia produktov a prislusenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Transport

Akumulator bol podrobeny testu podla prirucky
UN ST/SG/AC.10/11/Rev. 3 cast’ Ill, pododsek
38.3. Je vybaveny ucinnou ochranou proti
vnutornému pretlaku a skratu ako aj zariadenim
na zabranenie prelomeniu silou a proti t¢inkom
nebezpecného spatného prudu.

Ekvivalentné mnozstvo litia obsiahnutého v aku-
mulatore leZi pod uvadzanou limitnou hodnotou.
Preto akumulator nepodlieha narodnym ani
medzindarodnym predpisom o nebezpeénych
tovaroch ani ako samostatna suciastka ani po
vloZzeni do ru¢ného elektrického naradia. Poc¢as
transportu viacerych akumuldtorov véak mézu
byt predpisy o nebezpecnom tovare relevantné.
V takomto pripade méze byt nevyhnutné do-
drziavanie osobitnych podmienok (napriklad pri
baleni). Blizsie informacie najdete v anglickom
predpise na nasledujucej internetovej adrese:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

—

Likvidacia
Ruc¢né elektrické naradie, prisluSenstvo a obal

treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné
prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/ES o starych elektric-
kych a elektronickych vyrobkoch a
podla jej aplikacii v ndrodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické pro-
dukty zbierat separovane a dat na recyklaciu
zodpovedajucu ochrane zivotného prostredia.

Akumulatory/batérie:

Li-lon:

Vsimnite si laskavo pokyny
v odseku ,Transport®,
strana 28.

Neodhadzujte ru¢né akumulatory/batérie do ko-
munalneho odpadu, ani do ohna alebo do vody.
Akumulatory/batérie treba zberat oddelene,
recyklovat’ich, alebo zlikvidovat tak, aby nemali
negativny vplyv na zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 91/157/EHS sa musia posko-
dené alebo opotrebované akumulatory/batérie
dat’ na recyklaciu.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az
elektromos kéziszerszamokhoz

AF'GYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és eloirast. A kovetkezékben leirt el6ira-
sok betartasanak elmulasztasa aramutésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet-
het.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan orizze
meg ezeket az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halozati elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula-
toros elektromos kéziszerszamokat (halozati
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott alla-
potban a munkahelyét. A rendetlenség és
a megvilagitatlan munkateriilet balesetek-
hez vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok
vannak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
gb6z0ket meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi el6irasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele
kell illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A
csatlakozé dugét semmilyen médon sem
szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel
ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és
amegfeleld dugaszold aljzatok csékkentik
az aramités kockazatat.

Magyar | 29

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul
csovek, fiitétestek, kalyhak és hiitégépek
megérintését. Az aramitési veszély
megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az daramités veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltéro célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakozé dugét a kabelnél fogva. Tartsa
tavol a kabelt héforrasoktal, olajtol, éles
élektdl és sarkaktol és mozgo gépalkat-
részektol. Egy megrongalédott vagy cso-
mokkal teli kdbel megndéveli az aramiités
veszélyét.

e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbitd hasz-
nalata csokkenti az dramités veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valo
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsoloét. Egy hibadram-véddkap-
csolé alkalmazasa csdkkenti az aramités
kockazatat.

3) Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett
be, ne hasznilja a berendezést. Egy
pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
hasznalata kézben komoly sériilésekhez
vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig viseljen védészemiiveget.
A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védoécipd,
véddsapka és flilvédé hasznélata az
elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.
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c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe

helyezését. Gy6z6djon meg arrél, hogy
az elektromos kéziszerszam ki van kap-
csolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoloaljzatba, csatlakoztat-
na az akkumulator-csomagot, és miel6tt
felvenné és vinni kezdené az elektromos
kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kdzben az ujjat a
kapcsolon tartja, vagy ha a készlléket
bekapcsolt allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-

csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el

a beallitoszerszamokat vagy csavarkul-

csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje til 6nmagat. Keriilje el a

normalistol eltéro testtartast, iligyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben
is jobban tud uralkodni.

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6

ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé
részektol. A b6 ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel

lehet szerelni a por elszivasahoz és 6s-
szegylijtéséhez sziikséges berendezé-
seket, ellendrizze, hogy azok megfelel6
moédon hozza vannak kapcsolva a
késziilékhez és rendeltetésiiknek meg-
feleléen miitkédnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csdkkenti a munka
soran keletkezé por veszélyes hatdasat.

4) Az elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata
a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-

jahoz csak az arra szolgalo elektromos

kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas

elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon beliil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

—

b) Ne haszniljon olyan elektromos kézi-

szerszamot, amelynek a kapcsoldja
elromlott. Egy olyan elektromos kézi-
szerszam, amelyet nem lehet sem be-,
sem kikapcsolni, veszélyes és meg kell
javittatni.

c) Huzza ki a csatlakozo6 dugét a dugaszolé-

aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat
cserél vagy a szerszamot tarolasra
elteszi. Ez az elévigyazatossagi intézke-
dés meggatolja a szerszam akaratlan
lizembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kézi-

szerszamokat olyan helyen tarolja, ahol
azokhoz gyerekek nem férhetnek hozza.
Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot,
akik nem ismerik a szerszamot, vagy
nem olvastak el ezt az Gtmutatét. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek,
ha azokat gyakorlatlan személyek
hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenériz-

ze, hogy a mozgé alkatrészek
kifogastalanul miikodnek-e, nincsenek-e
beszorulva, és nincsenek-e eltérve vagy
megrongalédva olyan alkatrészek,
amelyek hatassal lehetnek az elektro-
mos kéziszerszam miikodésére. A beren-
dezés megrongalédott részeit a késziilék
hasznalata el6tt javittassa meg. Sok
olyan baleset torténik, amelyet az elektro-
mos kéziszerszam nem kielégitd karban-
tartasara lehet visszavezetni.

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a vagé-

szerszamokat. Az éles vagdélekkel rendel-
kezé és gondosan apolt vagoszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.
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5)

6)

g) Az elektromos kéziszerszamokat,
tartozékokat, betétszerszamokat stb.
csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési
utasitasoknak megfelel6en hasznalja.
Vegye figyelembe a munkafeltételeket
és a kivitelezend6é munka sajatossagait.
Az elektromos kéziszerszam eredeti
rendeltetésétdl eltérd célokra valo alkal-
mazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Az akkumulatoros elektromos kéziszersza-
mok gondos kezelése és hasznalata

a) Az akkumulatort csak a gyarté altal ajan-
lott toltokésziilékekben toltse fel. Ha egy
bizonyos akkumulatortipus feltoltésére
szolgald toltdkésziilékben egy masik akku-
mulatort probal feltélteni, tliz keletkez-
het.

b) Az elektromos kéziszerszamban csak az
ahhoz tartozé akkumulatort hasznalja.
Mas akkumulatorok hasznalata személyi
sérliléseket és tlizet okozhat.

c) Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akku-
mulatort barmely fémtargytol, mint pél-
daul irodai kapcsoktol, pénzérméktol,
kulcsoktol, szégektol, csavaroktol és
mas kisméretii fémtargyaktol, amelyek
athidalhatjak az érintkezoket. Az akku-
mulator érintkez6i kdzotti rovidzarlat
égési sérliléseket vagy tiizet okozhat.

d) Hibas alkalmazas esetén az akkumula-
torbol folyadék léphet ki. Keriilje el az
érintkezést a folyadékkal. Ha véletleniil
mégis érintkezésbe jutott az akkumula-
torfolyadékkal, azonnal 6blitse le vizzel
az érintett feliiletet. Ha a folyadék a sze-
mébe jutott, keressen fel ezen kiviil egy
orvost. A kilép6é akkumulatorfolyadék
irritaciokat vagy égéses bdrsériléseket
okozhat.

Szerviz-ellenérzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak
szakképzett személyzet csak eredeti
potalkatrészek felhasznalasaval javit-
hatja. Ez biztositja, hogy az elektromos
kéziszerszam biztonsagos szerszam
maradjon.

—
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Biztonsagi el6irasok furogépekhez és
csavarozogépekhez

>

»

Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam vagy a csavar fesziiltség
alatt allo, kiviilrél nem lathaté
vezetékekhez érhet. Ha a berendezés egy
fesziiltség alatt all6 vezetékhez ér, az
elektromos kéziszerszam fémrészei szintén
fesziiltség ala kerlilhetnek és aramiitéshez
vezethetnek.

A rejtett vezetékek felkutatasahoz hasz-
naljon alkalmas fémkereso késziiléket, vagy
kérje ki a helyi energiaellaté vallalatot tana-
csat. Ha egy elektromos vezetékeket a beren-
dezéssel megérint, ez tlizh6z és aramitéshez
vezethet. Egy gdzvezeték megrongalasa rob-
banast eredményezhet. Ha egy vizvezetéket
szakit meg, anyagi karok keletkeznek.

Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakcios
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam
leblokkol, ha:

— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik
vagy

- beékel6dik a megmunkalasra kerdilé
munkadarabba.

Tartsa szorosan fogva az elektromos
kéziszerszamot. A csavarok meghuzasakor
vagy kioldasakor révid id6ére igen magas
reakcios nyomaték léphet fel.

A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilonosen veszélyesek. A konny(
fémek pora égheté és robbanasveszélyes.

Varja meg, amig az elektromos kéziszer-
szam teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-
szerszam beékelddhet, és a kezeld elveszt-
heti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.
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» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fennal
egy rovidzarlat veszélye.

Ovja meg az akkumulatort a forrésag-
O tol, példaul tartés napsugarzastol és
a tiiztél. Robbanasveszély.

» Az akkumulator megrongalédasa vagy szak-
szeriitlen kezelése esetén abbdl g6z6k lép-
hetnek ki. Azonnal juttasson friss leveg6t a
helyiségbe, és ha panaszai vannak, keres-
sen fel egy orvost. A g6z6k ingerelhetik a
légzbutakat.

» Hibas akkumulator esetén az akkumulator-
bol folyadék léphet ki és beszennyezheti a
szomszédos targyakat. Ellendrizze az érin-
tett alkatrészeket. Sziikség esetén tisztitsa
meg vagy cserélje ki ezeket az alkatrészeket.

» Az akkumulatort csak az On Bosch
gyartmanyu elektromos kéziszerszamaval
hasznalja. Az akkumulatort csak igy lehet
megvédeni a veszélyes tulterhelésektdl.

A miikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és eldirast.

A kovetkezOkben leirt eléirdsok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizhoz és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjik hajtsa ki a kihajthato abras oldalt, és
hagyja igy kihajtva, mikézben ezt a kezelési
utmutatoét olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam csavarok
becsavarasara és kihajtasara, valamint faban,
fémekben, keramikus anyagokban és
mUanyagokban, mindenek el6tt nehezen
hozzaférhetd helyeken végzett furdsra szolgal.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A készlilék dbrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak
az abra-oldalon talalhaté képére vonatkozik.

1 Reteszel6 hlvely

2 Szerszambefogd egység

Csavarozé betét (bit)*
Forgasirany-atkapcsolo

3
4
5 Be-/kikapcsolo
6 Forgatdnyomaték elévalasztd toldka
7

Lehajthato szerszamfej reteszelésfeloldd
gomb
8 Akasztokengyel
9 Akkumulator reteszelés feloldo gomb
10 Akkumulator
11 Hatszogletl szaru furé*
*A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

Tartozékprogramunkban valamennyi tartozék
megtalalhato.

Miiszaki adatok

Akkumulatoros

GWI110,8 V-LI

sarok-furd-csavarozégép Professional
Cikkszam 3601 C60 9..
Névleges feszlltség V= 10,8
Uresjarati

fordulatszam perc?t 0-585
Maximalis

forgatonyomaték

kemény/puha

csavarozasnal az

1SO 5393 szerint Nm 13/5
Forgatdnyomaték

beallitasi tartomény Nm 2,6-5,2
Legnagyobb csavar-@ mm 5
Legnagyobb furé-@

— Acélban mm 8
- Faban mm 10
Suly az

,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 1,1

Kérjlk vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama
tipustablajan taldlhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tébb kilonb6zé kereskedelmi
megnevezése is lehet.
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Zaj és vibracio értékek
A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

A késziilék (A)-kiértékelt zajszintjének tipikus
értéke alacsonyabb, mint 70 dB(A). Széras

K =3 dB.

A zajszint munka kézben meghaladhatja a

80 dB(A) értéket.

Viseljen fiilvédot!

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektorosszege) az EN 60745
szabvanynak megfeleléen kerllt kiértékelésre:
Furas fémekben: Rezgéskibocsatasi érték,
a,=2,5 m/s?, széras, K=1,5 m/s?,

Csavarozas: Rezgéskibocsatasi érték,

a,=2,5 m/s?, szérés, K=1,5 m/s?.

Az ezen eldirasokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban régzitett mérési méd-
szerrel kerlilt meghatarozasra és az elektromos
kéziszerszamok 0sszehasonlitasara ez az érték
felhaszndlhato. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam f6 alkalmazasi teriletein valé hasznalat
soran fellépé érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltéré betétszer-
szamokkal vagy nem kielégit6é karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktdl
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo
rezgési terhelést |ényegesen megndvelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaidére vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen
csOkkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatasa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartdsa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.

—
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C€

Egyediili feleléséggel kijelentjik, hogy a
»~MUszaki adatok” alatt leirt termék megfelel a
kovetkezé szabvanyoknak, illetve iranyadd
dokumentumoknak: EN 60745 a 2004/108/EK,
98/37/EK (2009.12.28-ig), 2006/42/EK
(2009.12.29-t61 kezdve) iranyelveknek
megfeleléen.

Megfelel6ségi nyilatkozat

A miiszaki dokumentacio a kovetkezd helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W 1.V %0%{*‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

Osszeszerelés

Az akkumulator feltoltése

(lasd az ,,A” abrat)

» Csak a tartozékok oldalan megadott
toltokészillékeket hasznalja. Csak ezek a
toltékésziilékek felelnek meg pontosan az On
elektromos kéziszerszamaban alkalmazasra
ker(il6 Li-ion-akkumulatornak.

Megjegyzés: Az akkumulator félig feltoltve kerl

kiszallitasra. Az akkumulator teljes teljesit-

ményének biztositasara az elsd alkalmazas el6tt
toltse fel teljesen az akkumulatort a tolté-
késziilékben.

A Li-ion-akkumulatort barmikor fel lehet télteni,
anélkil, hogy ez megroviditené az élettartamat.
A téltési folyamat megszakitasa nem art az
akkumulatornak.

A Li-ion-akkumulatort az ,elektronikus cella-
védelem (Electronic Cell Protection = ECP)”
védi a mély kistiléstdl. Ha az akkumulator
kimeriilt, az elektromos kéziszerszamot egy
véddkapcsolo kikapcsolja: Ekkor a
betétszerszam nem mozog tovabb.

Bosch Power Tools

G(%

ﬁ%

1609 929 R72 | (20.1.09)

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-163-006.book Page 34 Tuesday, January 20,2009 12:33 PM

34 | Magyar

Az elektromos kéziszerszam
automatikus kikapcsolasa utan
ne nyomja tovabb a be-/kikapcsolot. Ez meg-
rongdlhatja az akkumulatort.

& FIGYELEM

A 10 akkumulator kivételéhez nyomja meg a 9
reteszelésfeloldd gombokat és huzza ki lefelé az
akkumulatort az elektromos kéziszerszambol.
Ne alkalmazzon erdszakot.

Az akkumulator egy NTC tipusu hémérsékletel-
lenérzd berendezéssel van felszerelve, amely az
akkumulator toltését csak 0 °C és 45 °C kozotti
hémérséklet esetén teszi lehetévé. Ez igen
magas akkumulator-élettartamot biztosit.

Vegye figyelembe a hulladékba valé eltavolitas-
sal kapcsolatos eléirasokat.

Szerszamcsere (lasd a ,,B” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzett
barmely munka megkezdése el6tt vegye ki
az akkumulatort a kéziszerszambol.

A betétszerszam behelyezése

Huzza kissé elére az 1 reteszelé hiivelyt, majd
tolja be (itk6zésig a betétszerszamot a 2
szerszambefogd egységbe. A betétszerszam
magatol elreteszelédik.

A betétszerszam kivétele

Huzza elére az 1 reteszeld hiivelyt és vegye ki a
betétszerszamot.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, dsvanyok és fémek pora egészségkarosi-
té hatdsu lehet. A poroknak a kezel6 vagy a
kozelben tartézkodd személyek altal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.

Egyes faporok, példaul télgy- és biikkfaporok
rakkelt6 hatasuak, féleg ha a faanyag
kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik
(kromat, favédd vegyszerek). A készllékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak
szakembereknek szabad megmunkalniuk.

— Gondoskodjon a munkahely jo
szell6ztetésérol.

— Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2
szlirosztalyu porvédé alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriilé anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
eléirasokat.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

» Csak az On elektromos kéziszerszamanak a
tipustablajan megadott fesziiltségii, eredeti
Bosch-gyartmanyu Li-ion-akkumulatort
hasznaljon. Mas akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.

Megjegyzés: Az On elektromos kéziszerszama-
nak nem megfelelé akkumulatorok haszndlata az
elektromos kéziszerszam megrongaléddasahoz,

vagy hibas mikoédéséhez vezethet.

Forgasirany beallitasa (lasd a ,,C” abrat)

A 4 forgasirany-atkapcsold az elektromos kézi-
szerszam forgdsiranyanak megvaltoztatasara
szolgal. Ha az 5 be-/kikapcsold be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok
behajtasahoz tolja el Gtkozésig balra a 4
forgasirany-atkapcsolot.

Balra forgas: A csavarok kioldasahoz, illetve
kicsavarasahoz tolja el titk6zésig jobbra a 4
forgasirany-atapcsolot.

A forgaté nyomaték elévalasztasa

A 6 forgatonyomaték eldvalaszto oldkaval a
szlikséges forgato nyomaték 8 fokozatban el6re
kivalaszthato. Helyes beallitas esetén a
betétszerszam azonnal ledll, mihelyt a csavarfej
egy sikba keriilt az anyag felliletével, illetve
amikor a szerszam eléri a beallitott nyomatékot.
A &\ helyzetben a tulterhelésvédd
tengelykapcsolo ki van kapcsolva, erre példaul
furaskor van sziikség.

A tulterhelésvédo tengelykapcsolé balraforgas
esetén is ki van kapcsolva.

1609 929 R72 | (20.1.09)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-163-006.book Page 35 Tuesday, January 20,2009 12:33 PM

Magyar | 35
Be- és kikapcsolas Lehajthatoé szerszamfej (lasd a ,,D” abrat)
Az elektromos kéziszerszam iizembe A szerszamfejet 5 kiilonb6z6 széghelyzetben
helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva lehet reteszelni. Nyomja meg a 7 reteszelés
az 5 be-/kikapcsolot. feloldé gombot és forgassa el a szerszamfejet a

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz kivant he'lyzetbe.’Ezutain ismét engedje el a 7
engedje el az 5 be-/kikapcsolét. reteszelés feloldé gombot.
» Az iizembe helyezés el6tt ellenérizze, hogy

A fordulatszam beillitasa a szerszamfej valéban reteszelve van-e az

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat- adott széghelyzetben. Ellenkezé esetben
szamat az 5 be-/kikapcsold kilénb6z6 mértéki sérllésveszély all fenn.

benyomasaval fokozatmentesen lehet

szabalyozni. Munkavégzési tanacsok

Az 5 be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhe nyomas » Az elektromos kéziszerszamot csak

alacsony fordulatszamot eredményez. A nyomas

. M i - kikapcsolt késziilék mellett tegye fel a
novelésekor a fordulatszam is megndvekszik.

csavarra. A forgd betétszerszamok

Teljesen automatikus orsoreteszelés lecsiszhatnak.

(Auto-Lock)

Ha az 5 be-/kikapcsold nincs benyomva, a
furoorso és ezzel a szerszambefogd egység is
automatikusan reteszelve van.

Akasztokengyel

A 8 kihajtjhaté akasztokengyel segitségével az
elektromos kéziszerszamot példaul
felakaszthatja egy horogra. Ekkor mindkét keze

igy a csavarokat kimeriilt akkumulator mellett, szabad, és az elektromos kéziszerszdm mindig
illetve az elektromos csavarozogép rendelkezésre all.

csavarhuzoként valo hasznalataval is be lehet

csavarni.

Hmérsékletfiiggd tulterhelésvédelem Karbantartas és szerviz

A rendeltetésnek megfelelé alkalmazassal az

elektromos kéziszerszamot nem lehet Karbantartas és tisztitas

tulterhelni. Tul erés terhelés esetén, valamint ha
az akkumulator hdmérséklete meghaladja a

70 °C hémérsékletet, az elektronika kikapcsolja
az elektromos kéziszerszamot, amig az ismét el

» Az elektromos kéziszerszamon végzett
barmely munka megkezdése el6tt vegye ki
az akkumulatort a kéziszerszambol.

nem éri az optimalis izemi hémérsékletét. > Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6zonyilasait, hogy

Mély kisiilés elleni védelem jol és biztonsagosan dolgozhasson.

A Li-ion-akkumulatort az ,elektronikus cella- Ha az akkumulator mar nem miikédik, forduljon

védelem (Electronic Cell Protection = ECP)” egy Bosch elektromos kéziszerszam

védi a mély kisuléstél. Ha az akkumulator Vevészolgalathoz.

kimerilt, az elektromos kéziszerszamot egy
véddkapcsolo kikapcsolja: Ekkor a
betétszerszam nem mozog tovabb.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos
gyartasi és ellenérzési eljaras ellenére egyszer
mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely
ligyfélszolgalatat szabad megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetleniil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyl
cikkszamot.
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Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgdlat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacid a kovetkezd cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasa-
val, alkalmazasaval és beadllitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyoémréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888

Szallitas

Az akkumulatort az UN-kézikdnyv
ST/SG/AC.10/11/3. rev., . rész, 38.3
alszakaszaban leirtaknak megfelel6 vizsgalatnak
vetettiik ald. Az akkumulator hatasos védelem-
mel van ellatva a belsé tilnyomas és révidzarlat
ellen, tovabba megfelel berendezésekkel van
felszerelve az erészakos torés és a veszélyes
visszaram ellen.

Az akkumulatorban taldlhaté litium ekvivalens
mennyiség az idevonatkozo hatarértékek alatt
van. Ezért az akkumulatorra sem kiilon alkat-
részként, sem valamilyen késziilékbe behelyezve
sem vonatkoznak az egyes orszagokban
érvényes valamint a nemzetkd6zi veszélyes szal-
litmanyokkal kapcsolatos eldirasok. A veszélyes
szallitmanyokra vonatkozé eléirasok tobb akku-
mulator egyidejl szallitasa esetén azonban vo-
natkozhatnak a szallitmanyra. Ebben az esetben
szlikségessé valhat bizonyos kilonleges el6ira-
sok (példaul a csomagolasnal) betartasa. Rész-
letesebb informacid az alabbi Internet cimen,
egy angol nyelvl brosuraban talalhato:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

—

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat
és a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempont-
oknak megfelelden kell Ujrafelhasznalasra eléké-
sziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos
kéziszerszamokat a haztartasi
szemétbe!

A hasznalt villamos és elektroni-
kus berendezésekre vonatkozo
2002/96/EK sz. Eurdpai
Iranyelvnek és ennek a megfelelé orszagok jog-
harmonizaciéjanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kilén
Ossze kell gyujteni és a kornyezetvédelmi szem-
pontbol megfeleld Ujra felhasznalasra le kell
adni.

Akkumulatorok/elemek:
Li-ion:
Kérjik vegye figyelembe az

»Szallitas” fejezetben, a 36
oldalon leirtakat.

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/elemeket a
haztartasi szemétbe, tlizbe, vagy vizbe. Az akku-
mulatorokat/elemeket 6ssze kell gyljteni, ujra
fel kell hasznalni, vagy a kérnyezetvédelmi eléi-
rasoknak megfeleléen kell azokat a hulladékba
eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:
A91/157/EGK iranyelv értelmében a meghibaso-
dott vagy elhasznalt akkumulatorokat/elemeket
Ujrafelhaszndlasra kell leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YkKa3aHuAa mo 6e3omacHOCTH

Ob6wue YKa3aHUA MO TeXHUKe 6e3omac-
HOCTU ANA INEKTPOUHCTPYMEHTOB

N aEaa g [Ppoutute BCe ykasa-

HUA U UHCTPYKLUHU TTO
TexXHUKe 6e30mMacHOCTH. YTTyLIEHUSA, AOTIYLLEH-
Hble TP COBAIOAEHUM YKA3aHWUM U MHCTPYKLMM
Mo TexHUKe 6e30MacHOCTH, MOTYT CTaTb MPUUK-
HOW TIOPaXKEHMUA SIAEKTPUUECKMM TOKOM, TIoXapa
W TAXEAbIX TPABM.

CoxpaHAiTe 3T UHCTPYKLUUMU U YKa3aHUA ANA
6yAyLLEro UCTTIOAb30BaHMA.

McroAb30BaHHOE B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX U
YKa3aHUAX TTOHATUE «3INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
MPOCTPAHAETCA HA SAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HUEM OT CceTH (C CEeTeBbIM LUHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbBIN SAEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
LHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecta

a) Coaepxute pabouee MeCTo B UNCTOTE U
XOpOLIO OCBeLeHHbIM. becrmopAAoK UAM
HeoCBellLeHHble yuacTku pabouero mecra
MOTFYT TIPUBECTU K HECUACTHbLIM CAYUYaAM.

6) He paboTaiiTe C 3TUM 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BO B3pPbIBOOTIAaCHOM TIOMelle-
HUHU, B KOTOPOM HAaXOAATCA roploune
YXMAKOCTH, BOCTIAAMEHAIOLUECH ra3bl
WAM TIbIAb. INEKTPOUHCTPYMEHTbBI UCKPAT,
UTO MOXET TMTPUBECTH K BOCTIAAMEHEHUIO
TTbIAU UAM TIAPOB.

B) Bo BpemsaA paboTbl C IAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomycKauTe 6Au3Ko K Bawemy
pabouemy mecTy AeTel U TTIOCTOPOHHUX
Auu,. OTBAEKLWKUCH, Bbl MOXeTe MOTepATb
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

Pycckuu | 37

2) dAeKTpobezomacHOCTb

a) LLiterrceAbHasA BUAKA INEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AONXKHA TTOAXOAUTDb K LUTETIC@ALHOM
po3seTke. Hu B Koem cayuae He U3MeHSA-
Te WTEeTNCeAbHYI0 BUAKY. He TpuMeHsiiTe
mepexoAHble WTeKepbl ANA SA€KTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3alUTHbIM 3a3€eMAEHHEM.
HenaMeHeHHble LWTeNnCeAbHble BUAKU U
MOAXOAALIME LWITETICEAbHbIE PO3ETKU CHU-
XatoT PUCK TIOPAKEHHUA SAEKTPOTOKOM.

6) TMTpeAoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMM TTOBEPXHOCTAMM, KaK TO:
c Tpy6aMu, IneMEeHTaMH OTOTIA€HHUSA, KY-
XOHHbIMU TIAUTaMH U XOAOAUABHUKAMM.
TTpn 3a3emMAeHMM Bawero tena moBbIWaeT-
CA PUCK TTOPAXKEHUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awmLiaiTe INeKTPOUHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TIPOHUKHOBEHWE BOAbI
B 3AEKTPOUHCTPYMEHT TTOBbIWAET PUCK
TTOPaXEHUA INEKTPOTOKOM.

~

r) He ponyckaeTcs UCITOAb3OBaTb LWHYP He
0 Ha3HaUeHUIO0, HAaIPUMeEpP, AAAl TPaHC-
TIOPTUPOBKH UAU TIOABECKU SAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAAl BbITATUBAHUA BUAKH
U3 WTENCeAbHOW po3eTKU. 3awmiante
WWHYP OT BO3AEWUCTBUA BbICOKUX TEeMITe-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK MAM TTOA-
BU)XHbIX YacTel 3NeKTPOUHCTPYMEHTaA.
TTOBPEXAEHHbIW UAW CTTyTaHHbIW LIHYP TTO-
BbILIAET PUCK TTOPAXEHWUA SINEKTPOTOKOM.

A) TTpu paboTe ¢ INeKTPOUHCTPYMEHTOM
TTOA OTKPbITbIM He60M TPUMeEHAIiTe TIpuU-
roAHble AAAl 3TOro KabeAn-yAAMHUTEAU.
TTpUMeHeHHe TTPUrOAHOTO AAA PaboTbl TTIOA
OTKPbITEIM Heb6OM KabeAas-yAAMHUTEAR CHU-
KAET PUCK TTOPAXEHUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAv HeBO3MOXHO U3b6exaTb mpumeHe-
HUA 3AEKTPOUHCTPYMEHTA B CbIPOM
TTOMEeLEeHUH, TO TOAKAIOUANTE INEKTPO-
WHCTPYMeHT uepe3 Y30. lpumeHeHne
Y30 CHUXaAeT PUCK INEKTPUUECKOTO
TopaXeHua.

Bosch Power Tools
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3) Be3omacHOCTb AlOAEW

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMH, CA€AUTE 3a

Tem, uto Bbl AenaeTe, U TPOAYMaAHHO Ha-
UuMHalTe PaboTy C INEKTPOUHCTPYMEH-
TOM. He TOAb3YHTECb 3AEKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTaAOM COCTOAHWU UAU €CAU
Bbl HAXOAUTECb B COCTOAHUU HAPKOTH-
YeCcKOro UAM aAKOrOAbHOIO OTTbAHEHUA
MAM TTOA BO3AeCTBUEM AeKapcTB. OANH
MOMEHT HEBHUMATEALHOCTH TTpU paboTe C
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TPUBECTH K
cepbesHbIM TpaBMam.

6) TMpuMeHsiiTe cpeACTBa UHAMBUAYAAbHOM

3aluuTbl U BCerpa 3allUTHblIe OUKH.
McroAb30BaHWe CpeACcTB IAHAVIBIAAyaI\bHOI;'I
3alUMThI, KaK TO: 3alMTHOM MacKH, 06yBl4
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3alMTHOIO
wAemMa UAU CPeACTB 3alluTbl OPraHoOB
CAyXa, — B 3aBUCUMOCTHU OT BHAQ paﬁOTbI
AAEKTPOUHCTPYMEHTA CHUXXAET PUCK TTIOAY-
UYEHUA TpaBM.

B) TipeaoTBpalLaiiTe HETPeAHaMepeHHoe

r

)

BKAIOUEHHME INEKTPOUHCTPYMeHTa. TTepea
TTOAKAIOUEHUEM 3AEKTPOUHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUM
3AEKTPOUHCTPYMeHTa. Ecav Bbl py TpaH-
CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XUTE TTaAeL, Ha BbIKAIOUATEAE UAW BKAIO-
YEHHbI1 SAeKTPOUHCTPYMEHT MOAKAIOUaETE
K CEeTU TIMTaHMWA, TO 3TO MOXET MPUBECTH K
HecuacTHOMy CAyvalo.

Y6upaiTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT
WAM FaeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHHUA
3AEKTPOUHCTPYMEHTA. MIHCTPYMEHT UAM
KAIOU, HAXOAfILLMIACA BO Bpallatolleincs
YaCTh INEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET TIPU-
BECTU K TpaBMaMm.

A) He npuHumaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-

)XeHue Kopmyca TeAa. Bceraa saHumaite
YCTOMUMBOE TTOAOXKE€HHE U COXPaHANTEe
paBHoBecHe. braroaapa sTomy Bbl
MOXETE Ayullle KOHTPOAMPOBATb INEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXMAAHHbIX CUTyaLMAX.

4)

e) Hocute moaxoasiuyo pabouyio oaexay.

He HOCHTe LUIMPOKYIO OAEXKAY M YKpalue-
HUA. Aep)XXUTe BOAOCbI, OAEXAY U pyKa-
BULIbI BAAAUM OT ABMXKYLLIUXCA UacTeM.
LLInpoKas 0AEXAQ, YKPALIEHUS UAWU AAWH-
Hble BOAOCHI MOTYT 6biTb 3aTAHYTHI Bpa-
LA LMMUCH YacTAMM.

)K)np" HaAWYUHU BO3MOXXHOCTHU YCTAaHOBKHU

TbINEOTCAChIBAIOWMX U TTbINECHOPHBIX
YCTPOMCTB TpOBepAiiTe UX TTPUCOECAU-
HEHHe U TTPaBUAbHOE UCTIOAb3OBaHMe.
TTpUMeHeHHe TIbIAeOTCOCa MOXET CHU3UTb
OTIAaCHOCTb, CO3AABAEMYIO TTILIABIO.

TpMMeHeHne 3INeKTPOUHCTPYMEHTA U
obpalueHue ¢ HUM

a) He meperpyaiiTe 3SAeKTPOUHCTPYMEHT.

Ucmonb3yiiTe AnA Bawei pabotbl pea-
Ha3HaUEeHHbIH AAAl 3TOTO 3NEKTPOUHCTPY-
MeHT. C MOAXOAALLUM 3AEKTPOUHCTPYMEH-
ToM Bbl paboTtaeTte Ayulle U HapexHee B
YKa3aHHOM AMara3oHe MOLLHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3A€KTPOUHCTPYMEHTOM

TTPU HEMCTIPABHOM BbIKAIOUATEAE.
IAEKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIN He
MTOAAQETCH BKAKOUEHUIO UAK BbIKAKOUEHHIO,
OTTaceH U AOAXEH 6bITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) Ao Hauana HaAAAKHN INEKTPOUHCTPYMEH-

r

~—

Ta, mepeA 3aMeHOMN TTPUHAANEXXHOCTEH U
npekpaweHuem paboTbl OTKAIOUANTE
WITETICEeAbHYIO BUAKY OT PO3eTKH CeTH
W/MAM BblHbTE aKKYMYAATOP. ITa Mepa
TTPEAOCTOPOXHOCTHU TIPeAOTBpaLLaeT He-
TpeAHaMepPeHHOEe BKAKOUEHWE IAEKTPO-
MHCTPYMEHTa.

XpaHUTe 3NEeKTPOMHCTPYMEHTbI B
HEeAOCTYTTHOM ANA AeTel mecTe. He
paspeluaiTe MOAb30BaTbCA IAEKTPOUH-
CTPYMEHTOM AULIAM, KOTOpPbIe He 3Ha-
KOMbI C HAM UAM HE UUTAAU HACTOALLUX
MHCTPYKUUA. DAEKTPOUHCTPYMEHTbI
OTIaCHbl B PyKax HEOTIbITHbLIX AULL.
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A) TwaTeAbHO yXaXXuBaiTe 3a 3NEKTPOUH-
ctpymeHToM. TTpoBepsiiTe 6e3ynpeuHyio
hYHKLMIO U XOA ABHXKYLLMXCA YacTen
3AEKTPOUHCTPYMEHTA, OTCYTCTBUE TIONO-
MOK UAM TIOBPEXAEHUN, OTPULLATEAbHO
BAMAIOLLUX HA (PYHKLMIO IAEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHbIe YacTU AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI A0 UCTTOAb30Ba-
HUA IAEKTPOUHCTPYMeHTA. TTAoxoe 06CAy-
XWBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABASIETCA
TTPUUMHOM BOABLLLIOTO UMCAA HECUACTHbIX
CAyYaeB.

e) AepXXuTe pexylunin UHCTPYMEHT B 3aTo-
YEHHOM W UNCTOM COCTOAHUU. 3a60TAUBO
YXOXEHHbIe PexXyline UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLMMHU KPOMKAMU pexe
3aKAMHWBAKOTCA U UX AETKO WCTIOAb30BaTb.

) TTpUMeHAHTEe IAeKTPOUHCTPYMEHT, TIPH-
HaANEXHOCTH, paboune HHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBMU C HaCTOALLMMU UH-
CTPYKUMAMHU. YUUTbIBaWTE TTPU 3TOM pa-
60une yCAOBHUA U BbITTOAHAEMYIO paboTy.
McroAb30BaHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTOB
AAA HETIPEAYCMOTPEHHbIX PaboT MoxeT
TTPUBECTHM K OTTaCHbIM CUTyaLUUAM.

5) TipumeHeHHue U o6CAyXUBaHUE
AKKYMYAATOPHOrO MHCTPYMEHTA

a) 3apaxaiTe aKKyMYAATOPbl TOAbKO B 3a-
PAAHBIX YCTPOWCTBaX, PEKOMEHAYEeMbIX
M3roToBUTEAEM. 3apAAHOE YCTPOMUCTBO,
MTPEAYCMOTPEHHOE AAA OTIPEAEAEHHOIo
BMAA aKKYMYAATOPOB, MOXET MPUBECTH K
TTOXAPHOM OTACHOCTH TIPU UCTTOAb30Ba-
HWMU ero C APYrMMU akKyMYAATOPaMM.

6) TMipuMeHsAiiTe B 3SAEKTPOUHCTPYMEHTaxX
TOABKO TTPEAYCMOTPEHHbIE AAAl 3TOrO
AKKYMYAATOPBI. MCTOAb30BaHWE APYTUX
AKKYMYAATOPOB MOXET MPUBECTHU K TpaB-
MaMm M TIOXapHOWM OTTACHOCTH.

B) 3awMLiaiTe HEUCTTOAb3YEeMbIi aKKyMy-
AAITOP OT KAHUEAAPCKUX CKPETIOK, MOHET,
KAIOUEW, rBO3Aei, BAHTOB U APYTruMX mMa-
A€HbKMX MeTaAAMUECKHX TTPEAMETOB,
KOTOpble MOryT 3aKOPOTUTb TTOAIOCA.
KopoTKkoe 3aMblKaHUE TIOAKOCOB aKKYMYAS-
TOpa MOXeT MPUBECTH K 0XOram WUAU
oxapy.

12:33 PM
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r) TTpu HeMPaBUABHOM UCTTIOAb30BaHUMU U3
AaKKyMYAATOpPa MOXET ToTeub XXMAKOCTb.
U3beraiTe COMPUKOCHOBEHHUA C Hel. TIpu
CAYUYaHHOM KOHTaKTe TTIpoOMoiTe
coOoTBeTCTBYlOLLEee MecTo BOAOH. Ecan
3Ta XMAKOCTb TTIOTTIaAeT B FAa3a, TO
AOTIOAHUTEAbHO obpaTUTECh 3a TOMO-
Wblo K Bpauy. BbiTekalollas akKyMyAsA-
TOPHAA XMUAKOCTb MOXET TIPUBECTU K
pasApPaXEHUIO KOXK AW K OXOraMm.

6) Cepsuc

a) PeMoHT Baluero sneKTPOUHCTPYMEHTa
mopyyaiTe TOAbKO KBaAM(ULUPOBAHHO-
My TTepCOHaAY U TOABKO C TPUMEHEHUEM
OPUrMHAAbHbBIX 3aMacHbIX YacTei. ITUM
obecmeunBaeTcs COXpaHHOCTb 6€30-
TMTACHOCTH AAEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKasaHUA Mo TeXHMKe 6e30TTacHOCTU AAA
3AEKTPOAPENEN U LUYPYTTOBEPTOB

> TIpu BbITOAHEHMH pPaboT, TIPU KOTOPLIX
paboumnit HHCTPYMEHT UAM LLYPYTT MOXeT
3aAeTb CKPbITYIO 3AEKTPOTIPOBOAKY,
AEPXHUTE IAEKTPOUHCTPYMEHT 3a
M3OAMPOBaHHbIE PYUKH. KOHTAKT C
HaxXOoAALLENCS TTIOA HATIPAXEHWEM TTPOBOAKOM
MOXeET 3apAXaTb MeTaAAMUECKME YacCTH
3AEKTPOUHCTPYMEHTA M TIPUBOAUTL K YAAPY
3AEKTPUUECKUM TOKOM.

» TIpuMeHANTEe COOTBETCTBYIOLLUE METAANO-
UCKaTeAU AANA HAXOXXAEHUA CKPbITbIX
CUCTEM 3AEKTpO-, ra3o- U BOAOCHa6XeHUunA
UAK obpalwianTechb 3a CTIpaBKOW B MeCTHOe
TMPEeATTPUATUE KOMMYHaAbHOIro CHabxeHus.
KOHTaKT C 3AeKTPOTIPOBOAKON MOXET
TTPUBECTH K TTOXKapy M TTOPAXKEHUIO
3NEKTPOTOKOM. TTOBpeXAEeHUE ra3ompoBoAa
MOXET TIPUBECTU K B3PbIBY. [ToBpexaAeHUe
BOAOTIPOBOAA BEAET K HaHECEHUIO MaTe-
puanbHOro yuepba.

Bosch Power Tools
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> TIpu 3aKAMHMBaHUKU pabouero MHCTPyMeHTa OmnucaHue (byHKI-IMM
HEMEAAEHHO BbIKAIOUANTE IAEKTPOUHCTPY-

MeHT. ByabTe rotoBbl K BbICOKUM TpouTUTe BCe YKa3aHUA N MHCTPYK-

peakuMOHHbIM MOMEHTaM, KOTOpPble BEAYT K UMM O TeXHUKe 6e3omacHOCTH.

obpaTHoMy yaapy. Pabouunit UHCTPYMEHT YTyLeHnA, AOTIYLLEHHbIE TTPK

3aepaeT: COBAIOAEHWM YKa3aHUN U

— TIPU TIeperpysKe aNEeKTPOUHCTPYMEHTA UAK MHCTPYKLW# TTO TEXHUKe

— TIpY TlepekawmnBaHumn obpabaTbiBaeMom 6€30MacHOCTH, MOTYT CTaTb TIPUUHUHOM

AETaAK. TOPaXEeHWUA INEKTPUUECKUM TOKOM, TToXxapa u
> AepXXUTe KPemKo SIAEKTPOUHCTPYMEHT B TAXKEALIX TPABM.

pykax. TTp1 3aBUHUMBAHUMU U OTBUHUMBAHUMU TMoxanyncTa, OTKPOWUTE PACKAAAHYIO CTpaHuLy C

BMHTOB/LLIYPYMOB MOTYT KPaTKOBPEMEHHO UAAOCTPALMAMM INEKTPOUHCTPYMEHTA U OCTaB-

BO3HWKaTb BbICOKWME OBpaTHble MOMEHTHI. AAWTe ee OTKPLITOM, Moka Bbl nsyuaete

» KpemnaeHHe 3arotoBKHU. 3aroToBka, ycTaHop-  PYKOBOACTBO TO 3KCTIAyaTaunu.

A€HHaA B 3aXXUMHOe ancrrocoG/\eHMe UAN B
TUCKH, YAEPXKNBaETCA 6onee HapaeXHO, ueM B "pMMeHeHMe MO Ha3HaUeHHUI

Bauwei pyke. HacToAwWMI SAEKTPOMHCTPYMEHT TTpeAHa3HaueH
» Aepxute Bawe pabouee mecTo B uucrore. AAA BBMHUMBAHWA W BbIBUHUMBAHMA
Cmecu matepranoB 0cobeHHO omacHbl. MbliAb BUHTOB/LIYPYTIOB W TaKXXe AAA CBEPAEHUA
LIBETHbIX METAAAOB MOXET BOCTIAAMEHUTHCA OTBEPCTHII B ADEBECHHE, METAAE, KEpaMKKe W
WA B30PBaTbCA. CMHTETMUECKHX MaTepHanax 0CO6EHHO B
> BbDKAWTE TTOAHYIO OCTaHOBKY 3AEKTPO- TPYAHOAOCTYTTHbIX MeCTax.

MHCTPYMEHTA U TOAbKO TTOCAE 3TOrO Bbli-
TMycKaiTe ero U3 pyk. Pabouunit MUHCTPyMeHT MU306paxkeHHble KOMMOHEHTbI
MOXET 3aeCTb, U 3TO MOXET TTPUBECTU K

roTepe KOHTPOAA HaA SAEKTPOUHCTPYMEHTOM. HyMepaumA MPEACTaBACHHbIX KOMTOHEHTOB

BbITTOAHEHA TTO U306PaXEHUIO Ha CTpaHuLe C

> He BcKpbiBaiiTe akKyMyAAaTop. Tpu 3ToM MAMOCTPALMAMH.

BO3HMKAET OMMAaCHOCTb KOPOTKOro
3aMblKaHUA. 1 Oukcupylowas ruabsa

v 3awmwanTte akKyMyAaTop oT MaTpoH
BO3AEMCTBUA BbICOKUX Temrmeparyp,
Hamp., CHAbHOIO COAHLA M OFHA. 3T0
CO3AaeT OMacHOCTb B3PblBa.

But-Hacaaka*

TMepekAtouaTenb HarpaBAEHUA BpalleHUA

BbikAatouaTenb

»> TIpu MOBPEXAEHUHU U HEHaAAEXALLEM
UCTIOAb30BaHUU aKKYMYAATOPA MOXET
BbIAEAUTbLCA ra3. ObecmeubTe MPUTOK
CBeXero Bo3Ayxa M TP BO3HUKHOBEHUM

ABWXOK YCTaHOBKM KPYTALLEr0O MOMEHTa

N o o b~hON

KHomKa pa3bAOKMPOBKMW TTOBOPOTHOM
FOAOBKW MHCTPYMEHTa

}ano6 obpaTutechb K Bpauy. [asbl MOryT 8 TloaBecHas ckoba

BbI3BaTb Pa3ApaXeHWe AbIXaTeAbHbIX TyTEN. 9 KHormka pa3bAoKMPOBKKU akKyMyAsTOpa
> U3 HenCTIPaBHOro aKKyMYyAAITOpa MOXeT 10 AKKymyasaTop

BbiTeéUb )KMAKOCTb U HAMOUHUTD AeXallue 11 CBepAo C WeCcTUrpaHHbIM XBOCTOBMKOM *

B6AU3M npeameTbl. TIpoBepbTe CMOUEHHbIE
yacth. OHU AOAXKHbI BbITb OUMLLEHBI M mou
HaAOBHOCTH 3aMeHEeHbI.

*U306pa)KeHHble HAK OTTMCAHHbIE TTPUHAANEXHOCTH He
BXOAAT B CTAaHAAPTHbIW 06beM mocTaBKu. TTOAHbIN
acCOPTUMEHT IMMPUHaAANEXHOCTeN Bbl HalaeTe B Hawel
» Ucnonb3yiTe aKKyMYAATOP TOAbKO CO- porpaMmme TPUHAANEXHOCTEN.

BMECTHO ¢ Balinm saneKTpOMHCTPYMEHTOM

ctoupmMbl Bosch. ToAbKO Tak akKyMyAsiTOp

3aLUMLLEH OT OTTACHOM TIEPErpPY3KH.
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TexHuueckue AaHHble

AKKYMYAATOPHaA yraosas GWI 10,8 V-LI
ApeAb-llypymoBepT Professional
ToBapHbIM NO 3601 C609..
HomWHanbHOE

HampsAXeHne B= 10,8
Uncno obopoToB

XOAOCTOFO X0OAQ mMunt 0-585

Makc. KpyTALwmnm

MOMEHT 3aBMHUMBAHUA

TTPY COEAMHEHWM

KECTKUX/MATKUX

KOHCTPYKLMOHHbIX

MaTepuanoB o

MCO 5393 Hm 13/5

AMamasoH HacCTPOMKHM

KPYTALWEro MoOMeHTa Hm 2,6-5,2
AnameTp BMHTOB, MaKcC. MM 5
AnameTp CBEPAEHUSA,

Makc.

— CTaAb MM 8
— ApeBecuHa MM 10

Bec coraacHo
EPTA-Procedure
01/2003 Kr 1,1

TToXanyncTa, yUuTbiBalTE TOBAPHBIM HOMEP Ha TUTIOBOWM
TabAMuke Bawero aneKTPOMHCTPYyMeHTa. Toprosbie
0603HaUEHUA OTAEAbHbIX INEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT
M3MEHATLCA.

AaHHble o wymy u BUbpauum

MN3mepeHUs BbITTOAHEHbI COTAACHO CTaHAAPTY
EN 60745.

A-B3BELLEHHbI YPOBEHb 3BYKOBOIO AABAEHMA
3AEKTPOMHCTPYMEHTA 06bIuHO HUxe 70 AB(A).
HeaoctoBepHocTb uamepenua K =3 ab.

Bo Bpema paboTbl ypoBeHb LyMa MOXET
npesbicuTb 80 AB(A).

TMpumeHsiiTe cpeAcTBa 3allUTbl OPraHOB cAyxa!
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Oblme 3HaueHuA BubpaUun (BeKTopHaa cymma
Tpex HarpaBAEHWUH), OTIPEAEAEHHbIE COTAACHO
EN 60745:

ceBepAeHMe B MeTaAne: BUbpauua a, =2,5 m/c?,
HepoCTOBepHOCTb K=1,5 M/Cz;

3aBWHUMBaHWe: BMbpaums a, =2,5 m/c?,
HeaoCTOBepHOCTb K=1,5 m/c2.

YKa3aHHbIN B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX YPOBEHb
BUOPALUU U3MEpPEH TTO METOAUKE U3MEPEHHA,
TpoTMCaHHOM B cTaHaapTe EN 60745, n moxeTt
6bITb UCTTOAb3OBAH AAA CPABHEHWA
MHCTPYMEHTOB. OH TakXe TIPUTOAEH AAA
BPEMEHHOW OLEHKHW Harpy3ku oT BUbpaumrK.
TTpuBEAEHHbIV YPOBeHb BUbpaL MK TTpeACTaBAAET
OCHOBHbIE BMAbI PaboTbl SAEKTPOUHCTPYMEHTA.
OAHaKO €CAU INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb-
30BaH AAA BbITIOAHEHUA APYTUX paboT ¢ mpume-
HEHWEM pabourx UHCTPYMEHTOB, He TIPEAYCMO-
TPEHHbIX U3rOTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOE 06-
CAYXHWBaHWe He ByaeT oTBeUaTb TIPEATTUCAHUAM,
TO ypOBEHb BUOPALMK MOXET pasamuatbca. ITo
MOXET 3HaUUTEAbHO TTOBbICUTb Harpy3Ky oT
BMOpaLKUK B TeueHne Bcero pabouero mepmoaa.
AN TOUHOWM OLLEHKMU Harpy3ku oT BUubpauuu
AOMKHbI ObITb yUTEHbI TaKXXe OTPE3KU BPEMEHH, B
KOTOPbI€ IAEKTPOUHCTPYMEHT BbIKAKOUEH UAU
BpaLlaeTcs, HO AEUCTBUTEABHO HE BbITTOAHAET
paboTbl. 3TO MOXET 3HAUMTEAbHO COKPaTUTb
Harpysky oT BUbpauuu B pacuete Ha MMOAHOe
pabouee Bpems.

TpeaycMOTpUTE AOTIOAHUTEAbHbIE Mepbl bes-
OTTACHOCTH AAA 3aLLMTBI OTIepaTopa OT BO3AEWCT-
BUA BUOpaLMHK, HATTPUMEP: TEXHUUECKOe 0bCAy-
XUBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTA U paboumx UH-
CTPYMEHTOB, Mepbl TIO TTIOAAEPXXAHWIO PYK B
TETAe, OpPraHn3auunsa TEXHOAOTMUECKHUX TIPO-
LieccosB.

3anABAeHUE O COOTBETCTBUH c €

C TTOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABASIEM, UTO
OTMUCAHHbIN B pasaene «TEXHUUECKUE AQHHbIEY
TTPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYIOWUM
CTaHAAPTaM UAU HOPMATUBHbBIM AOKYMEHTaM:
EN 60745 cornacHo moAOXeHUAM AMPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HaunHana ¢ 29.12.2009).
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TexHWUeckan AOKYMeHTaLusA:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

e /%% iV fﬁ@’ﬁ{-m

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

Cbopka

3apaaka akkymyaaTopa (cMm. puc. A)

> TIpUMeHANHTe TOAbKO TTePeUMCAEHHbIE Ha
CTpaHULEe TPUHAAANEHOCTEN 3apAAHbIe
yCTpOMCTBa. TOALKO 3TW 3apPAAHbLIE YCTPOUCT-
Ba MPUTOAHbBI AAA AUTUEBO-MOHHOTO aKKYMYAS-
Topa Bawero aneKTpoMHCTpyMeHTa.

YKasaHue: AKKYMYAATOP TIOCTABAAETCA He TTOA-
HOCTbIO 3apAXEHHbIM. AAA obecreueHuUn MOAHOM
MOLWHOCTHU aKKYMYAATOPA 3apPAAUTE €0 TTOA-
HOCTbIO TTEpPEA TTepBbIM TTPUMEHEHNEM.

AUTUI-MOHHBIA aKKYMYAATOP MOXET BbITb
3apsAXeH B Aoboe Bpems 6e3 cokpalleHua
cpoka cAyx6bl. TTpekpallieHue mpouecca
3apAAKM HE HAHOCHT BpeAa akKyMyAATopY.

«Electronic Cell Protection (ECP)» — anekTtpo-
HHasA cMCTeMa 3allMLLaeT AMTUEBO-UOHHbIW aKKy-
MYAATOP OT TAYDOKOM paspAAKK. 3allMTHas
CXeMa BbIKAIOUAET IAEKTPOUHCTPYMEHT TTpH pas-
PAXEHHOM akKKyMyAsiTope — pabouni UHCTPY-
MEHT OCTaHaBAWBaeETCH.

ABHMMAHME Mocae aBTOMaTUUECKOTO Bbl-

KAIOUEHUA INEKTPOUHCTPY-
MEeHTa He HaXkumanTe 60Ablue Ha BbIKAIOYA-
TeAb. AKKYMYAATOP MOXET ObITb TTOBPEXAEH.

AAA CHATMA akKymyAaAaTopa 10 HaxaTb Ha KHOTIKK
pPa3bAOKMPOBKHU 9 U BbITAHYTb aKKYMYAATOP BHWU3
13 3NEKTPOUHCTpyMeHTa. TTpu 3TOM He
TTPUMEHATb rpy6oi CUAbI.

AAS KOHTPOAA TeMITepaTypbl aKKYMYASTOP OCHa-
LeH TEPMOPE3UCTOPOM, KOTOPbIHM TTO3BOAAET
TTPOM3BOAWTL 3aPAAKY TOABKO B TIPEAEAAX TEM-
nepatypbl ot 0 °C a0 45 °C. Baaropapsa atomy
AOCTUraeTcA TTPOAONKUTEAbHbBIM CPOK CAYXObI
aKKyMyAsTOpa.

YuuTbiBanTe YKa3aHH1A o YTUAU3aALKNH.

3ameHa pabouero MHCTPYMeHTa
(cm. puc. B)

» Ao Hauana paboT 1Mo TeXo6CAY>XXMBaAHUIO U
HaCTpOWKe INEKTPOUHCTPYMEHTA BbIHYTb
aKKYMYAATOPbI.

YcraHoBKa pabouero MHCTpyMeHTa

OTTAHUTE OMKCUPYIOLLYIO THAB3Y 1 Briepea v
BCTaBbTe Paboumnii MHCTPYMEHT AO yTopa B
maTpoH 2. Pabounit MHCTPYMEHT aBTOMaTUUECKHU
huKeHpyeTca.

U3bATHE UHCTPYMEHTA U3 TaTPoHa

OTTAHUTE OMKCUPYIOLLYIO TMAB3Y 1 Briepea v
BbIHbTE PabOUMI UHCTPYMEHT.

OTCOC TIbIAU U CTPYXXKH

> TTbiAb MaTepPUaANOB, KaK TO, KPACKHK C coaepxa-
HUEM CBMHLIA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECH-
Hbl, MUHEPAAOB U METaAAa, MOXET ObITb BpPeA-
HOM AAA 3A0POBbA. TIPUKOCHOBEHMUE K TTbIAK U
TOTIaAaHMWe TIbIAU B AbIXaTeAbHbIe TTYTU MOXET
BbI3BaTb aAAePrUUecKre peakumu u/uam
3aboAeBaHUWA AblXaTEAbHbIX TIyTeN oTiepaTtopa
WAM HaxoaALwwerocA B6AM3M TTepcoHana.
OmnpeaeAeHHble BUABI TTbIAK, KakK To, Ayba u
byKa, CUMTAIOTCA KaHLEepPOreHHbIMU, 0CobeH-
HO COBMECTHO C TTPUCaAKaMK AAA 06paboTKM
APEBECHHbBI (XpOMaT, CPEACTBO AAS 3ALUMTI
ApeBecHHbl). MaTepuan ¢ coaepXXaHWeM ac-
becTa paspeluaerca obpabaTbiBaTbh TOABKO
crieumanmcTam.
— ChaeauTe 3a XOPOLIEN BEHTUAALMEN.
— PekomeHayeTcA MoAb30BaTbCA pecrupa-

TOPHOM MackoM ¢ PUABTPOM KAaacca P2.

CobaopanTe pencTByoliMe B Bawen ctpaHe
npeAnMcaHua ana obpabaTtbiBaeMbIX
MaTepuanos.
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PaboTta ¢ MHCTPyMeHTOM

BKAlOUEHHE 3NeKTPOMHCTPYMEHTA

YcTaHOBKa aKKyMyAATOpa

> TIpUMeHANTe TOAbKO OPUrMHaAbHble
AUTHEBO-UOHHbIE aKKYMYAATOPbI hupMbli
Bosch ¢ HanpsAkeHneM, yKa3aHHbIM Ha
TUTIOBOW TabAuuke Ballero aneKTPOUHCTPY-
MeHTa. TIpUMEHEHNE APYTUX aKKYMYAATOPOB
MOXET MPUBECTH K TPAaBMaM M TTOXaPHOM
OTIAaCHOCTH.

Yka3saHue: TTpMeHeHWe HETTPUTOAHBIX AAA
Balero aneKTpOUHCTPYMEHTa akKyMYAATOPOB
MOXET MPUBECTH K COH0AM (DYHKUMU MAKU K
TTOBPEXAEHUIO IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

YcTaHOBKa HampaBA€HUA BpPalleHUA
(cm. puc. C)

BblkAtOUaTEAEM HaMpaBAEHUs BpaleHuA 4
MOXHO M3MEHATb HampaBAEHWE BpallleHUa
naTpoHa. TIpu BXaToM BbikAloUaTeae 5 1o,
OAHAKO, HEBO3MOXHO.

TIpaBoe HampaBAeHHue BpalleHUAa: ANA
CBEpPAEHUA U BBUHUMBAHWA LYPYTTOB HaXaTb
TTepeKAoUATEAD HATTPAaBAEHUMA BpalleHuA 4
HaAeBO AO yriopa.

AeBoe HampaBAeHMe BpaleHua: As ocaabae-
HWA MAKM BbIBOPAUMBAHUA LIYPYTTOB OTXaTb Mepe-
KAtOUATEAb HATTPaBAEHUSA BpalleHUs 4 HarpaBo
AO yriopa.

YcTaHOBKa KpyTALWEro MOMeHTa

AAfl TpeABapUTEAbHOW YCTAHOBKM KPYTALLENO
MOMEHTa C MTOMOLLbIO ABUXKA 6
3AEKTPOUHCTPYMEHT UMeEET 8 CTyreHewn
HACTPOMKH. TTpK TPaBUAbHON HAaCTPOMKe
pPabouni MHCTPYMEHT OCTaHABAMBAETCH, KAk
TOABKO BUHT/LLYpYm BYAET BBEPHYT 3aMOAAMLO C
MaTepuanoM MAU AOCTUIHYT YCTaHOBAEHHbIN
KPYTALWMUNA MOMEHT. B TTOAOXKEHUUN «&W 5
MPEAOXPaHUTEAbHAA My(dTa BbIKAKOUEHA,
HampUMep, AAA CBEPAEHUA.

TTpY AeBOM HarmpaBAEHUU BpaLLEHWUA
peAOXpPaHUTEAbHAsA MydTa BbIKAKOUEHA.
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BKAIO‘-IeHMe/BbIKI\IO‘-IeHMe

ANA BKAIOUEHUA IAEKTPOUHCTPYMEHTA HaXaTb Ha
BbIKAKOUATEAb 5 1 AepXXaTb ero HaxaTbIM.

ANA BbIKAIOUEHHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA
OTMYCTUTb BbIKAOUATEAb 5.

YcTaHOBKa YMCAa OGOpOTOB

Bbl MOXeTe beccTymeHuaTo peryAmpoBaTtb UMCAO
060POTOB BKAIOUEHHOTO 3AEKTPOUHCTPYMEHTA,
M3MEHAA AAA 3TOMO YCUAME HaXaTUA
BblKAKOUaTeAA 5.

TMpwn cAaboM HaxaTWM Ha BblKAOUaTEAb 5
SAEKTPOUHCTPYMEHT pa60TaeT C HU3KUM YUHUCAOM
O60pOTOB. C yBeAUUEHUEM CUAbI HaXXaTUA UKMCAO
O60p0TOB yBEAUUMNBAETCA.

ABTOMaTHUeckoe (PUMKCUPOBaHUE LUTTMHAEASA
(Auto-Lock)

Tpu He3aAenCTBOBaHHOM BbiKAouaTene 5
WTTIMHAEAD SIAEKTPOUHCTPYMEHTA U, TEM CaMbIM,
MaTpOH 3abAOKMpPOBaHbI.

37O TIO3BOAAET BBOPAUMBATDL LUYPYTTbl TAKXE U C
pPas3pAXEHHbIM aKKYMYAATOPOM WMAM
UCTTIOAb30BaTh IAEKTPOUHCTPYMEHT B KauecTse
OTBEPTKH.

TennoBaA 3aWMUTa OT TEperpy3Ku

TTPU UCTTIOAB30OBaHUWU TIO HA3HAUEHUIO
SAEKTPOUHCTPYMEHT HE MOXET bbITb
meperpyxeH. NMpu BbICOKOW Harpyske UA1
MTPEeBbILLIEHUU AOTTYCTUMOW TeMrepaTypbl
akkymyasaTopa B 70 °C aneKTpPOHUKa BbIKAOUAET
9NEKTPOUHCTPYMEHT, TTOKA OH HE OCTbIHET AO
OTMTMMAaAbHOTO AMaTasoHa paboueit
Temmeparypbl.

3awmTta ot rayboko# paspaaku

«Electronic Cell Protection (ECP)» — anekTpo-
HHafA cUcTeMa 3alluuLlaeT AUTUEBO-MOHHbIN aKKy-
MYAATOP OT FAYDOKOM paspAAKK. 3allMTHas
CcXeMa BbIKAKOUAET 3AEKTPOUHCTPYMEHT TTPH pas-
PAXEHHOM akKKyMyAsiTope — pabouunit MHCTPY-
MEHT OCTaHaBAWBaeTCH.

Bosch Power Tools
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TMoBOpPOTHaA roAOBKa MHCTPYMEHTa
(cm. puc. D)

[oAOBKa MHCTpPyMeHTa 5 MOXeT bbITb
3abAOKMpPOBaHa B Pa3HbIX YTAOBbIX TTOAOXEHUSAX.
HaXXMuTe KHOTIKY pa3bAOKUPOBKH 7 Y TTOBEPHUTE
FOAOBKY MHCTPYMEHTA B XEAAEMOE TTOAOXKEHHUE.
3areM OTMyCTUTE KHOTIKY Pa3bAOKMPOBKHU 7.

> Tlepea BKAlOUEHMEM TIPOBepbTe
6AOKMPOBKY rOAOBKH MHCTPYMEHTa B
COOTBETCTBYIOLLEM YTAOBOM TTOAOXKEHUH.
OmacHOCTb TPaBMUPOBaHHA.

YKasaHHUA 1Mo MpUMMEHEeHUIo

> YcTaHaBAMBaiiTe 3AEKTPOUHCTPYMEHT Ha
WYPYT TOABKO B BbIKAKOUEHHOM COCTOSIHUM.
Bpalwatowmreca paboune MHCTPYMEHTbI MOTYT
COCKOAb3HYTb.

TMoaBecHan ckoba

C TOMOLLbIO OTKUAHOW TTOABECHOM CKObbl 8 Bbl
MOXeTe TTOBECHUTb SIAEKTPOUHCTPYMEHT,
HaTipUMep, Ha KAKYOK. TTpu aToMm
0cB0O60XAAIOTCA 06€ PYKU Y IANEKTPOUHCTPYMEHT
B Atoboe BpeMs oA PYKOM.

TexobcAay)XuBaHUue U cepBHUC

TeXOGCI\Y)KMBaH He U OUUCTKa

» Ao Hauana paboT 1Mo Texo6CAy>XMBaAHHUIO U
HaCTpoONKe INEKTPOUHCTPYMEHTA BbIHYTb
aKKyMYAATOpbI.

» AAA obecrmeueHUs KauecTBeHHOM U 6e3omac-
HOM paboTbl CAeAyeT TOCTOAHHO COAEPXXaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALMOHHDbIE
Tpopesyu B UKCTOTe.

Ecau akkymyasaTop 6oAblie He paboTaeT, To
obpatuTech, MoXaAyncTa, K aBTOPU30BaHHOM
CEpPBUCHOM MacCTEPCKOMN AAA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB prpMbl Bosch.

ECAM 9NEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLLATEAb-
Hble METOAbI U3TOTOBAEHWA U UCTIBITAHUSA, Bbli-
AET U3 CTPOA, TO PEMOHT CAEAYET TIPOU3BOAUTD
CUAAMU aBTOPU30BaAHHOM CEPBUCHOM MacTep-
CKOM AN SAEKTPOMHCTPYMEHTOB (hupMbl Bosch.
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ToxanyHcTa, BO BCex 3ampocax M 3akasax
3anuacTen o6sa3aTeAbHO yKasblBanTe
10-3HaUHbIM TOBapPHbIK HOMEP TIO TUTTOBOM
TabAMUKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBucHoe o6cay)XKuBaHUe U
KOHCYAbTaLMA TTOKyTaTeAeH

CepBHCHbIW OTAEA OTBETWUT Ha Bce Baww Bompo-
Cbl TTO PEMOHTY M 06CAYXMBaHUIO Balero mpo-
AYKTa U Takxe 1o 3amyacTaM. MoHTaxHble
yepTexu U MHOPMaLMIo TIo 3amuyactam Bbl
HaraeTe Takxe 1o aapecy:

www.bosch-pt.ru

KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momo-
XeT Bam B BOTTpocax MOKYIMKU, TPUMEHEHUA U
HACTPOMKH TTPOAYKTOB U TIPUHAAAEXHOCTEHN.

Poccua

00O «Pobept Bow»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 06CAYXXMBaHUIO
SAEKTPOMHCTPYMEHTa

yA. Akapemuka Koponesa 13, ctpoeHune 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (495) 9 35 88 06

dakc: +7 (495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «Pobept Bow»

CepBUCHbIW LEeHTP TT0 0B6CAYXUBAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

yA. LLBeuoBa, 41

198095, CaHkT-TleTepbypr

Ten.: +7 (812) 449 97 11

Qakc: +7 (812) 44997 11

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «Pobept Bowx»

CepBUCHbIW LEeHTP TT0 0B6CAYXUBaAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTA

[OpCKUI MUKpOpaKnoH, 53

630032, HoBocubUpck

Ten.: +7 (383) 359 94 40

dakc: +7 (383) 359 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com
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00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIN LIEHTP TTO 06CAYXXUBaHUIO
SNEKTPOMHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBLIX bpHraa, 14

620017, EkaTtepuHbypr

Ten.: +7 (343) 365 86 74

Ten.: +7 (343) 378 77 56

Makc: +7 (343) 37879 28

Beaapycb

WTT «PobepT Bow» OO0
220035, r.MuHck

yA. Tumupnasesa, 65A-020
Ten.: +375 (17) 25478 71
Ten.: +375 (17) 254 79 15
Ten.: +375 (17) 254 79 16
®akc: +375 (17) 254 78 75
E-Mail: bsc@by.bosch.com

TpaHcTIOpTUPOBKA

AKKYMYAATOP UCTIbITAH TIO pyKoBoACTBY UN
ST/SG/AC.10/11/u3a. 3 uacThb lll, moapasaen
38.3. AKKYMYAATOP OCHalleH 3 PeKTUBHOM
3alUMUTON TTPOTUB BHYTPEHHEro U3bbITOUHOro
AABAEHMA U KOPOTKOTO 3aMblKaHMWA, a Takxe
YCTPOWCTBAMM AASI TIPEAOTBPALLEHMA CTaTUUec-
KOFO U3AOMa TTOA BO3AEMCTBMEM PA30BOM Ha-
rPy3KM M OTTacHOro obpaTHOro Toka.
JKBMBAAEHTHOE KOAMUECTBO AUTUA B aKKYMYAA-
TOpEe HUXE COOTBETCTBYIOLMX TTPEAGABHbIX 3Ha-
UYeHUI. TTo3TOMY Ha aKKYMYAATOP, KaK OTAEAbHYHO
yacTb, TaK U BO BCTPOEHHOM B MHCTPYMEHT CO-
CTOAHWM, HE PACTTPOCTPAHATCA HaUMOHAAbHbIE
N MEXAYHAPOAHbIE TTPaBMAA AAA OTTACHbIX
Bewwects. OAHAKO TPaBMAA AAS OTTACHbIX
BeLeCTB MOTyT TPUOBPECTU CBOE 3HAUEHWE TTPK
TPAHCMOPTUPOBKE HECKOABKUX aKKYMYAATOPOB.
B TakoM cAyuae MOXeT CTaTb HEOHXOAUMbIM
cobAoaaTb ocobble yCAOBUA (Hampumep, AAA
yrnakoBku). TToaApobHOCTH Bbl MOXeTe HaWTH B
AHTAMMCKOWM TTaMATKe TI0 CAEAYHOLEMY aapecy B
MHTepHeTe: http://purchasing.bosch.com/
en/start/ Allgemeines/Download/index.htm.
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YTuausauuna

OTCAYXHMBLUME CBOM CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTBI,
TIPUHAANEXHOCTU U YTTAaKOBKY CAEAYeT CAABaTh Ha
9KONOTUUECKH UUCTYIO PEKYEPALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBanTe anekTpo-
MHCTPYMEHTbI B BbITOBbIe OTXOAbI!
CoraacHo EBpomnenckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC 0 cTapbIX 3AEKTpU-
UYECKUX U INEKTPOHHbBIX MHCTPY-
MeHTax v mpubopax, a Takxe o
TTPETBOPEHUM 3TOM AUPEKTUBBI B HALMOHAABHOE
TIPaBo, OTCAYXWBLUWE CBOW CPOK IAEKTPOUHCTPY-
MEHTbI AOAXHbI OTAEABHO cobupaTbca U cAaBaTh-
CAl Ha 3KOAOTMUECKM UKUCTYIO YTUAU3ALMIO.

AKKYMyAATOpbI, 6aTapeu:

Li-lon:

TToXanyHncTa, yunTbiBanTe
yKasaHue B pasaene
«TpaHCTIOpTUPOBKa», CTp. 45.

He BbibpacbiBaiTe akKyMyAATOpbl/HbaTapen B
6bITOBOM Mycop, He bpocalTe UX B OFOHb UAK B
BOAY. AKKyMyAAaTOpbl/6aTapen caeayet cobupartb
M CAABaTb Ha PEKYMepaLmio MAM Ha IKOAOTU-
UECKM UMCTYIO YTUAMSALIUIO.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

HeucmpaBHble UAK TTPULLIEALIME B HEFTOAHOCTb
aKKYMYAATOpPbI/6aTapen AOAXKHbI ObITb YTUAU30O-
BaHbl cornacHo AvpekTtuse 91/157/E3C.

B03MOXHbl U3MEHEHUA.

ME77
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Bka3iBKM 3 TeXHiKU 6e3meKku

3aranbHi 3acTepe)XXeHHA AAA
eAeKTPOTPHUAAAIB

NS an o] Mpouuraiite Bei 3acTe-
peXeHHsA i BKa3iBKH.

HeaAoTpMMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MoXxe
TTPU3BECTH AO YAQPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
moxexi Ta/abo cepro3HUX TpasBM.

Aobpe 36epiraiTe Ha MainbyTHE Li TomrepeA-
YKE€HHA i BKa3iBKH.

TTia TOMHATTAM «eAEKTPOTIPMAAA» B LIMX 3acTepe-
XEHHAX MaETbCA Ha yBa3i eAeKTPOTIPUAAA, LLIO
pautoe Bia Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
aKyMyAATOpHOT baTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha po6ouomy micui

a) TpumaiitTe cBoe poboue micue B UUCTOTI i
3abe3neurte A06pe ocBiTAeHHA pobouoro
micus. be3naa abo moraHe oCBITAEHHA Ha
pobouoMy MicLi MOXyYTb TTPU3BECTH A0
HellaCHMX BUTTAAKIB.

6) He mpauioiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAOBHLLI, Ae icHYe Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTi FOPIOUUX PiAUH,
rasie abo muAy. EnekTpoOTIpUAGAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE
3aMmaruca A abo mapu.

B) TTia uac mpaui 3 eAeKTPOTTPUAAAOM He
miamyckaite Ao pobouoro micusa aitei Ta
iHWKX Atopei. Bu MoxeTe BTpaTUTH
KOHTPOAb HaA TPUAAAOM, AKLO Balwa
yBara byae BiABepHyTa.

2) EAeKkTpuuHa 6e3meka

a) LUtemceAb eAeKTPOTIPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTu A0 po3eTKU. He Ao3BoAsETbCA
wo-HebyAb MiHATU B WwTeTceAi. AnA
po60TH 3 eAeKTPOTTPUAAAAMM, LLIO MAIOTb
3aXMCHe 3a3eMAEHHS, He BUKOPUCTOBYH-
Te apanTepu. BUKoprcTaHHA OpUriHaAbHO-
ro LTETICEAA Ta HAAEXHOI PO3ETKU 3MEH-
LIYE PUBUK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.
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6) YHUKaHTe KOHTaKTY YaCTHH TiAa i3 3a3em-
AEHUMM TTOBEPXHAMM, AIK HaTp., Tpy6amu,
6aTapeAMM OTTaA€HHA, TAMUTAaMM Ta XOAO-
AMAbHUKAMHU. Koan Balue Tino 3a3emneHe,
icHye 36inblueHa HebeameKka yAapy enek-
TPUUHUM CTPYMOM.

B) 3axuLLaiiTe TPUAAA BiA AOLLY i BONOTH.
TToTtapaHHA BOAM B EAEKTPOTIPUAAA 36inb-
LIYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

~—

r) He BukopucToByiiTe Kabeab AAA TTepeHe-
CEHHAl eNeKTPOTIPUAAAY, MABIlLYBaHHA
260 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKM.
3axuwaiite kKabeab Bia Xapu, OAil,
roCTpUX KpaiB Ta AeTaAeH TIPUAAAY, WO
pyxatoTbca. TTolwkoaxkeHUM abo 3akpyue-
HUM KabeAb 36iAbLLYE PUBHUK YAAPY EAEK-
TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiLWHIX Po6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AMLLE TaKUl TIOAOBXXYBau,
WO TTPUAATHUIM AAA 30BHILWHIX PO6IT.
BUKOpUCTaHHA TOAOBXYBaua, Lo PO3-
paxoBaHWM Ha 30BHIiWHI pob0TH, 3MEHLIYE
PU3UK yAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

e) Akwwo He MOXHa 3anobirTu BUKOPUCTaH-
HIO eAEeKTPOTIPUAAAY Y BOAOTOMY cepe-
AOBHLLi, BUKOPUCTOBYHTE TIPUCTPIiK
3aXMCHOro BUMKHEHHA. BuKopucTaHHA
TTPUCTPOIO 3aXMCHOrO BUMKHEHHSA 3MEH-
LIYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Bbesmeka Aloael

a) ByabTe yBaXXHUMM, CAIAKYHTE 32 TUM, L0
Bu pobute, Ta po3CcyAAMBO TOBOAbTECA
miA yac poboTu 3 enekTponpuaasom. He
KOPUCTYHTECA eNeKTPOTIPUAAAOM, AKLLO
Bu cTomAeHi abo 3HaxoAUTecA TiA Ai€lo
HApPKOTHUKIB, CITUPTHUX HamoiB abo AikiB.
MUTb HEYBaXKHOCTi TTPU KOPUCTYBAHHI
EeNEKTPOTIPUAAAOM MOXE TIPU3BECTU AO
CepHO3HMUX TPaBM.

6) Baarante ocobucre 3axucHe CTOpAA-
YXEHHA Ta 060B’A3KOBO BAAraTe 3aXUCHi
OKYAAPMU. BaAraHHA ocobucToro 3axuc-
HOrO CMTOPAAXKEHHA, AK HaTp., — B 3aAeX-
HOCTi BiA BMAY POBIT — 3aXMCHOT MackH,
CTeuUB3YTTA, WO HE KOB3AETLCA, KAaCKMU Ta
HaBYLWHMKIB, SMEHLUYE PU3UK TPABM.

1609 929 R72 | (20.1.09)

Bosch Power Tools




B) YHUKalTe HEHaBMUCHOIro BMUKaHHA.

TMepL HiXX BBIMKHYTH €NeKTPOTIPUAAA B
enekTpomepexy abo mia’eAHaTH aky-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTu HOro B pyku
a60 MepeHOCHUTH, BITEBHITbCA B TOMY, WO
@AeKTPOTIPUAAA BUMKHYTUIH. TpUMaHHA
TTaAbLA Ha BUMMKAUI TTiA Uac TepeHeCceHHs
eNeKTPOTIPUAAAY abo TTIAKAIOUEHHSA B
pPO3eTKY YBIMKHYTOFO TIPUAAAY MOXeE
TTPU3BECTU AO TPABM.

r) TlepeA TUM, AK BMUKaTH €AEKTPOTIPUAAA,

npubepiTb HaAaroaXXyBaAbHi iHCTPyMeH-
TU Ta rauKOBHUM KAIOU. TTepebyBaHHA Ha-
AaroAXyBaAbHOIMO iHCTpyMeHTa abo Katoua
B UACTUHI TPUAAAY, O 06epPTaETLCA, MOXE
TTPU3BECTH AO TPABM.

A) YHUKaNTe HETTPUPOAHOrO TTOAOXKEHHA

Tina. 36epiraitTe cTiMKe TOAOXKEHHA Ta
3aBXAM 36epiraite piBHoBary. Lle A03BO-
AMTb BaM Kpalile 36epirat KOHTPOAb HaA
eAeKTPOTIPUAGAOM Y HECTIOAIBAHWUX CHUTYa-
uiax.

e) Baarante npupaTHui opar. He BasAraiiTte

TIPOCTOPUI OAAr Ta MpUKpacH. He mia-
CTaBAAIWTE BOAOCCH, OAAr Ta PyKaBULIi AO
AeTanei TIpUAaAy, Wo pyxarTbea. [Tpo-
CTOPUM OAAT, AOBFre BOAOCCA Ta TIPUKpacH
MOXYTb TTOTPANTUTH B AETaAI, LLO pyxa-
OTbCA.

) AKLO iCHYE MOXAUBICTb MOHTYBaTH TU-

AOBIACMOKTYBaAbHi a60 MMAOYAOBAIOIOUI
TIPUCTPOI, TepeKoHanTecH, Wob BoHKU
6yAu pobpe TTia’€AHaHI Ta TPaBUABHO
BUKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPUCTAHHA
TTMAOBIACMOKTYBaAbHOIO TTPUCTPOID MOXE
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6) He KOPUCTYHTECA €AEKTPOTIPUAAAOM 3

TMOLKOAXXEHUM BUMHUKaueM. EAeKTpo-
TTPUARA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTH abo
BUMKHYTH, € HebesmeuHum i Horo Tpeba
BiApeMOHTyBaTH.

B) TlepeA TMM, AK peryAloBaTH WWo-HebyAb

r

~—

Ha NTPUAAAIL, MiHATH TpUAAAAA abo xoBaTH
TIPUAAA, BUTATHITD LUTETICEAD i3 PO3EeTKHU
Ta/abo BUTArHITb aKyMyAATOPHY 6aTa-
peto. Lli mormepeaxyBanbHi 3aX0AU 3 TEX-
HiKK 6e3TeKn 3MEHLLYIOTb PU3UK HEHAB-
MUCHOTO 3aTyCKy MPUA3AY.

XoBaiTe eneKTPOTIpUAaAHK, AKUMU Bu
caMe He KOPUCTYETECD, BiA AiTel. He po3-
BOAAWTE KOPUCTYBAaTUCA €AEKTPOTIPUBO-
AoM ocobam, o He 3HAOMI 3 Horo po-
601010 260 He UMTaAMU Li BKa3iBKU. Y pasi
3aCTOCyBaHHA HeAOCBiAUEHWMK ocobamu
TTPUAAAM HecyTb B cobi Hebearmeky.

A) CTapaHHO AOrAAAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAA-

Aowm. TlepeBipainTe, Wob6 pyxomi pAeTaai
npuAaay 6e3A0raHHO TIpauioBanU Ta He
3aipanu, He 6yAM TTOWIKOAXKEHUMH abo
HACTIAbKM TTOLUKOAXKEHUMMU, W06 ue
MOrAO BNIAMHYTH Ha (pyHKUiOHYBaHHA
eneKTPoTIpUAaAy. TTolKoAXKeHi AeTaAi
Tpeba BiApeMOHTYyBaTH, TepLU HiXX KopUc-
TyBaTUCA HUMHM 3HOBY. BeAanka KinbKicTb
HellaCHMUX BUTIAAKIB CTTPUUMHAETLCA TTora-
HUM AOFAAIAOM 32 EAEKTPOTIPUAIAAMM.

e) TpumainTe pi3anbHi iIHCTPYMEHTH Ha-

roCTpeHUMH Ta B uucTtoTi. CTapaHHoO
AOTAAHYTI Pi3aAbHi IHCTPYMEHTH 3 TOCTPUM
pi3aAbHUM KPaEM MeHLLe 3acTpAlTb Ta
AErwi B eKcrayaTauii.

3MEHLUTH HebeaTeKHu, 3yMOBAEHI TIMAOM. ) BUKOPHCTOBYITE eAEKTPOIPUAAA, TIPH-

AaAAA AO HbOTO, po60oUi IHCTPYMEHTH T.i.
BiATIOBiAHO AO LUMX BKa3iBokK. Bepitb A0
yBarv mpu uboMy ymoBu po6oTu Ta cre-
undiky BUKOHyBaHOi po60oTH. Brkopuc-
TaHHA eAeKTPOTTPUAAAIB AAA PODBIT, AAA
AIKUX BOHW He TiepepbaueHi, Moxe
TTPU3BECTU A0 HEDBE3MeUHUX CUTyalin.

4) TipaBMAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOoTIpUAaAAMU

a) He nepeBaHTaXxyiiTe mpuaaa. Bukopucro-
BYHWTE TaKu# TTPUAAA, O CTTeliaAbHO
TPU3HauYeHUH ANA BIATTIOBIAHOT po6oTH.

3 MpUAATHUM TTPUAAAOM Bu 3 MeHWwKnM
PU3UKOM OTPUMAETE Kpalli pe3yAbTaTu
poboTH, AKWO byaeTe MpaLtoBaTH B 3a3Ha-
YEeHOMY Aiarmas3oHi MOTYXHOCTI.
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5) TIpaBUAbHE TTOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

TMTPUAAAAMM, LIO TTPALIIOIOTD Ha aKyMYARA-
TopHUX 6aTapeax

a) 3apaaxaiTe akyMyAATOpHi 6aTapei
AHMLIE B 3apAAXYBaAbHUX TIPUCTPOAX,
PEeKOMEeHAOBaHUX BUFOTOBAIOBaueM.
BUKOpUCTaHHA 3apAAXYBAAbHOTO TTPU-
CTPOIO ANl aKYMYAATOPHUX BaTapen, ans
AIKUX BiH He TTepeabaueHni, Moxe
TTPU3BOANUTU AO TTOXKEXI.

6) BUKOpPUCTOBYHTE B eAeKTPOTPUAAAAX
AMLIE PEKOMEHAOBaHi aKyMYAATOPHI
6atapei. BUKOPUCTAHHA IHLWKX aKyMYAs-
TOPHUX baTaper MoXe MMPU3BOAUTU AO
TpaBM Ta TTOXeXi.

B) He 36epiraiiTe akymyAATOpHY 6aTapelo,
AKolo BU came He KOPUCTYETECh, TTOPAA
i3 KaHUEAAPCbKMMMU CKPITTKaMH, KAlOUa-
MM, rBi3AKaMH, rBUHTaMM Ta iHLWUKUMHU
HEeBEAMKMMH MeTaAeBUMH TIPeAMETaMMU,
AKi MOXYTb CTTPUUMHUTH TTEPEMUKAHHA
KOHTaKTIiB. KOpOTKe 3aMUKaHHA Mix
KOHTaKTaMMu aKyMyAATOpHOI 6aTapei Moxe
CTIPUUMHATHK OTTiKM abo TToXeXy.

r) Tpu HeMpaBMAbHOMY BUKOPUCTaHHI 3
aKyMyAATOPHOI 6aTapeil MoXe TTOTeKTH
piAMHA. YHUKaWTe KOHTAKTY 3 Helo. TTpu
BUTTaAKOBOMY KOHTaKTi MPOMHMiATe BiaTo-
BiAHe Micue Boaolo. AKLWO piaAuHA TOoTpa-
THUAA B OUi, AOAATKOBO 3BEPHITbCA A0
AikapA. AKYMYAATOPHA pPiAMHA MOXe CTpU-
UMHATH TTOAPABHEHHA WKipK abo OTiKMK.

6) Cepsic

a) BiaaaBaiiTe CBili TPUAAA Ha PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHUM haxiBUAM Ta AULLIE 3 BU-
KOPUCTAaHHAM OPUriHaAbHUX 3amMUaCTHH.
Lle 3ab6e3meumnTb HesneuHicTb MPUAAAY Ha
AOBIMM yac.
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Bka3iBKM 3 TexHiku 6e3neku AnA
eAeKTPOAPHAIB i WypymoBepTiB

» TIpu po6oTax, KOAU pob6ouuii iIHCTPYMEHT

»

260 rBUHT MOXe 3auernuTh 3aXoBaHy
€NeKTPOTIPOBOAKY, TPUMATe
€AeKTPOIHCTPYMEHT 3a i30AbOBaHi
PYKOATKH. 3aUerAeHHsA TTPOBOAKMH, LLO
3HAXOAUTLCA TTiA HATIPYroto, MoXxe
3apAAXYBATU TaKOX | METAAEBi UaCTUHM
eNeKTPOIHCTPYMEHTA Ta MTPU3BOAUTH AO YAAPY
eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

AAA 3HaXOAXKEHHA TPY6 i TPOBOAKHK BUKO-
PUCTOBYHTE MTPUAATHI TTPUAAAK abo 3Bep-
HITbCA B MicLieBe MATPUEMCTBO eAeKTpO-,
raso- Ta BOAOTIOCTaUaHHA. 3auerAeHHA enek-
TPOTIPOBOAKK MOXE TTPU3BOAWUTH AO TTOXKEXi
Ta BPaXEHHA eAeKTPUYHMM CTPYyMOM. 3aue-
TTA€HHA ra3oBoi Tpybu MoXe TTPU3BOAUTU AO
BUOYXY. 3auemnAeHHs BOAOTIPOBIAHOT Tpy6u
MOXe 3aBAATH LUKOAY MaTepiaAbHUM LiiHHOC-
TAM.

HeraiHO BUMKHITb €A€KTPOTIPUAAA, AKLLO
pobounii iIHCTPYyMeHT 3acTpAHe. ByabTte
roToBi AO BUCOKMX PeaKTUBHUX MOMEHTIB,
WO TTPU3BOAATb AO CiTaHHA. Pobounit
iHCTPYMEHT 3acTpsAeE mpu:

— TTepeBaHTaXeHHi eAeKTpoTprAaay abo

— TTepeKoLLEeHHi Yy 06pobAloBaHiv 3aroToBLi.

Aobpe TpuMalTe eneKTPOTIPUAAA. TTpH
3aKpYyuyBaHHi i PO3KPYUYyBaHHi rBUHTIB
MOXYTb KOPOTKO BUHUKATU BUCOKi peakuimHi
MOMEHTH.

3akpinaoiiTe 06pobaloBaHMit MaTepiaAn. 3a
AOTIOMOT O 3aTUCKHOTO MPUCTPOto abo Aewat
06pobAOBaHMI MaTepian iKCYeTbCA
HaAIMHiLe HiX TTPU TPMMAHHI Moro B pyui.

Tpumaitte poboue micue B UUCTOTI.
OcobauBy Hebeareky ABAAIOTb COH00 cyMmili
MaTepianiB. TTUA AEFKUX MeTaAiB MoXxe
crmanaxyBatu abo Bubyxaru.

TMepea TUM, AK TTOKAACTU €AEKTPOTIPUAAA,
3aueKaiiTe, MMOKHU BiH He 3YMTMHUTbLCA. Apxe
pPobHOUMI IHCTPYMEHT MOXE 3aueruTUCA 3a
Wwo-HebyAb, WO MPU3BEAE AO BTpATH
KOHTPOAIO HaA EAEKTPOTIPUAAAOM.
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» He BiakpuBaiiTe akyMyAaTOpHY 6aTapeto. 4 TlepeMuKau HampAMKY obepTaHHsA
IcHye Hebe3meka KOPOTKOro 3aMUKaHHA. 5 BumuKau
A2 3axuwaiTe akyMyAaTOpHY 6aTapeto 6 ABWXOK AAA BCTAHOBAEHHA o0bepTanbHOro
0 BiA cmeKku, 30Kpema, Hamp., Bia MOMEHTY
COHAUYHNX TTPOMEHIB, a TAKOX BIA 7 KHoTKa po36AOKYBaHHA LWAPHIPHOI FOAIBKM
BOFHI0. ICHY€E Hebesmeka BUOYXY. iHCTPyMeHTY
» TIpu nolwkoAXeHHi abo HeTTPaBUAbHI 8 AyXKa ANA TTABILIYBaHHA

eKCTAyaTauii akyMyAAaTopHoi 6aTtapei moxe 9
BUXOAUTH TTap. BriycTiTb cBiXke moBiTpaA i -y
pasi ckapr - 3BepHiTbCA A0 Aikapsa. T1ap
MOXe TTOAPa3HIOBATU AMXaAbHI LUAAXH.

KHoTKa po36A0OKYBaHHA aKyMYAATOPHOI
bartapei
10 AkymyaAaTopHa bartapes

*
> TIpn HecnipaBHiit akyMyARTOPHii 6aTapei 11 CBepAAO 3 WeCTUrpaHHUM XBOCTOBUKOM

MO)XXe BUCTYTaTH piAMHa i 3abpyAHIoBaTH *306paxkeHe abo omMcaHe MPUAAAAA HEe BXOAUTL B
cyciaHi mpeametu. TepeBipTe 3auenaeHi cTaHAAPTHUI 06¢cAr mocTaBku. TTOBHUIE aCOPTUMEHT
uacTUHK. TIPOUMCTITh iX aB0 3a HeobXiaHiCTIo ~ MPHAAAAA BY 3HaliAeTe B Halili mpOrpami MPUARAAA.
MOMiHAKTE.

» BHMKOPHUCTOBYIiTE aKyMyAATOP AUILE 3 TexHiuHi AaHi

Bawwum enektponpunaapaom Bosch. Avwe 3a

TakMX YMOB aKyMyAATOp ByAe 3axuLLeHUI Bip AKYMYAATOPHHi KyTOBMH GwI 10’8. Vv-Ll
HebE3MeUHOro MepeBaHTAXEHHS. APHAb-LIypYTIOBEPT Professional
ToBapHWM HOMep 3601 C60 9..
Hom. Hampyra B= 10,8
OnucaHHA TTPUHUHUTTY pOGOTH KiAbKicTb 06epTiB Ha
. . . XOAOCTOMY XOAY xBUA. L 0-585
TpouuTaiTe BCi 3acTepeXXeHHsA i
BKa3iBKU. HepOTpUMaHHA 3acTepe- Makc.obepTanbHUM
XeHb i BKa3iBOK MOXe MPU3BECTU AO MOMEHT TIpU
yAQPY EAEKTPUUYHUM CTPYMOM, 3aKkpyuyBaHHi B
noxexi Ta/abo ceplo3HUX TPaBM. XOPCTKi/M’AKi
Byab AacKa, PO3ropHiTb CTOPIHKY i3 306paxeH- mareplanm BIAT. A0
HAM TIpUAaAY | TpMMaiTe ii mepea coboto yBech 1SO 5393 Hm 13/5
yac, KOAM byaeTe unTaTu iHCTpYKLUito. AiamasoH
peryAtoBaHHsA
TIpM3HaueHHA TPUAAAY obeptanbHoro
. MOMEHTY Hm 2,6-5,2
EnekTpOTpUAaA TPU3HAUEHU I ANA 3aKPYUYBaHHA
i BUKPYUYBaHHA FBUHTIB, a TAKOX AAA Makc. & reuHTiB %Y S
CBEPANEHHA B AEPEBUHI, METaAi, kepamiui Ta Makc. oTBOpY @
TAACTUKaX, 30KPEMa, Y BaXXKKOAOCTYTTHUX MiCLAX. — CTanb MM 8
— AepeBnHa MM 10
305pa)KeHi KOMTTOHEHTH Bara BiAmTOBiAHO A0
HyMepaLia 306paxeHUX KOMIOHEHTIB EPTA-Procedure
TTOCUAQETLCA Ha 306paxXeHHA eAeKTPOTTPHUAAAY 01/2003 Kr 11
Ha CTOPIHLI 3 MaAOHKOM. ByAb Aacka, 3BaxaliTe Ha TOBapHUIl HOMeP, 3a3HaUeHNUN

Ha 3aBOACbKIiM TabAMUL Bawworo enekTpormpuaaay.

ToproBeAbHa Ha3Ba ACAKNX TIPUAAAIB MOXE
2 TlatpoH PO3PI3HATHCA.

3 bita*

1 ODikcyroua BTyAKa
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IHcbopmauin woao wymy i Bibpauii

PesyAbTaTh BUMiptOBaHHA BU3HAUEHI BIATTOBIAHO
po EN 60745.

PiBeHb 3BYKOBOrO TUCKY BiA TTPUAAY 32
KAACOM A, AIK TTPaBMAO, HWXUKMK 3a 70 AB(A).
TMoxunbka K =3 ab.

PiBeHb WwWymy mpu poboTi MOXe TTepeBuLLYyBaTH
80 AB(A).

BaAraWte HaBYLHUKH!

3aranbHa Bibpauia (BeKTopHa cyma Tpbox
HampAMKIB), BU3HauUeHa BIATIOBIAHO AO

EN 60745:

CBepANeHHA B MeTaai: Bibpauia a, =2,5 m/c?,
noxubka K=1,5 m/c2,
3aKpyuyBaHHA/PO3KpPyUyBaHHSA
rBUHTIB/WypymiB: Bibpauia a,=2,5 m/c2,
noxubka K=1,5 m/c2.

3a3HaueHui B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BUMIipIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TTPUAAAIB. BiH TTpMAATHUIM TaKoX i AAA
TTOTTIEePEAHbBOI OUiHKM BibpauiiHoro HaBaHTa-
XEHHA.

3a3HaueHui piBeHb BibpaLii CTOCYETbCA FOAOB-
HUX POBIT, AAA AKMX 3aCTOCOBYETLCA EAEKTPO-
mpuaaa. OAHaK TTPKW 3aCTOCYBaHHI EAEKTPOTIPUAA-
AY AN IHWKX PO6IT, poboTi 3 iHWKMMK pobounmu
iHCTpyMeHTamu abo TIpu HEAOCTATHbOMY TEXHiu-
HOMYy 0b6CAyroByBaHHI piBeHb Bibpauii Mmoxe byTn
iHWKWM. B pesyabTaTi BibpaLiiHe HaBaHTaXEHHsA
MPOTArOM BCbOTO iHTEpPBaAy BUKOPUCTAHHA
TTPUAAAY MOXE 3HAUHO 3pOoCTaTH.

AAS TOUHOT OLiHKMK BibpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i iHTepBaAM uacy, KOAU
TTPUAQA BUMKHYTHI abo, XOU i yBIMKHYTUM, ane
came He B poboTi. Lle Mo)xe 3HauHO 3MEHLWMUTH
BibpauifHe HaBaHTaXXEHHA TTPOTATOM BCbOro
iHTepBaAy BUKOPUCTAHHA TIPUAAAY.

Bu3HauTe A0AATKOBI 3ax0AM 6e3MeKU AAA 3aXMC-
Ty Bia Bibpaduii mpautooyoro 3 mpuAaAoM, AK
Harmp.: TexHiuHe obcAyroByBaHHA eAeKTPOTIPH-
Aapy | poboumnx iIHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA pyK,
opraHisauia pobouwnx mpouecis.

3asnea mpo siamosiavicts (€

Mu 3aABAAEMO TTiA Hally BUKAKOUHY BIATTOBIAAAb-
HICTb, WO OTTMCaHUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BiATTOBIAQE TAKMM HOpMaM abo HOPMaTUBHUM
AokymeHTam: EN 60745 y BiATTOBIAHOCTI A0 TTOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EG (mican

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./m g V %@%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

MoHTax

3apAaXaHHA aKyMYAATOpPHOI 6aTapei
(auB. man. A)

> KopucTtyiTeca Aulle 3apAAHUMHU
TIPUCTPOAMM, LLO TTepeAiueHi Ha CTOpPiHLi 3
MPUAAAAAM. AMLLE Ha Ui 3apAAHI TTpUCTpOI
pPO3paxoBaHUM AITIEBO-IOHHUIM aKyMyAsaTOP,
LLl0 BUKOPUCTOBYETbCA Y Balwomy mpuaaai.

BkasiBka: AKyMyAATOP MOCTAUAETbCA YACTKOBO
3apsapakeHUM. LLLob akyMyAasTOp Mir peanisyBatu
CBOIO TTOBHY EMHICTb, TepeA TUM, AK TepLIni pas
mpauoBaTi 3 TPUAAAOM, aKyMyAATOp Tpeba
TTOBHICTIO 3aPAAUTH Y 3aPAAHOMY TTIPUCTPOI.

NITIEBO-IOHHMI aKyMYAATOP MOXHA 3apsaAXKaTH
KOAM 3aBrOAHO, Lie He CKOPOUYE MOro eKCTAya-
TauiMHUi pecypc. TMepepurBaHHA TTpoLecy
3apAAXKAHHA He TIOWKOAXKYE aKyMYAATOP.

AiTiEBO-IOHHUIM aKyMYAATOP 3aXMLLEHWUI BiA FAW-
60KOro po3pAAKaHHA 32 AOTIOMOT Ol «CUCTEMM
Electronic Cell Protection (ECP)». Tpu po3psa-
XEHOMY aKyMYAATOPI TIPUAAA 3aBAAKMW CXeMi
3aXUCTy BUMUKAETbCA. Pobounii iHCTpymMeHT
6inblue He pyxa€eTbcA.

1609 929 R72 | (20.1.09)

Bosch Power Tools




OBJ BUCH-163-006.book Page 51 Tuesday, January 20,2009 12:33 PM

A YBATA TMicAAa aBTOMaTUUHOrO BUMHUKAHHA

eAeKTpoTpuAaapy binblie He
HaTUCKYHTe Ha BUMHUKaU. Lle MOXxe TTOLKOANTH
aKyMyAATOpHY HaTapeto.
LLlo6 BUHHATK akymyaaTop 10, HAaTUCHITb Ha
KHOTIKY p036AOKYyBaHHA 9 Ta MOTArHITH
akyMmynAaTop yHu3. He 3acTocoBy#Te cUAy.

AKYMyAATOP 06AaAHAHUI AQTUMKOM TEMTIEPATYPH
NTC, AK1M AO3BOAAIE 3aPAAXKAHHA AULLIE B MEXax
BiaA 0 °C i 45 °C. Lle 3abesmneuye AOBrMi TepMiH
CAYXOM aKymyAasTopa.

3BaXaMTe Ha BKa3iBKM WOAO BUAANEHHA.

3amiHa po6ouoro iHCTpyMeHTa
(auB. man. B)

» Tlepea 6yAb-AKMMM MaHITyAALiAMH 3
eAEeKTPOTIPUAAAOM BUIIMAWHTE aKYMYAATOPHY
6arapelo.

BCcTPOMAAHHA po6oUyoro iHCTpyMeHTa

TToTArHITL hikcytouy BTYAKY 1 ymepea i micaa
LibOr0 BCTPOMIiTb PO6OUMI iIHCTPYMEHT AO yTTOpY
B 3aTMCKau pobouoro iHcTpymeHTa 2. Pobouuni
iHCTPYMEHT camodyikCy€eTbCA.

BuiiMmaHHA po6ouoro iHCTpymMeHTa

TToTArHITL hikcytouy BTYAKY 1 yriepea i BUMMITb
pobouni iHCTPYMEHT.

BiACMOKTYBaHHA TTUAY/TUPCU/CTPYXXKHU

» TIWA TakMx MaTepianiB, AK Harmp., Aakodapbo-
BWX TTOKPUTb, WO MiCTATb CBUHELb, AEAKUX
BUAIB AEPEBUHU, MiHEPAAIB | MeTany, MOXe
6yTH Hebe3meuHUM AAA 3A0POB’A. TOPKaHHA
abo BAMXaHHSA TIMAY MOXe BMKAMKATH y Bac
abo y ocib, Wo 3HaxoAATbCA TTOHAM3Y, anep-
rinHi peakuii Ta/abo 3axBOpPHOBAHHA AUXaAb-
HUX LWAAXIB.

TTeBHi BMAM TIMAY, K HaTIp., AyboBuit abo
6YKOBMI TTUA, BBXAIOTbCA KAHLEPOTreHHUMMU,
0CObAMBO B CITOAYUEHHI 3 Ao0baBKamMu aaA 06-
PO6KU AepeBUHM (Xpomar, 3acobu AAA 3axuc-
Ty AepeBHHK). MaTepiaAu, 1o MicTATb a3becT,
AO3BOAAETLCA 0OPOOAATH AULLIE CUAAMM
axisuis.
— ChiakyinTe 3a A06pOI0 BEHTUAALIEID Ha
pobouomy Mmicli.
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— PekomeHAyeTbCcA BAATaTU pecTiipaTtopHy
Macky 3 iAbTpoM Kaacy P2.

AoAepXyHUTECA TIPUTTMCIB LWOAO 06pobAlOBa-
HUX MaTepianiB, WO AilOTb y Bawin kpaiHi.

Pob6ota

Mouatok po6oTu

BCTPOMAAHHA aKyMyAATOpHOI 6aTapei

» BuKopMUCTOBYHTE AULLE OPUriHaAbHi AiTieBO-
ioHHi akyMynaTopu Bosch 3 Hampyrolo, Wwo
BiATIOBiAa€ 3a3HaueHil Ha 3aBOACHKiW Tab-
Anuuli Baworo enekTpompuaaay. Brukopuc-
TaHHA iHWKWX aKyMYAATOPHKX BaTapeil Moxe
TPU3BOANTU AO TPABM i HEDE3TIEKM TTOXKEXI.

BkasiBka: EkcriayaTalis enekTpoTipuaasy 3
HETTPUAATHUMM AAFl HBOTO aKyMYAATOPHUMM
b6aTapesmMu Moxe TTPU3BOAUTH A0 360iB y poborTi
ab0o AO TTOLLIKOAXEHHA EAEKTPOTTPUAAAY.

BcTaHOBAEHHA HaMPAMKY o6epTaHHA
(auB. man. C)

3a AOTTOMOroto repeMmnkaya HampAaMKy obep-
TaHHA 4 MOXHa MiHATU HATIPAMOK obepTaHHA
iHcTpyMeHTa. OAHAK Le He MOXAMBO, AKLO
HaTUCHYTUIM BUMUKau 5.

O6epTaHHA TTpaBopyY: AAA CBEPANEHHS i
3aKpyuyBaHHA FBUHTIB MOCYHbTE TTepeMuKay
HampAMKY obepTaHHA 4 A0 YTTOPY AiBOPYUY.

O6epTaHHA AiBOpyu: Ans TochabaeHHA abo
BUKPYUYYBaHHA MBUHTIB MOCYHbTE TTepemMuKay
HampAMKY obepTaHHA 4 A0 yIOpy TIpaBopyu.

BcTaHOBAEHHA OGepTal\bHOrO MOMEHTY

HeobxiaHUI 06epTarbHUM MOMEHT MOXHa
BCTAHOBAIOBATU 32 AOTIOMOT OO ABUXKA AAS
BCTaHOBAEHHA 06epTanbHOro MOMeHTY 6 B

8 etarmiB. lMpu MPaBUAbHIM HacTpowui pobouuni
iHCTPYMEHT 3yMUHAETLCA, TIAbKU-HO TBUHT byae
3aKpyueHui ypiBeHb 3 maTepianom i byae
AOCATHYTUW BCTAHOBAEHMIM 0b6epTanbHUI
MOMEHT. Y TTOAOXKEHHI «&W 5 3amobixHa MydTa
AEaKTMBOBaHa, Harp., AAA CBEPANEHHSA.

Tpu obepTaHHi AiBOopyY 3amobidxxHa MydTa
AEaKTMBOBaHa.

Bosch Power Tools
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BMUKaHHA/BUMUKAHHA

LLlo6 yBIMKHYTH eAeKTPOTTPHUARA, HATUCHITb Ha
BUMUKaU 5 i TpUManTe HOro HaTUCHYTUM.

LLlo6 BUMKHYTH €AEKTPOTIPUAAA, BIATTYCTiTb
BMMMKay 5.

PeryaioBaHHA KinbKoCTi 06epTiB

KinbKicTb 06epTiB YBIMKHYTOIrO EAEKTPOTIPUAAAY
MO>Ha TIAABHO peryAtoBath HiAbLUIMM UM MEHLIUM
HaTMCKaHHAM Ha BUMKUKau 5.

TTpK AerKOMY HaTUCKaHHI Ha BUMMKau 5 mpuaaa
TpaLtoe 3 MaAoHo KinbKicTio obeprTiB. I3
36iAbLIEHHAM CHUAM HATUCKYBAHHA KiAbKiCTb
06epTiB 36iAbLIYETBCA.

ABTOMaTHuHa chikcauia wnuHaensa (Auto-Lock)

TTp¥ HEHATUCHYTOMY BUMMWKaui 5 CBEPAAMABHUI
WITIMHAEAD, @ TOBTO i TaTPOH, CTOMOPATLCA.

Lle A03BOASIE 3aKpyuyBaTh MBUHTHU, HABiTb KOAM
aKyMyAATOpHa 6atapes pospsaMAacs, Ta
BMKOPUCTOBYBATU EAEKTPOTIPUAAA B AKOCTI
BUKPYTKMU.

Tepmo3amobiXXHUK

TTpu eKcriayaTauil eAeKTPOTTIPUAAAY BiATTOBIAHO AO
MNOro MpU3HaUeHHA MOro mepeBaHTaXEHHA He
MOXAMBE. TTpM 3aHAATO CUAbHOMY HaBaHTaXeHHi
abo TepeBULLEHHI AOTTYCTUMOT TemmepaTtypu
akymyaaTopa B 70 °C eneKTpOHika
eNEKTPOTIPUAAAY BUMUKAETBCA AO TUX TTip, TTOKK
TemrepaTypa He BCTAHOBUTLCA B MeXax
OTITUMAABHOTO AiarmasoHy.

3axucT Bia rAM60KOro po3paAsXaHHA

NITIEBO-IOHHWMI aKyMYAATOP 3aXMULLEHUM BIA MAKU-
60KOro po3pAAXKaHHA 32 AOTIOMOT Ol «CUCTEMM
Electronic Cell Protection (ECP)». Tpu po3psa-
XEHOMY aKyMYAATOPI TTPUAAA 3aBAAKM CXeMi
3aXUCTy BUMUKAETbCA. Pobounit iHCTpyMeHT
6inblue He pyxa€eTbcs.

LLlapHipHa roAiBka iHcTpymeHTy (AMB. MaA. D)

['OAIBKY iHCTPYMEHTY MOXHa 3adikcyBaTy Tia

5 pi3HUMM KyTamu. HaTUCHITb Ha KHOTIKY
PO36AOKYBaHHA 7 i TOBEPHITb FOAIBKY
iHCTpyMeHTy B HaxxaHe ToAOXKeHHA. TTicAs Lboro
3HOBY BIAITYCTiTb KHOTIKY PO36AOKYBaHHA 7.

> Tlepea BMUKaHHAM TIPUMAAAY TTepeBipTe, um
3adikcoBaHa ronOBKa iHCTPYMEHTY TiA
BiATTOBiAHMM KyTOM. ICHye Hebesmeka
TTOpPaHeHHA.

BkasiBkM W00 poboTHn

> TIpucTaBAANTE €NEKTPOTIPUAAA AO FBUHTA
AMlIE Y BUMKHYTOMY cTaHi. Poboui
iHCTPYMEHTH, Wo 06epTaTbCA, MOXYTb
3icKOB3yBaTK.

AyXKa AAA TIiABilLYBaHHA

3aBAAKK BIAKMAHIN AYXKi AAS TTIABILLYBaAHHA 8
EAeKTPOTIPUAAA MOXHA TTIIABICUTH, Harp., Ha
rayok. Lle 3BiAbHUTb BaM pyku, eneKTpompurAaA
3aBxaM byae y Bac mia pykoto.

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i
cepsic

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tlepea 6yAb-AKMMHU MaHITTyAALIAMMU 3
eAeKTPOTIPUAAAOM BUHMAHTE aKYMYAATOPHY
6aTapelo.

> LLlo6 eneKTpONPUAAA TTPaLIOBaB AKICHO i
HaAIMHO, TPMMaHTE TTPUAAA | BEHTUAALIWHI
OTBOPH B UUCTOTI.

AkLwo akymyaaTopHa 6atapes binblue He TIpaLtoe,
6yAb AacKa, 3BEPHITbCA B aBTOPU30BaHY
CepBiCHY MalCTepHIO eneKTpoTIpUAaaiB Bosch.

AKLO He3BaXalun Ha PeTEeAbHY TEXHOAOT IO
BUIOTOBAEHHSA | TTepeBipKK TTPUAAA BCE-TaKH
BUMAE 3 AaAy, MOTO PEMOHT AO3BOAAIETLCA
BMKOHYBaTW AULLE B aBTOPU3OBAHiM CEPBICHIN
MaNCTePHi AAA eAeKTpOoTIPUAaAiIB Bosch.

TTpu BCiX 3amMUTAHHAX | TIPU 3aMOBAEHHI 3armyac-
TUH, 6yAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauamnTe
10-3HaAYHMI TOBAPHUI HOMEP, L0 3HAXOAUTbCA
Ha 3aBOACbKIiM TabAMUL eAeKTPOTTPHUAQAY.
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CepBicHa maiicTepHsA i 06cAyroByBaHHA
KAI€HTIB

B cepBicHin MancTepHi Bu oTprmaeTe BiATOBiAb
Ha Bawi 3anmMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHiu-
HOro obcAyroByBaHHA Balloro mpoAyKTy.
ManAoHKK B AETaAAX | iHbopMaLito LWoAO 3amuac-
TUH MOXHa 3HaWTHU 3a aAPECOIO:
www.bosch-pt.com

KoHcyAbTaHTH Bosch 3 paaicTio AormoMoXyTb Bam
TTPM 3amMTAHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCyBaH-
HA | HAAQrOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TTPUAAAAA AO HUX.

YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EArekTpoiHCTPYyMeHTIB
BYA. KpaliHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 05 91

dakc: +38 (044) 5 12 04 46
E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHWUX rapaHTiMHUX CePBICHIX
MaKcTepeHb 3a3HaueHa B HauioHaAnbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.

TpaHcTopTyBaHHA

AKYMYAATOP TIepeBipEHM BIATTOBIAHO AO iH-
cTpykuii OOH ST/SG/AC.10/11/pea.3, u. lll, mia-
pos3ain 38.3. BiH Mae etheKTUBHUI 3aXUCT Bia
BHYTPIiLUHBOro HAAHOPMAABHOIO TUCKY | KOPOT-
KOro 3aMWKaHHA, a TaKOX BiA CTaTUUHOIO 3AaMy
TIPU Ail Pa30BOro HaBaHTaXeHHA i Bia Hebesmeu-
HOI0 3BOPOTHOrO CTPYMY.

KiAbKiCTb eKBiBaAeHTa AiTito, LLO MiCTUTbCA B
aKYMYAATOPI, MEHLLIA 3a BIATTOBIAHY FPaHUUHY
BEAWUMHY. 3 Li€i MPUUMHK aKyMYAATOP — aHi cam
1o cobi, aHi 6yAyur BCTPDOMAEHUM Y TIPUAAA — HE
TMAAATAE HALIOHAABHUM i MiXXHAPOAHUM TTPUTIU-
caM WoAo HebesmeuHWx BaHTaxiB. OAHaK TTPUTIH-
CH WOAO HebesmeuHUxX BaHTaxiB MOXYTb HabyTu
UMHHOCTI TTPU TPAHCTIOPTYBAaHHI AEKIAbKOX aKyMy-
AATOpIB. B TakoMy pasi Moxe cTaT HeobXiaAHUM
AOTPUMYBATUCA TIEBHWUX YMOB (Harp., CTOCOBHO
yTTakoBKH). biAbl AeTanbHilWy iHopMaLilo MOX-
Ha OTPMMATH 3 TTaM’ATKM aHTAIMCbKOK MOBOIO B
IHTEpHETI 3a TaKOK aApecolto:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.
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YTunisauisa

EnekTpompuaaam, MpUAaAAS | yiakoBKy Tpeba
3AABaTU Ha €KOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobKy.

Avwe AAA KpaiH €C:

He BMKHAAWTE eneKTPOTIPUAAM B
mobyToBe cmiTTA!

BiAMOBIAHO AO EBPOTIENCHKOT AU-
pekTuBu 2002/96/EC mnpo Biampa-
LbOBaHi eAeKTPO- | eAeKTPOHHI
TIPUAAM i 1T TTEPETBOPEHHA B
HaUiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI @AEKTPOTIPUAAAH,
O BMMLAM 3 BXWBaAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YTUAIZyBaTUCA EKOAOTIUHO UMCTUM
crocobom.

AKymynaTopu/6atapeiku:

AiTieBo-iOHHi:

Byab Aacka, 3BaxaMTe Ha
BKa3iBKW B PO3AIAI
«TpaHCTIoOpTYBaHHA»,
ctop. 53.

He BMKUWAaKTe akyMyaATOpU/baTapenku B moby-
TOBE CMITTA, HE KMAAMTe iX Y BOFOHb abo BoAy.
AKyMyaATOpU/6aTapeikn TOBUHHI 3aaBaTUcA
OKpPEeMO Ha TTOBTOpPHY NepepobKy abo BUAAAA-
TUCSA iHWKWM EKOAOTIUHO UMCTUM CcrTocobom.
Auuie aan KpaiH €C:

BianmoBiaHO A0 AMpekTMBM 91/157/EWG moluKoa-
XeHi abo BiampauboBaHi akymMyaaTopu/6aTtapen-
KW TTIOBUHHI 3AaBaTUCA Ha TIOBTOPHY mepepobky.

MoXAUBI 3MiHK.

Bosch Power Tools
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru
scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electrica“ folosit in
indicatiile de avertizare se refera la sculele
electrice alimentate de la retea (cu cablu de
alimentare) si la sculele electrice cu acumulator
(fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista
lichide, gaze sau pulberi inflamabile.
Sculele electrice genereaza scantei care
pot aprinde praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici
un caz permisa modificarea stecherului.
Nu folositi fise adaptoare la sculele
electrice legate la pamant de protectie.
Stecherele nemodificate si prizele
corespunzatoare diminueaza riscul de
electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folo-
sindu-l pentru transportarea sau suspen-
darea sculei electrice ori pentru a trage
stecherul afara din priza. Feriti cablul de
caldura, ulei, muchii ascutite sau compo-
nente aflate in miscare. Cablurile de-
teriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.

f

~

Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi
un intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor pericu-
loase reduce riscul de electrocutare.

3) Siguranta persoanelor
a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu
o scula electrica. Nu folositi scula elec-
trica atunci cand sunteti obositi sau va
aflati sub influenta drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un moment de
neatentie in timpul utilizarii masinii poate
duce la raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protec-
tie si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.
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4)

c) Evitati o punere in functiune involuntara.

inainte de a introduce stecherul in prizi
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridica saude a o
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scu-
la electrica tineti degetul pe intrerupator
sau daca porniti scula electrica inainte de
a o racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-

departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau
o cheie lasata intr-o componenta de masi-
na care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.

f

~

Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de

aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pen-

tru executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta

are intrerupatorul defect. O scula electri-
ca, care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.
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c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau

indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la

loc inaccesibil copiilor. Nu lasati sa
lucreze cu masina persoane care nu sunt
familiarizate cu aceasta sau care nu au
citit aceste instructiuni. Sculele electrice
devin periculoase atunci cand sunt folo-
site de persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.

f

~

Controlati daca componentele mobile
ale sculei electrice functioneaza impe-
cabil si daca nu se blocheaza, sau daca
exista piese rupte sau deteriorate astfel
incat sa afecteze functionarea sculei
electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor
accidente a fost intretinerea necorespun-
zatoare a sculelor electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-
zitivele de taiere. Dispozitivele de taiere
intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-

pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice Tn alt scop decat pentru utili-
zarile prevazute, poate duce la situatii
periculoase.

5) Manevrarea si utilizarea atenta a sculelor

electrice cu acumulator

a) incarcati acumulatorii numai in incarca-

toarele recomandate de producator.
Daca un incarcator destinat unui anumit
tip de acumulator este folosit la incarca-
rea altor tipuri de acumulator decat cele
prevazute pentru el, exista pericol de
incendiu.

Bosch Power Tools
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b) Folositi numai acumulatori special desti-
nati sculelor electrice respective. Utiliza-
rea altor acumulatori poate duce la raniri
si pericol de incendiu.

c) Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele
de birou, monede, chei, cuie, suruburi
sau alte obiecte metalice mici, care ar
putea provoca suntarea contactelor. Un
scurtcircuit intre contactele acumulato-
rului poate duce la arsuri sau incendiu.

d) in caz de utilizare gresita, din acumula-
tor se poate scurge lichid. Evitati contac-
tul cu acesta. in caz de contact acciden-
tal clatiti bine cu apa. Daca lichidul va
intra in ochi, consultati si un medic.
Lichidul scurs din acumulator poate duce
la iritatii ale pielii sau la arsuri.

6) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta pentru

masini de gaurit si masini de

gaurit/insurubat

» Apucati scula electrica de suprafetele dde
prindere izolate atunci cand executati
lucrari la care capul de surubelnita sau
surubul poate atinge fire electrice ascunse.
Contactul cu un cablu aflat sub tensiune
poate pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutare.

> Folositi detectoare adecvate pentru a
depista conductori si conducte de
alimentare ascunse sau adresati-va in acest
scop regiei locale furnizoare de utilitati.
Atingerea conductorilor electrici poate duce
la incendiu si electrocutare. Deteriorarea
unei conducte de gaz poate duce la explozie.
Strapungerea unei conducte de apa
provoaca pagube materiale.

Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitata sau

— este rasucita in piesa de lucru.

Apucati strans scula electrica. in timpul
insurubarii si desurubarii de suruburi pentru
scurt timp pot aparea reactii puternice.
Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu
mana dumneavoastra.

Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

inainte de a pune jos scula electrica astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.

Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol
de scurtcircuit.

m Feriti acumulatorul de caldura, de ex.

O de expunere indelungata la radiatii
solare, si de foc. Exista pericol de
explozie.

in cazul deterioririi sau utilizarii necores-
punzatoare a acumulatorului se pot degaja
vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar daca vi
se face rau consultati un medic. Vaporii pot
irita caile respiratorii.

in cazul in care acumulatorul este defect,
din acesta se scurge lichidul care umezeste
obiectele invecinate. Verificati componen-
tele afectate. Curatati-le sau, daca este
necesar, schimbati-le.

Folositi acumulatorul numai impreuna cu
scula dumneavoastra electrica Bosch.
Numai astfel acumulatorul va fi protejat
impotriva unei suprasolicitari periculoase.
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Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare

si instructiunile. Nerespectarea

indicatiilor de avertizare si a in-

structiunilor poate provoca electro-

cutare, incendii si/sau raniri grave.
Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu
redarea masinii si sa o lasati desfasurata cat
timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Scula electrica este destinata insurubarii si
slabirii suruburilor cat si gauririi in lemn, metal,
ceramica si material plastic, in special in locurile
greu accesibile.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.
Dispozitiv de blocare

Sistem de prindere accesorii

Cap de surubelnita*

HWN R

Comutator de schimbare a directiei de
rotatie
5 intrerupator pornit/oprit
6 Cursor de preselectie a momentului de
torsiune
7 Tasta de deblocare pentru capul articulat al
masinii
8 Carlig de agatare
9 Tasta deblocare acumulator
10 Acumulator
11 Burghiu cu tija hexagonala*
*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in

setul de livrare standard. Puteti gasi accesoriile com-
plete in programul nostru de accesorii.
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Date tehnice

Masina de gaurit/insurubat GWI10,8 V-LI
cu acumulator Professional
Numar de

identificare 3601 C6009..
Tensiune nominala V= 10,8
Turatie la mersul

in gol rot./min 0-585

Moment de torsiune

maxim, insurubare

durd/moale conform

1SO 5393 Nm 13/5

Domeniu de reglare
a momentului de

torsiune Nm 2,6-5,2
Diam. max. suruburi mm 5
Diam. max. gaurire

- Otel mm 8
- Lemn mm 10

Greutate conform
EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe
placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra
electrice. Denumirile comerciale ale sculelor electrice
pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii acustice evaluat A al masinii
este in mod normal inferior valorii de 70 dB(A).
Incertitudine K =3 dB.

Nivelul de zgomot poate depasi 80 dB(A) in
timpul lucrului.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valoarea vibratiilor (suma vectoriala a trei
directii) a fost determinata conform EN 60745:
Gaurire Tn metal: valoarea vibratiilor emise
a,=2,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,
insurubare: valoarea vibratiilor emise

a,=2,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?.

—
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Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proce-
duri de masurare standardizate in EN 60745 si
poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizéri ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul si intervalele de timp in
care scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pen-
tru protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,Date tehnice“ este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%_/m 1.V %'9%{*‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

Montare

incarcarea acumulatorului

(vezi figura A)

» Folositi numai incarcatoarele mentionate la
pagina de accesorii. Numai aceste incarca-
toare sunt adaptate la acumulatorul cu
tehnologie litiu-ion montat in scula dumnea-
voastra electrica.

Indicatie: Acumulatorul se livreaza partial in-
carcat. Pentru a asigura functionarea la capa-
citatea nominala a acumulatorului, inainte de
prima utilizare incarcati complet acumulatorul
in incarcator.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi in-
carcat in orice moment, fara ca prin aceasta sa i
se reduca durata de viata. O intrerupere a pro-
cesului de Tncarcare nu dauneaza acumulatoru-
lui.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este prote-
jat prin ,Electronic Cell Protection (ECP)“ impo-
triva descarcarii profunde. Cand acumulatorul
s-a descarcat, scula electrica este deconectata
printr-un circuit de protectie: dispozitivul de
lucru nu se mai misca.

& ATENTIE Dupa deconectarea automata a

sculei electrice nu mai apasati
pe intrerupatorul pornit/oprit. Acumulatorul
s-ar putea deteriora.

Pentru extragerea acumulatorului 10 apasati
tastele de deblocare 9 si trageti acumulatorul in
jos afara din scula electrica. Nu fortati.

Acumulatorul este prevazut cu sistem NTC de
supraveghere a temperaturii care permite
incarcarea in domeniul de temperaturi cuprinse
intre 0 °C si 45 °C. Astfel se obtine o durata de
viata mai indelungata a acumulatorilor.

Respectati instructiunile privind eliminarea.
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Schimbarea accesoriilor (vezi figura B)

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti acumulatorul din aceasta.

Introducerea accesoriului

Trageti spre Tnainte dispozitivul de blocare 1 si
fmpingeti apoi accesoriul pana la punctul de
oprire in sistemul de prindere al accesoriilor 2.
Accesoriul se blocheaza automat.

Extragerea accesoriului

Trageti Tnainte mansonul de blocare 1 si
extrageti accesoriul.

Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
— Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-
voastra referitoare la materialele de pre-
lucrat.
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Functionare

Punere in functiune

Montarea acumulatorului

» Folositi numai acumulatori cu tehnologie
litiu-ion originali Bosch avand aceeasi
tensiune cu cea specificata pe placuta
indicatoare a sculei dumneavoastra
electrice. intrebuintarea altor acumulatori
poate duce la raniri si pericol de incendii.

Indicatie: Utilizarea unor acumulatori inadecvati
sculei dumneavoastra electrice poate duce la
deranjamente sau la deteriorarea sculei
electrice.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figura C)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 4 puteti schimba directia de rotatie a
sculei electrice. Atunci cand intrerupatorul
pornit/oprit 5 este apadsat acest lucru nu mai
este insa posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si
fnsurubare impingeti comutatorul de schimbare
a directiei de rotatie 4 spre stanga, pana la
marcajul opritor.

Functionare stanga: Pentru slabirea respectiv
desurubarea suruburilor apasati comutatorul de
schimbare a directiei de rotatie 4 impingandu-I
spre dreapta, pana la punctul de oprire.

Preselectia momentului de torsiune

Cu ajutorul cursorului de preselectie a
momentului de torsiune 6 puteti preselecta
momentul de torsiune necesar in 8 trepte. Daca
reglajul a fost executat corect, dispozitivul de
lucru este oprit de indata ce surubul este
insurubat coplanar in material, respectiv
imediat ce este atins momentul de torsiune
reglat. n pozitia ,aW* cuplajul de suprasarcina
este dezactivat, de ex. la gaurire.
Lafunctionarea cu rotire spre stanga cuplajul de
suprasarcina este dezactivat.

Bosch Power Tools
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Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 5 si tineti-|
apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 5.

Reglarea turatiei

Puteti regla fara trepte turatia sculei electrice
deja pornite, exercitand o apasare mai puternica
sau mai usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 5.

O apasare usoara asupra intrerupatorului
pornit/oprit 5 are drept efect o turatie scazuta.
Pe masura ce apasarea creste, turatie se
mareste si ea.

Blocare automata a axului (Auto Lock)

Cand intrerupatorul pornit/oprit 5 nu este
apasat, arborele portburghiu si sistemul de
prindere a accesoriilor sunt blocate.

Aceasta face posibila insurubarea suruburilor
chiar atunci cand acumulatorul este descarcat
respectiv folosirea sculei electrice drept
surubelnita manuala.

Protectie la suprasarcina dependenta de
temperatura

in cazul in care este utilizata conform
destinatiei, scula electrica nu poate fi
suprasolicitata. Atunci cand solicitarea este
prea mare sau daca se depaseste temperatura
maxim admisa pentru acumulator de 70 °C,
sistemul electronic deconecteaza scula
electrica, pana cand aceasta se raceste,
ajungand din nou in domeniul optim al
temperaturilor de lucru.

Protectie la descarcare profunda
Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion este prote-

jat prin ,Electronic Cell Protection (ECP)“ impo-
triva descarcarii profunde. Cand acumulatorul
s-a descarcat, scula electrica este deconectata
printr-un circuit de protectie: dispozitivul de

lucru nu se mai misca.

Capul articulat al masinii (vezi figura D)

Capul masinii poate fi blocat in 5 pozitii

unghiulare diferite. Apasati tasta de deblocare 7

si intoarceti capul masinii in pozitia dorita.

Eliberati apoi din nou tasta de deblocare 7.

» finaintea puneriiin functiune verificati daca,
capul masinii este blocat in pozitia
unghiulara respectiva. Exista pericol de
ranire.

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe surub numai dupa
ce in prealabil ati oprit-o. Accesoriile care se
rotesc pot aluneca.

Etrier de suspendare

Cu ajutorul etrierului de suspendare 8 pliabil
puteti agata scula electrica de ex. de un carlig.
Veti avea astfel ambele maini libere iar scula
electrica va va fi oricand la indemana.

intretinere si service

Intretinere si curatare

> inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti acumulatorul din aceasta.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Daca acumulatorul nu mai functioneaza va
rugam sa va adresati unui centru autorizat de
asistenta service post-vanzari pentru scule
electrice Bosch.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si
control riguroase masina are totusi o pana,
repararea acesteia se va face numai la un atelier
de asistenta service autorizat pentru scule
electrice Bosch.

n caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul
de identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.
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Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-van-
zari raspunde intrebarilor dumneavoastra pri-
vind intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde
cu placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 40575 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Transport

Acumulatorul este testat conform manualului
UN ST/SG/AC.10/11/Rev.3 fascicula lll, sub-
paragraful 38.3. El beneficiaza de o protectie
eficienta la suprapresiune interna si scurtcircui-
tare fiind deasemeni prevazut cu dispozitive de
protectie care impiedica ruperea fortata si
curentul invers periculos.

Cantitatea de echivalent de litiu continuta de
acumulator este inferioara valorii limita admisi-
bile. De aceea, acumulatorul nu cade sub inci-
denta normelor internationale privind marfurile
periculoase nici ca piesa individuala si nici atun-
ci cand este montat intr-o scula electrica. Totusi
normele privind marfurile periculoase pot fi rele-
vante in cazul transportului mai multor acumula-
tori. In acest caz poate fi necesara respectarea
unor conditii speciale (de exemplu laambalare).
Informatii suplimentare gasiti intr-un prospect
in limba engleza la adresa de internet:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

—
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Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind masinile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate
catre o statie de revalorificare ecologica.

Acumulatori/baterii:

Li-lon:

Va rugam sa respectati
indicatiile de la paragraful
»lransport“, pagina 61.

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in gunoiul
menajer, in foc sau in apa. Acumulatorii/bate-
riile trebuie colectate, reciclate sau eliminate
ecologic.

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei 91/157/CEE acumulato-
rii/bateriile defecte sau consumate trebuie
reciclate.

Sub rezerva modificarilor.

Bosch Power Tools
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Yka3aHuA 3a 6e3omacHa paborta

O6wu yka3aHUA 3a 6e3omacHa paborta
ABHMMAHME ITpoueTeTe BHUMATEAHO BCUY-

KW YKa3aHuA. HecrraaBaHeTo
Ha TTPUBEAEHHWTE TTO-AOAY YKA3aHMA MOXe A AO-
BEAE AO TOKOB YAAP, TTOXap W/WUAK TEXKHU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3n yKasaHUA Ha CUFYPHO
MACTO.

M3MOA3BAHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axXxpaHBaHW OT EAEKTpUUecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
6atepra eAeKTPOUHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXXaiTe pabOTHOTO CU MACTO
umncTo U Aobpe ocBeTeHO. be3MopAABKLT
M HeAOCTaTbUHOTO OCBETAEHWE MoraT Ad
CTTOMOTHAT 3a Bb3HWKBAHETO Ha TPyAOBa
3NOTIOAYKA.

6) He paboTteTe ¢ eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
CcpeAa C MOBULLEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTAO3MA, B 6AM3OCT A0 AeCHO-
3almaAMMM TEUHOCTH, ra3oBe UAM TIpaxo-
o6pa3Hu matepuanm. ITo BpemMe Ha paboTta
B €AEKTPOUHCTPYMEHTUTE CE OTAEAAT
UCKPM, KOUTO MOraT Aa Bb3MAAMEHAT
paxoobpasHu MaTeprany MAM TTapHu.

B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHKU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTuTe c
@ANeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) BesomacHOCT Mpu paboTa ¢ eAeKTPUUECKH
TOK

a) LllericeAbT Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
TpA6GBa Aa e TOAXOASALY 32 TOA3BaHUA
KOHTaKT. B HUKaKbB CAyuai He ce AO-
MyCcKa U3MEHAHE Ha KOHCTPYKLUMATA Ha
werrceAa. Korato paboTute cbc 3aHyA€HH
eAeKTPOoypeAH, He U3TIOA3BaNTe aAam-
Tepu 3a werncena. [TOA3BaHETO HAa OPUTK-
HaAHM LLETICEAU W KOHTAKTH HaMaAnsBa
pMCKa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHHM TeAa, Hamp. TPb6U, OTOTTAUTEAHU
ypeAM, el U XAaAMAHUUM. KoraTto
TAAOTO BUY € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HHMK-
BaHe Ha TOKOB YAAp € TTO-TOASIM.

B) TipeanasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT ABXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA
B €AEKTPOMHCTPYMEHTa MOBMULLIABA omac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r) He uamoasBaiiTe 3axpaHBaluma Kabea 3a
LUEeAH, 32 KOUTO TOW He e TIPEABHUAEH,
HaTTp. 3a Aa HOCUTE eAeKTPOUHCTPYMEHTa
3a Kabena MAM Aa U3BAAUTE LLETICEeAA OT
KoHTakTa. lpeanasBaiTe Kabeaa oT Ha-
rpAaBaHe, OMacAABaHe, AOTIMP A0 OCTPH
pbboBe AU AO TTOABMXXHU 3BEHA Ha Ma-
WHHKU. TTOBPEAEHHU MAU YCYKaHU Kabean
yBeAMUaBaT pMCKa OT Bb3HWKBaHe Ha
TOKOB yAap.

A) Korato paboTute c eA€KTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaWTE CaMO YALAXKUTEAHHN
KabeAn, ToAXoAALWM 3a paboTa Ha OTKpH-
TO. M3MOA3BaAHETO Ha YABAXHTEA, TIPEAHA3-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HAMaAsBa
pUCKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yAap.

e) AKo ce HaAara U3MOA3BaHETO Ha eAneK-
TPOUHCTPYMEHTA BbB BAAXHA CpeAa,
M3TOA3BalTe PEeANa3eH MpeKbCcBay 3a
yTeuHHU TOKOBe. M3MoA3BaHeTo Ha TpeAra-
3€eH TMpeKbCBay 3a YTeUHU TOKOBE HamaAf-
Ba OMACHOCTTa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB
yaap.

3) BesomaceH HauuH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHUEHTPUPaHU, CAeAeTe BHUMa-
TEAHO AEWCTBUATA CH U TIOCTbIIBaNTe
TpeAnasAMBO U pa3yMHo. He usmoasBaii-
Te eAeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe yMo-
PEHU UAH TTIOA BAMAHMETO Ha HAPKOTUUHKU
BeLlecTBa, aAKOXOA UAU YTTOMBALLU Ae-
KapcTBa. EAMH MUr pasceAHocCT rpu pabo-
Ta C EAEKTPOUHCTPYMEHT MOXeE Aa MMa 3a
TTOCAEACTBUE U3KAKOUUTEAHO TEXKM
HapaHABaHMA.
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6) PaboTeTe ¢ npeamasBallo paboTHo

06AEKAO M BUHaru ¢ TpeATa3H1 OUMAa.
HoceHeTo Ha MOAXOAALLM 3a TOA3BAHMA
EeAeKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa AEK-
HOCT AMUHM TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo
AMXaTeAHa MackKa, 3ApaBu MAbTHO3aTBO-
peHun 0byBKU CbC cTabuaeH rpandep,
3alMTHA KaCKa MAM LLYMO3arAywnuTeAm
(aHTMOHM), HaManABa pUCKa OT
Bb3HMKBaHE Ha TPYAOBa 3AOTTOAYKa.

B) U36areaitTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe

Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa TT0 HeBHUMa-
Hue. TIpeAu Aa BKAIOUMTE LUETICEeAa B
3axpaHBallaTa MpeXa UAU AQ TTOCTaBUTE
aKyMyAaaTopHaTa 6aTepus, ce yBepaBaii-
Te, Ue TTYCKOBUAT MMPEKbCBay € B TTOAOXe-
HHUE «U3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HoCUTe
E€AEKTPOUHCTPYMEHTA, AbPXHTE MTPHCTA CH
BbPXY MYCKOBMUSA MTPEKbCBay, AU aKo
ToAaBaTe 3axpaHBaLlo HarpexeHue Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblLECTBYBa OMACHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha
TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

r) TipeAn Aa BKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepnBaﬁTe, ye CTe OTCTPAHUAHU OT
Hero BCUUKHU MTOMOLLHU UHCTPYMEHTU U
raeuHu Karouose. [TOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3a6paBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
TTPUUUHU TPaABMMU.

A) U36areanTe HeecTeCTBEHUTE TIOAOXKEHHUA

Ha TANOTO. PaboTeTe B cTabUAHO TTOAO-
YXE€HUEe Ha TAANOTO U BbB BCEKU MOMEHT
ToAAbpXXalTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXeTe Aa KOHTPOAUPATE EAeKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-pobpe 1 mo-6e3ormacHo, ako
Bb3HWKHE HEeOUaKBaHa CUTyauusn.

e) PaboTeTte ¢ moaxoaAwo obaekno. He

paboTeTe C WWMPOKU APEXU UAK YKpaLle-
HUA. ApbXTe KocaTa CH, APEXHUTE U pbKa-
BHUUM Ha 6e30MmacHO pa3cTofiHMe OT Bbp-
TALLM Ce 3BEHA Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
TUTe. LLIMPOKUTE APEXHM, YKPALIEHUATA,
ABATUTE KOCH MOTaT A 6bAAT 3aXBaHaATH U
YBAEUEHHW OT BbPTALLM Ce 3BeHa.

)K) AKO e Bb3MO)XHO U3TTOA3BAHETO HA BbHIUHA

acrMpauvoHHa CUCTEMa, ce yBepABaiiTe, ue
TA € BKAIOUEHa U hyHKLIMOHMPA U3TTPABHO.
M3MOA3BaHETO Ha acTiMpaLMOHHa cUcTeMa
HaMaAfBa PUCKOBETE, AbAXKALLM Ce Ha
oTAeAALarTa ce mpu pabota mpax.
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4) TPUXKAMBO OTHOLUEHWE KbM €AEKTPOUHCTPY-

MEHTUTE

a) He mpeToBapBaiTe eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. U3noA3BalTe eAEKTPOUHCTPYMEHTHUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. lLle paboTtute nmo-pobpe u no-bes-
OTacHO, KOraTo U3MOA3BaTe TTOAXOAALLMA
EeNeKTPOUHCTPYMEHT B 3aAaAEHMA OT TTPO-
M3BOAUTEAA AMATTa30H HA HaTOBapBaHe.

6) He u3mon3BaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHT,
UMUTO TTYCKOB TIPEKbCBay € TOBPEAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO HE MOXe Ad
6bAE U3KAOUBAH M BKAKOUBAH TIO TTPEA-
BMAEHWA OT TPOU3BOAWUTEAS HAUWH, €
oraceH v TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpean Aa MPOMEHATE HAaCTPOKUTE Ha
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTA, Aa 3aMeHATe
PabOTHM MHCTPYMEHTHU U AOTTBAHUTEAHU
TpUcTocobAeHUA, KaKTO U KoraTo mpo-
ABAXMTEAHO BpeMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
eAeKTPOUHCTPYMEHTa, U3KAIOUBalTe
WwerrceAa oT 3axpaHBallaTa MpeXxa u/uau
M3BaXKpalTe aKymynaTopHarta 6atepus.
Tasu MApKa mpemMaxBa OrmacHoCTTa oT
3aaeicTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA TTo
HeBHUMaHue.

~

r) CbxpaHAaBaWTe eAeKTPOMHCTPYMEHTUTE
Ha MecTa, KbAETO He mMoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT Aeua. He pontyckaiite Te poa
6bAAT U3TTOA3BAHM OT AMLIA, KOUTO He ca
3amo3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca IpoueAU Te3u MHCTPYKUMU. KoraTo ca
B PblleTe Ha HEOTTMTHU MTOTPebuTeAm,
E€AEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOoraT Aa Hbaar
U3KAKOUMTEAHO OTTACHH.

A) TToaAbpXaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE
cH rpuwxauBo. TTpoBepABaiiTe AaAu TTOA-
BU)XHUTE 3BeHa hyHKUMOHUPAT 6e3yKop-
HO, AQAU HE 3aKAUHBAT, AAAU UMA cuyTTe-
HU UAU TTOBPEAEHHU AeTalAU, KOUTO Hapy-
WaBaT UAM U3MEHAT PYHKLUUTE HA eneK-
TpouHcTpymeHTa. Tlpeau Aa uamonssare
eAeKTPOUHCTPYMEHTa, ce TTorpuxeTe mo-
BPEAEHHUTE AeTalAU AQ 6bAAT PEMOHTH-
paHU. MHOro OT TPYAOBHTE 3AOTTIOAYKM Ce
AbAKAT Ha Hepobpe TTOAAbPXaHU eAeKTPO-
MHCTPYMEHTH U YPeAU.

Bosch Power Tools
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e) MoaAabpXaiTe peXxewure UHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu U uuctu. Aobpe
TTOAABPXAHUTE peXeLln UHCTPYMEHTH C
ocTpy pbboBe OKa3sBar Mo-ManKo CbITpo-
TUBAEHUWE U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3moA3BaiTe @AeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TTpUcTTIocobAeHuUA,
pPaboTHUTE UHCTPYMEHTH U T.H., Cbobpa3-
HO MHCTPYKLMHUTE Ha TIPOM3BOAUTEAA.
TTpu ToBa ce cbobpa3nBaiiTe U C KOHKpPeT-
HUTe PabOTHU YCAOBHA U OoTIepaLuu,
KOUTO TpA6Ba Aa M3TTbAHMUTE. M3TOA3BaA-
HETO Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTU 3a pa3Amu-
HW OT MPEABHUAEHMUTE OT MPOU3BOAUTEAR
MTPUAOXKEHUA TIOBMILIABA OTTaCHOCTTa OT
Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBH 3AOTIOAYKM.

5) TPUXAMBO OTHOLIEHUE KbM aKyMYAaTOPHH
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTH

a) 3a 3apeXxAaHeTo Ha aKyMYAaTOPHUTE
6aTepuu U3MOA3BaNTE CaMO 3apAAHUTE
YCTPOMCTBaA, TPeNopbUBaHMU OT TPOU3BO-
AUTeAA. Korato M3monsBaTte 3apsaAHU
YCTPOWCTBA 3a 3apexAaHe Ha HETTOAXOAS-
WM aKyMyAaTOpHHK BaTepuu, CbluecTyBa
OTTAaCHOCT OT Bb3HMKBaHE Ha ToXap.

6) 3a 3axpaHBaHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEH-
TUTE U3TIOA3BATE CaMO TTPeABUAEHUTE
3a CbOTBETHUA MOAEA aKyMyAaTOpHHU 6a-
Tepuu. N3TOA3BAHETO HA PA3AMUHK aKyMy-
AATOPHKW HaTeprn MoXe Aa TTPEAN3BUKA
TPYAOBA 3AOTIOAYKA M/WMAM TIOXAP.

B) TMpeAnasBaiTe HEU3MTOA3BaAHUTE aKyMy-
AaTOpPHMU 6aTepuMn OT KOHTAKT C FOAEMHU
WA MaAKU METaAHU TIPEAMETH, Harp.
KAaMepH, MOHETH, KAIOUOBeE, TTMPOHHU,
BUHTOBE U Ap.T., Tbi KaTo Te MoraTt Aa
TMPeAU3BUKAT KbCO CbeAUHEHHE.
TTOCAEACTBMATA OT KbCOTO CbEAUHEHUE
Morar Aa 6bAaT M3rapAHUA UAK TTOXaP.

~—

r) TIpu HemTPaBUAHO U3TTOA3BaHe OT aKyMy-
AaTopHa 6aTepusa OT HeA MOXe Aa U3Teue
eAeKTPOAUT. U36ArBaiiTe KOHTaKTa C
Hero. AKO BbITPeKHU TOBa Ha KoXkaTa Bu
ToTTaAHe eAEeKTPOAUT, U3TIAAKHETE MACTO-
TO 06MAHO C BOAA. AKO €eAEKTPOAUT TTo-
TmaaHe B ounte Bu, He3abaBHO ce 06bpHe-
Te 3a MOMOLL, KbM OU€eH AeKap. EAekTpo-
AMTBT MOXeE A TIPEAU3BUKA U3TrapAHUA Ha
Koxara.
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6) TTopaAbpXXaHe

a) AomyckalWTe PeMOHTbT Ha eAeKTPOUH-
cTpymeHTuTe BM Aa ce M3BbpLIBA CaMO OT
KBaAMUUMPaAHU CTTELLUAAMCTH U CaMO C
M3TTOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU Pe3epPBHU
vactu. 10 TO3M HauMH ce rapaHTMpa
cbxpaHABaHe Ha 6e3omacHoCTTa Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a 6e3omacHa pabora 3a
60pmau1m-m U BUHTOBEPTHU

»

KoraTo uambAHABaTe AEMHOCTH, TIPU KOUTO
PabOTHUAT UHCTPYMEHT UAM BUHTaA MOXe Aa
ToTTaAHe Ha CKPUTH TTOA TTOBbPXHOCTTA
TTPOBOAHULIM TIOA HaTTpeXXeHue, BHUMaBaiTe
Aa AOTIMpaTe eAeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo A0
M30AMPAHUTE PbKOXBATKH. [IPU KOHTAKT C
TTPOBOAHMK TTOA HaMpexXeH1e TO MOXe Aa ce
peAaAe Ha MEeTaAHUTE EAEMEHTU Ha
EeNeKTPOMHCTPYMEHTA U AQ TIPEAN3BHUKA TOKOB
yAap.

U3non3BaiTe MOAXOAALLM YPEAH, 3a Aa TIPO-
BepUTEe 3a HAAMUMETO Ha CKPUTH TTOA TTO-
BbPXHOCTTa €AEKTPO- U/UAK TpbboTTIpOBOAHM,
MAK ce 06bpHeTe 3a MHhOpMaLUA KbM CbOT-
BETHUTE MECTHU CHabAUTeAHM CAYX6H. Ban-
3aHeTo Ha PaboTHWA MHCTPYMEHT B CbITPUKOC-
HOBEHMWE C EAEKTPOTTPOBOAW MOXE Aa TIPEAN3-
BMKa TTOXap UAM TOKOB yAap. YBPEXAAHETO Ha
rasornpoBOA MOXE AQ TTPEAN3BUKA EKCTIAO3MA.
YBpexaaHeTo Ha BOAOTIPOBOA MPEAU3BMKBaA
3HAUMTEAHU MaTEPUAAHU LLETH.

AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKAUHM,
He3abaBHO U3KAlOUETe
eNeKTPOUHCTPYMeHTa. BbaeTe MOAroTBEHHU
3a Bb3HMKBAHETO Ha FOAEMHU PeaKLUUOHHHU
MOMEHTH, KOUTO TTIPEAU3BUKBAT OTKaT.
EAEKTPOMHCTPYMEHTBLT BAOKMPA, aKo:

— 6bAe TpeToBapeH UAK

— ce 3aKAMHU B 0bpaboTBaHMA AETalA.

ApbXTe eAeKTPOMHCTPYMEeHTa 3apaBo. T1pu
3aBMBaHE W pa3BMBaHE HA BUHTOBE Morart
PA3KO AQ Bb3HWMKHAT CUAHWU PEAKLMOHHU
MOMEHTH.
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» OcurypaBaiTe o6paboTBaHuA AeTalA. q)yHKI.IMOHaI\HO OTNMUCaHUue
AeTalA, 3axBaHaT C MOAXOAALLM TTPUCTIOCOD-
AEHUWA AW CKOBM, € 3aCTOTTIOPEH TTO-3APaBo U TpoueTeTe BHUMATEAHO BCHUUKH
CUTYPHO, OTKOAKOTO, aKO o AbPXHUTE C pbKa. yKasaHuA. Hecra3BaHeTo Ha

TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKa3aHUA
MOXe Aa AOBeae AO TOKOB yAap,
moxap VI/VI/\VI TEXKHU TpaBMMU.

> TloaAbpiKaitTe pabOTHOTO CU MACTO UMCTO.
CMecuTe OT pasAMUHM MaTepranu ca ocobeHo
omacHW. OUHU CTPYXKK OT AEKM METaAM Morat

Aa Ce CaMOBB3MAAMEHAT UAU Aa eKCTiAoaMpar.  MOAA, oTBOpeTe pasrbBallara ce Kopuua ¢
pUrypuTe M, AOKaTO ueTeTe PbKOBOACTBOTO 3a

> TipeAu Aa OCTaBUTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA,
eKCraoaTalua, s ocTaBeTe oTBOpeHa.

W3yakBauTe BbPTEHETO Aa CTTpe HAMbAHO.
B nmpoTnBEH cAyyal U3TIOA3BAHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE Aa AOTIPE APYT TIPEAMET U TTpeaHasHaueHune Ha

A2 TPeAM3BMKA HEKOHTPOAMPAHO €AeKTPOUHCTPYMEHTA
MPEMECTBaHe Ha EAEKTPOWHCTPYMEHTA. EAEKTPOMHCTPYMEHTBT € TTpeAHa3HaueH 3a
» He oTBapsiiTe akymyAaTopHaTa 6aTepua. 3aBWBaHe M Pa3BMBaHE Ha BUHTOBE, KaKTO W 3a
CbluecTByBa OMTacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha mpo61BaHe B AbPBO, METaA, KepaMUUHK
KbCO CbeAMHEHME. MaTepuaAu W TTAACTMACH, CTIELIMaAHO Ha

Mpeama3BaiTe akyMyAaTopHaTa TPYAHOAOCTBITHU MecCTa.

6aTepus oT perpsABaHe, BKA.

HampUMep OT MPOABAXKHUTEAHO U3o6paseHn eneMeHTH
Bb3AEACTBUE Ha CABHUEBUTE ABUMUAM |16\ 1enypaHeTo Ha eAEMEHTHTE Ha eAeKTPO-
OT orbH. ChbluecTsyBa OMmacHocT oT MHCTPYMEHTa Ce OTHAcA AO M30BpaxeHHUATa Ha
EKCTIAO3UA. CTpaHuLUMTE C urypuTe.
> Tipu MoBpeXAaHe U HeTIPaBUAHA EKCTTAOA- 1 3acTomopABaula BTyAKa
TalMA OT aKyMyAaTopHaTa 6aTepua morat Aa
ce oTaenAaT mapu. TpoBeTpeTe MoMelLeHHe- 2 Hesano
TO W, aKO Ce TTIOUYBCTBaTE HEPa3MOAOXKEHH, 3 HakpaWHuK 3a 3aBMBaHe/pa3BuBaHe (6uT)*
TmoTbpceTe AeKapcka momou. apute mMorar 4 TIpeBKAIOUBaTEA 3a TTOCOKaTa Ha BbpTeHe
Aa Pa3sAPasHAT AUXaTeAHUTE MbTULLA. 5 TlyckoB MpekbcBau
» TIpu pAecheKTHa akymyAaaTopHa 6aTepus ot 6 TIAb3rau 3a peABapUTEAHO peryaupaHe Ha
HeA MOXXe Aa U3NEe3€ EAEKTPOAMT, KOWTO Aa BbPTALWMA MOMEHT
HaMOKpH CbCeAHUTe AeTaiiAu. Moas, 7 OcBoboxaaBall 6YTOH 3a HaKAaHALLATA Ce
nipoBepeTe ru. NouncTeTe r'1 UAK TIpU rAaBa

HEeOoHXOAMMOCT MM 3aMeHeTe.
A 8 Ckoba 3a okauBaHe

> Wsnoaasaitte akymyaatopHata Gafe?"" 9 OcBoboxaaBaliv ByTOHM 3a akyMyAaTopHaTa
CaMo C eAeKTPOUHCTPYMEHTa, 3a KOHTO e 6atepun
mpeAHa3HaueHa. CamMo Taka TA e Tpeana3eHa

10 AkymyaatopHa batepus
OT OTIACHO 3a HeA TIpeToBapBaHe. yMy P P

11 Cspepna C WECTOCTEHHA omMalka*

*U306pa3eHnTe Ha hUrypuTe U ONTMCAHUTE AOTTbAHM-
TEAHU TIPUCTTIOCOBAEHUA HEe Ca BKAIOUEHHU B CTaHAAPT-
HaTa OKOMITAEKTOBKaA Ha ypeAa. M3uepmaTeneH CIUCbK
Ha AOTTbAHUTEAHUTE TPUCTIOCO6AEHNA MOoXeTe Aa
HamepuTe CbOTBETHO B KaTaAOra HU 3a AOTTbAHUTEAHH
npucnocobaeHus.
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TeXHUUeCKHu AaHHHU

AKYMYyAQTOpPEH bIrAOB GWI 10,8 V-LI
BUHTOBEpT Professional
KatanoxeH Homep 3601 C60 9..
HomWHanHO

HampexeHune V= 10,8
CKOpPOCT Ha BbpTEHE Ha

TpaseH XoA min?t 0-585

Makc. BbpTAL, MOMEHT

TTPY TBBPAW/MEKH

BUHTOBW CbEAMHEHUA

mo ISO 5393 Nm 13/5

AnarnasoH Ha
peryavpaHe Ha

BbpPTALWMA MOMEHT Nm 2,6-5,2
Makc. @ Ha BUHTOBE mm 5
Makc. @ Ha

npobrBaHWTEe OTBOPHU

— B CTOMaHa mm 8
— B AbPBO mm 10

Maca cbraacHo
EPTA-Procedure
01/2003 kg 11

Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe Ha KaTaAOXHWUA HOMep Ha
Balwuna eneKTPOUHCTPYMEHT, HarmMcaH Ha TabeakaTta my.
TbProBCKUTE HAMMEHOBAHWA HA HAKOM
eAEKTPOMHCTPYMEHTU MoraT Aa 6bAAT TPOMEHAHH.

UHdopmauua 3a U3ABUBAH WIYM U
BUbGpauumn
CTOMHOCTUTE ca uaMepeHu cbraacHo EN 60745.

PaBHuWLIETO A Ha 3BYKOBOTO HaAfiraHe Ha
EeAeKTPOMHCTPYMEHTa 0BUKHOBEHO € TTO-MaAKO OT
70 dB(A). HeompeaeneHocT K =3 dB.

Mo BpeMme Ha paboTa paBHULLETO Ha WyMa MOXe
Aa HaaxBbpan 80 dB(A).

Pa6oTete ¢ wymosaraywmuteau (aHTUOHU UAK
wAemMocoHu)!

PesyATaHTHATa CTOMHOCT Ha BUMbpaunute
(BekTopHaTa cyma 1o TpUTe HampaBAEHHUA) e
ornpeaeneHa cbraacHo EN 60745:

TpobuBaHe B MeTaA: CTOMHOCT Ha eMUTUpPaHUTe
Bubpauuu a,=2,5 m/sz, HeompeAeAeHOoCT
K=1,5m/s?,

3aBuBaHe: CTOMHOCT Ha eMUTUpPaHUTe BUbpaumm
a,=2,5 m/s?, HeonpeaeneHocT K=1,5 m/s2.

PaBHWLWETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLmMK, Moco-
yeHo B ToBa PbKOBOACTBO 3a eKcrAoaTauus, e
OTTPeAEANeHO CbrAAcHO TTpolueaypata, AeduHupa-
Ha B EN 60745, n Moxe Aa bbae M3MTOA3BAHO 3a
CpaBHABaHE C APYrU EAeKTPOUHCTPYMEHTU. To e
TTOAXOASLLO CbLLO M 3a TTPEABapPUTEAHA OPUEHTH-
poBbUHA TTPpeLeHKa Ha HaToBapBaHeTo OT
Bubpauuu.

TTOCOUEHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpaLuu e
MTPEeACTAaBUTEAHO 3a Hal-UeCTO CpellaHuTe TTpU-
AOXEHUA Ha eneKTPOMHCTPyMeHTa. Bece mak, ako
eNEKTPOUHCTPYMEHTLT Ce U3TIOA3BA 3a APYTH
AEMHOCTH, C APYrK PabOTHU MHCTPYMEHTU UAU
aKo He 6bae TTOAABPXKAH, KAKTO € TIPEAMTMCaHo,
PaBHULLETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLMK Moxe
Aa ce MpoMeHU. ToBa 61 MOrAO AQ YBEAWUM 3Ha-
UMTEAHO CYMapHOTO HaToBapBaHe OoT BUbpauuu B
mpoueca Ha paborta.

3a TouHaTa mpeLleHka Ha HaToBapBaHETO OT BH-
6paunu TpabBa Aa 6bAAT B3UMAHW TTPEABUA U
TepuoAUTe, B KOMTO EAEKTPOUHCTPYMEHTLT €
M3KAOUEH UAK paboTH, HO He ce TToA3Ba. ToBa 6u
MOFAO 3HAUWTEAHO AQ HaMaAWM CYMapHOTO HaTo-
BapBaHe oT Bubpauuu.

TMpeanucBanTe AOTTbBAHUTEAHU MEPKM 3a TTPeA-
rmasBaHe Ha paboTelus C eAeKTPOUHCTPYMEeHTa
OT Bb3AENCTBUETO Ha BUBpauUnUTe, Hapumep:
TEXHUUECKO obCcAyXBaHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta ¥ paboTHUTE MHCTPYMEHTH, TTOAABbPXKAHE Ha
pbLeTe TOTIAM, LeArecbobpasHa opraHM3aunsa Ha
paboTHWUTE CTBITKM.

Aeknapauua 3a cboteetcteue (€

C TbAHa OTFOBOPHOCT HWEe AEKAapupame, e omu-
CaHUAT B «TEXHUUYECKK AQHHU» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA HA CAEAHWTE CTaHAAPTU AU HOPMATUBHU
AOKYMeHTH: EN 60745 cbraacHO M3UCKBaHMATA
Ha AnpekTtneu 2004/108/EO, 98/37/EO (a0
28.12.2009), 2006/42/EO (ot 29.12.2009).
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TToAPOBOHM TEXHUUECKU OTTMCAHUA TIPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

. ot 1V fﬂ@”ﬁ{.h

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

MoHTUpaHe

3apeXxaaHe Ha aKyMyAaTOpHaTta
6aTepuna (BuxTe cur. A)

» W3moA3BaiTe CaMO HAKOE OT 3apAAHUTE
YCTPOWCTBa, MOCOUEHU Ha CTPaHMULATa C AO-
MbAHUTEAHUTE TTpUcTTocobaeHua. Camo Teau
3apAAHM YCTPOMCTBA Ca TIOAXOASALLM 3a W3-
MoA3BaHaTa BbB Baluua eAeKTPOUHCTPYMEHT
AMTUEBO-MOHHA aKyMyAaTopHa batepus.

YmbTBaHe: AKymyaaTopHata 6atepus ce AoCTaBA
UaCTUUHO 3apeaeHa. 3a Aa AOCTUIHETE MTbAHMA
KamauuTeT Ha akyMyAaTopHaTta batepua, mpeau
TbPBOTO ¥ M3MOA3BaHe A 3apeAeTe AOKpaK B
3apPAAHOTO YCTPOWCTBO.

AWTeBO-MOHHATa aKyMyAaTopHa baTepus Moxe Aa
6bAe 3apexaaHa o BCAKO Bpeme, bes ToBa Aa
CbKpallaBa AbAroTpanHocTTa 1. TlpekbcBaHe Ha
3aPEXAAHETO CblUO HE 1 BPeAU.
AWTHMeBO-MOHHaTa aKyMyAaaTopHa batepus e 3a-
LIMTEHA CpeLly TTbAHO pPa3peXAaHe OT eAeKTPOH-
HUA moayA «Electronic Cell Protection (ECP)».
TMpun paspexaaHe Ha akymyaaTtopHata batepus
EeAEKTPOMHCTPYMEHTBT CE U3KAKOUBA OT TIPEA-
naseH MpekbcBau: PaboTHUAT MHCTPYMEHT CriMpa
Aa Ce ABUXMU.

CAeA aBTOMATMUHOTO U3KAIOY-
BaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

He TMPOAbAXABalTe Aa HaTUCKaTe MMYCKOBUA

TpeKkbcBay. AKyMyAaaTopHaTa batepus Moxe Aa

b6bae ToBpeAeHa.

3a AeMOHTUpPaHe Ha akymyAaTopHaTa batepuna 10

HaTUCHeTe ByTOHUTE 9 1 U3abpTanTe batepuAaTa

HAAOAY OT eAeKTPOUHCTpyMeHTa. TTpu ToBa He
TPUAAramTe cuaa.
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AkyMynaTopHaTa 6aTepus e CbopbXeHa ¢
NTC-TemmnepaTypeH AaTUMK, KOMTO AOTTyCKa
3apexaaHeTo caMo B TeMTiepaTypHUA MHTEPBaAA
Mexay 0 °C 1 45 °C. TTo TO3M HauuH ce
yBeArUaBa AbArOTPAMHOCTTa Ha akyMyAaTOpHaTa
bartepwuA.

CrnasBalTe ykasaHusATa 3a 6pakyBaHe.

CMsAHa Ha pabOTHUA UHCTPYMEHT
(BuxTe cur. B)

> Tpeau Aa U3BbPLUBaTE KaKBUTO U Aa €
AEWHOCTH TTO eAEKTPOUHCTPYMEHTA
AEMOHTUpPaiTe aKymyAaTopHaTa 6aTepua.

TTocTaBAAHe Ha PabOTHMA MHCTPYMEHT
M3abpraiTe 3acTomopABallata BTyAKa 1 Hampea
U CAEA TOBA BKapaiTe paboTHWUA MHCTPYMEHT AO
yrop B MaTPOHHWKA 2. PabOTHUAT MHCTPYMEHT ce
3acTonopABa aBTOMaTUUHO.

AeMoHTHpaHe Ha pabOTHMA HHCTPYMEHT

M3abpraiTe 3acTomopsBallata BTyAKa 1 Hampea
1 n3Baaete paboTHUA UHCTPYMEHT.

Cucrema 3a mpaxoynaBsHe

» TTpaxoBe, OTAEAALLM ce TIpKU 0bpaboTBaHeToO
Ha MaTepuaAu KaTo CbAbpPXaLlU OAOBO Hou,
HAKOW BUAOBE AbPBECUHA, MMHEPAAU U MeTa-
AV MoraT Aa 6bAaT OMmacHM 3a 3apaBeTo. KoH-
TaKTbT AO KOXaTa MAM BAMLUBAHETO Ha TakMBa
TIpaxoBe Morar Aa MTPeAM3BUKAT anepruuHu
peakunu u/uan 3abonABaHUA Ha AUXaTEAHWUTE
MbTULLA Ha paboTelns C eAeKTPOUHCTPYMEH-
Ta UAM HaMupalwm ce HabaM30 AMLa.
OmnpeAeneHM TTpaxoBe, Harmp. OTAEAALLUTE ce
mpu obpaboTBaHe Ha byk U Abb, ce cunTar 3a
KaHLeporeHHW, ocobeHo B KOMbOUHaUMA C
XMMUKaAW 32 TPETUpPaHe Ha AbpBecHHa (Xpo-
MaT, KOHCEepPBaHTK U Ap.). Aomycka ce obpa-
60TBaHETO Ha CbAbpXaLLKW a3becT maTepuanu
CaMO OT CbOTBETHO 06YyUEHU KBaAUDULIMPAHU
AMLA.

— OcurypsaBaiTe A06po poBeTpsiBaHe Ha
paboTHOTO MACTO.

— TlpemopbuBa ce U3MOA3BAHETO Ha
AMXaTeAHa Macka C (OMATBP OT KAac P2.

CrnasBaiTe BaAMAHMTE BbB BaluaTa ctpaHa
3aKOHOBM pasmopeabu, BaAMAHU TIpH
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHWUTE MaTepPHanM.

Bosch Power Tools
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PaboTa c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

TTyckaHe B eKCTAOaTauusa

TTocTaBAHe Ha aKyMyAaTopHaTa 6atepus

> WU3nmoAn3BaiTe cCaMmO OPUrMHAAHW AUTHEBO-
MOHHM 6aTepuu, TPOU3BOACTBO Ha bou, c
MocoueHoTo Ha Tabenkata Ha Bawusa enek-
TPOMHCTPYMEHT HOMMHAAHO HaTipeXeHHue.
M3moA3BaHeTO Ha APYrM akyMyAaTopHM barte-
pUK MOXe AQ TTPEAN3BUKA TPABMMU U OTTACHOCT
oT ToXxap.

YmbTBaHe: M3MoA3BaHETO Ha aKyMYAATOPHU
6aTepuu, KOUTO He ca TTpeAHa3HaueHu 3a Bawus
E€AEKTPOUHCTPYMEHT, MOXE AQ TIPEAU3BUKA
HeTPaBUAHOTO MY (OYHKLMOHMPAHE MAK AQ FO
MOBpPeAU.

U360p Ha MocoKaTa Ha BbpTeHe (BuxTe cur. C)

C nmomoluuTa Ha TIpeBKAOUBaTEAR 4 MOXeTe Ad
CMeHATe TToCoKaTa Ha BbPTEHE Ha EAEKTPOUH-
CcTpymeHTa. ToBa obaue He e Bb3MOXHO TIpH
HaTUCHAT TTYCKOB TTpeKbcBauy 5.

BbpTeHe HapACHO: 3a MpobuBaHe U 3aBUBaHe
Ha BUHTOBE HaTUCHETE TPEeBKAIOUBATEAR 3a
rocokara Ha BbpTeHe 4 A0 YITOp HaAfBO.

BbpTeHe HaAABO: 3a pa3BUBaHe Ha BUHTOBE
HaTUCHETe TIPEeBKAIOUBATEAA 3a TTOCOKaTa Ha
BbpTEHE 4 A0 YTTOP HAAACHO.

PeryAupaHe Ha BbpTALWMUA MOMEHT

C nAb3rava 3a u3bop Ha BbpTALL MOMEHT 6
MOXeTe TPeABapUTEAHO Ad YCTAHOBUTE
HEeObBXOAMMMUSA BbPTALL MOMEHT Ha 8 CTETeHMU.
Tpu MpaBUAEH M360p PabOTHUAT UHCTPYMEHT
CTIMPa, KOraTo BUHTLT 6bAE 3aBWUT 3APABO B
AeTalAa, Pecr. TTpU AOCTUraHe Ha YCTaHOBEHMUA
BbPTALL MOMEHT. B mo3numa «aW »
MTPUTIABL3BALLMAT CbEAMHUTEA € ACAKTUBUPAH,
Harmp. B peXuM Ha rpoburBaHe.

Tpu BbpTeHEe HaAABO TTPUTIAb3BALLMAT
CbeAMHUTEA € AeaKTUBUPaAH.

BkAOuBaHe U U3KAIOUBaHe

3a BKAIOUBaHe Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA
HaTUCHETEe M 3aAPbXTe TTYCKOBMA TTpekbcBay 5.

3a U3KAIOUBAHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTa
OTMyCHETE MyCKOBUA TpeKbcBau 5.

PeryAupaHe Ha CKOpPOCTTa Ha BbpTeHe

MoxeTe 6e3CTeneHHO Aa peryampare CKopocTtra
Ha BbpPTEHE Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA TTO BpeMe

Ha paboTa B 3aBUCMMOCT OT CMAaTa Ha HaTUCKa

BbPXY TYCKOBMA TpeKbcBauy 5.

TTo-AeK HaTUCK BbPXY TTYCKOBUA TIpekbcBay 5
BOAM AO TTO-HUCKA CKOPOCT Ha BbpTeHe. C
yBeAMUaBaHe Ha HaTUCKa HapacTBa M CKOpoCTTa
Ha BbpTEHE.

ABTOMaTHUHO 6AOKHMpaHe Ha Baaa (Auto-Lock)

Korato TyCKOBMWAT MpekbcBay 5 He e HaTUCHaT,
BaAbT Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA, a C TOBa U
MaTPOHHMUKBLT, ca BAOKMpPaHHU.

ToBa M03BOAABA 3aBMBAHETO HA BUHTOBE CbLLO M
py M3xabeHa akymyaaTopHa batepws, pecr.
M3TIOA3BAHETO Ha EAEKTPOUHCTPYMEHTA KaTo
06UKHOBEHa OTBEPTKaA.

TemmepaTypHa 3aliuTa OT peToBapBaHe

Korato ce 1M3moasBa CbraacHo
MpeAHa3HaYeHMEeTO CU, EAEKTPOUHCTPYMEHTBLT He
MoXe Aa 6bae mpeToBapeH. [Tpu TBbpAE FOAAMO
HaToBapBaHe WAM TIPU TIPEMUHABaHe Ha
AoTlycTMMaTa TemrepaTtypa Ha akymyaatopHarta
6atepuna ot 70 °C eAeKTPOHHOTO YMpaBAEHUE Ha
eNEKTPOMHCTPYMEHTA r0 U3KAIOUBA, AOKATO
OTHOBO 6bAE AOCTUIHAT HOPMAAHUA paboTeH
TemmiepaTtypeH MHTepPBaA.

3awmTta cpely MbAHO pa3peXxxaaHe

AUTHEBO-MOHHATa aKyMmyAaTopHa batepun e 3a-
LWMTEHA CpeLly TTbAHO Pa3peXAaHe OT eAEKTPOH-
HuA moayA «Electronic Cell Protection (ECP)».
Tpu paspexaaHe Ha akymyaaTopHata batepus
EeAEeKTPOUHCTPYMEHTBLT CE U3KAKOUBA OT TIPEA-
Tas3eH mpekbcBay: PaboTHUAT UHCTPYMEHT CcriMpa
A2 Ce ABUXMU.

HakAaHAwa ce raaBa (BuxTe cour. D)

[AaBaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTa MOXe Aa bbae
3acTonopeHa B 5 pasaAMUHM CTETIEeHU Ha HAKAOH.
HatncHeTe ocBoboXAaBalmnA 6yTOH 7 U
HaKAOHeTe rAaBaTa B XeAaHaTa Mo3uuusa.

Chaea TOBa OTHOBO OTMyCHeTe 0CBOHOXAABALLUSA
6yTOH 7.

> TIpeau BKAIOUBaHe ce yBepeTe, ue rnaBsaTta
Ha €AeKTPOUHCTPYMEHTa € 3aCTOoTMopeHa B
CbOTBeTHaTa mo3uuua. CbliecTByBa
OTTAaCHOCT OT HapaHABaHe.
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YKasaHuA 3a paborta

> AoTmupaiiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA AO BUHTa
CaMo KOraTo e U3KAKUeH. BbpTAwunAT ce
paboTeEH MHCTPYMEHT MOXE Ad CE UBMETHE.

Ckoba 3a okauBaHe

C npubupaluarta ce ckoba 3a okauBaHe 8 moxeTte
Aa OKauuTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA, HaTTp. Ha KyKa.
Taka v ABeTe Bu pbue We ca cBoHoAHM, a
eNEKTPOUHCTPYMEHTDLT LUE € BbB BCEKU MOMEHT B
yA0bHa 6An3ocT.

MoaAbp)XaHe U cepBuU3

TMoaAbpI)XaHe U TOUUCTBAHE

» TipeaAu Aa M3BbpLUBaTE KAKBUTO U Aa €
AEMHOCTH TTO eAeKTPOUHCTPYMEHTa
AEMOHTUpPaiTe aKymyAaTopHaTta 6atepua.

» 3a aa paboTuTe KauecTBeHo U 6e3omacHo,
ToAAbP)XaWTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA U
BEHTUAALIMOHHUTE OTBOPU UUCTH.

AKO aKyMyAaTopHata b6atepua ce TOBPeAU WAK
13xabu, MoOAs, 0b6bpHETE Ce KbM OTOPU3UpPaH
CepBU3 3a EAEKTPOUHCTPYMEHTHU Ha Bowl.

AKO BbITPEKM TTPELU3HOTO TTPOU3BOACTBO U
BHMMATEeAHO M3TUTBaHe Bb3HUKHE TTOBPEA],
EeAEKTPOMHCTPYMEHTLT TpA6Ba Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPHU3UPAH CEepPBHU3 3a eAeKTPO-
MHCTPYMEHTHM Ha Bolw.

Korato ce obpbluaTe ¢ Bbmpocu KbM MpeACTaBu-
TeAUTe, MOAS, HETIPEMEHHO TToCcouBanTe
10-uMdpeHnA KaTaroXXeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

Bbarapcku | 69

CepBH13 U KOHCYATALUHU

CepBK13bT LWEe OTFOBOPU Ha BbITpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTH M TTOAAPBXKA Ha 3aKymeHusa oT Bac
TTPOAYKT, KAKTO M OTHOCHO pe3epBHHU yacTu. MoH-
TaXHU UepTeEXHU U MHOPMALMUSA 32 PE3EPBHHU
YyacTu MOXeTe Aa HaMepuTe CbLLOo U Ha
www.bosch-pt.com

EKMMBT OT KOHCYATaHTM Ha bow we Bu momorHe
C YAOBOACTBME TIPU BbITPOCH OTHOCHO 3aKyTy-
BaHe, TTPUAOXKEHWE U Bb3MOXHOCTH 32 HACTPOM-
BaHe Ha Pa3AMUHU TTPOAYKTH OT TTPOU3BOACTBE-
HaTa rama Ha bol 1 AOTTbAHUTEAHU TIPUCTTOCO-
6AeHMA 3a TAX.

Po6ept Bow EOOA - BbArapus

Bbow CepBu3a LleHTbp

[apaHUMOHHU U U3BBbHIAPaHLMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codous

Tea.: +359 (02) 962 5302

Ten.: +359 (02) 962 5427

Ten.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49

TpaHcmopTupaHe

AKyMyaaTopHaTa 6aTepus e U3MuTaHa CbrAacHoO
HapbyHWKa Ha OOH ST/SG/AC.10/11/3 uspa-
Hue, YacTt lll, Pasaen 38.3. Ta uma echbekTMBHa
3alliMTa OT BbTPELIHO CBPbXHAAATAHE U KbCO
CbEAMHEHUWE U e 3allMTeHa Cpelly MexaHUUHOo
TOBpEXAaHe U oTTacHW 0bpaTHU TOKOBeE.
EKBMBAAEHTHOTO KOAMUECTBO AMTUM, CbABPXKALLO
ce B akymyAaTopHata batepus, e oA MpeAeAHo-
AOTIYCTUMMUTE TIparoBe. 3aToBa akyMyAaTopHaTa
b6atepurA He TIOANEXH HA HALLMOHAAHU UAU MEXAY-
HapOAHM HOPMM 3a paboTa ¢ OmacHM CTOKKU/maTe-
pranu. Bblipeku ToBa MU TPaHCMOPTUPAHETO Ha
MHOFO aKyMyAaTOpHU H6aTepuun Tean HOpPMU U
pasmopeabur Morat Aa CTaHaT BaAMAHU. B TakvBa
CAyuau MOXe Aa € He0HXOAMMO CITa3BaHEeToO Ha
CTieManHu TIpeArTMcaHmA (Hamp. OTHOCHO orfa-
KoBKaTa). IMoApoHHOCTU MOXeTe AQ HayuuTe B
AMCTOBKAaTa (Ha aHTAMMCKMU €3MK) Ha CAEAHUA
aApec B UHTEPHET:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Bosch Power Tools
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BpakyBaHe

C oraea omasBaHe Ha OKOAHATa CPEAa eAeKTPO-
MHCTPYMEHTBLT, AOTTbAHUTEAHUTE TTpUCTTOCObAE-
HUA U oTTakoBKaTta TpsAbBa Aa 6bAAT TTOANOXKEHHM
Ha TIOAXOAALLA TIpepaboTka 3a MOBTOPHOTO U3-
MOA3BaHE Ha CbAbpXaLIMTE Ce B TAX CYPOBHHMU.

Camo 3a ctpaHnu ot EC:

He n3xBbpAANTe EAeKTPOUHCTPY-
MEHTU TIPU BUTOBKTE OTITaAbLM!
CbraacHo Avpektuara Ha EC
2002/96/EO oTHOCHO bpakyBaHHu
eNeKTPUUECKU U eNeKTPOHHHU
YCTPOMCTBA U YTBbPXAABAHETO M
KaTo HaLlMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He MorarT Aa Ce M3TIOA3BaT ImoBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupat OTAEAHO M Aa 6bAAT TOAAAraHM Ha
TOAXOAALLA TTPepaboTKa 3a OTTOA3OTBOPABAHE Ha
CbAbPXKALLMTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

AKYMYAATOPHHU UAK OBUKHOBEHH 6aTepuu:
Li-lon:

Mons, crra3BanTe ykasaHuATa
B pasAeA «TpaHCTopTUpaHe»,
cTpaHuua 69.

He n3xBbpAAnTe baTepun ipu BUTOBUTE OTMaAb-
LM AW BbB BOAOXPAHWMAMULLA, HE TWU U3rapauTe.
Ob6UKHOBEHU UAM aKyMyAaTOpHU BaTepun TpabBa
Ad 6bAAT CbOUpPaHU, PELIUKAUPAHU MAM YHULLOXA-
BaHM TTO EKOAOTUUEH HaUMH.

Camo 3a ctpaHnu oT EC:

cbraacHo Aupektuea 91/157/EUO peheKTHU UAU
n3xabeHW akyMyAaTOPHU UAM 0BUKHOBEHHU baTe-
pun TpAbBa Aa 6bAAT PELMKAMPAHMU.

TpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3aMa3eHM.
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Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte
adaptere utikaca zajedno sa elektri¢nim
alatima zasticenim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce
uti¢nice smanjuju rizik elektri¢nog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik
od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava
rizik od elektri¢nog udara.
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d) Ne nosite elektri¢ni alat za kabl, ne
vesajte ga ili ne izvlaéite ga iz uti¢nice.
Drzite kabl dalje od vreline, ulja, oStrih
ivica ili delova aparata koji se pokrecu.
Osteceni ili uvrnuti kablovi povecéavaju
rizik elektricnog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektri¢nog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekida¢ strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, $ta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod uticajem
droge, alkohola ili lekova. Momenat
nepaznje kod upotrebe elektri¢nog alata
moze voditi ozbiljnim povredama.

b) Nosite li¢nu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. NoSenje li¢ne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnos-
ne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili
zastitu za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego Sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljuc¢en
prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesrecama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju-
Ceve za zavrtnje, pre nego sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.

Bosch Power Tools
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela. f) Odrzavajte alate za seéenja ostre i éiste.

Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na
taj nac¢in mozete bolje kontrolisati elek-
tricni alat u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite pogodnu odecéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu, odecu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite
se da li su prikljuceni i upotrebljeni kako

Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa
ostrim ivicama manje ,slepljuju®ilakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,

alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze
voditi opasnim situacijama.

5) Brizljivo ophodjenje i upotreba akku-alata

treba. Upotreba usisavanja prasine moze a) Punite akku samo u aparatima za

smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektriénim alatima

a) Ne preoptereéujte aparat. Upotrebljavaj-

punjenje, koje je preporucio proizvodjac.
Za aparat za punjenje koji je pogodan za

odredjenu vrstu baterija, postoji opasnost
od pozara, ako se upotrebljava sa drugim
baterijama.

te za Vas posao elektricni alat odredjen b) Upotrebljavajte samo akku predvidjene

za to. Sa odgovaraju¢im elektricnim ala-
tom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

za to u elektri¢nim alatima. Upotreba
drugih baterija moze voditi povredama i
pozaru.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat ¢iji je c) Drzite ne koriséeni akku dalje od kance-

prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delo-

larijskih spajalica, novéica, kljuceva,
eksera, zavrtanja ili drugih malih metal-
nih predmeta, koji mogu prouzrokovati
premoscavanje kontakata. Kratak spoj
izmedju kontakata baterije moze imati za
posledicu opekotine ili vatru.

va pribora ili ostavite aparat. Ova mera d) Kod pogresne primene moze te¢nost da

opreza sprec¢ava nenameran start elektric¢-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada
ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
trolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, da
li su delovi polomljeni ili su tako osteceni
da je osteéena funkcija elektriénog alata.
Popravite ove oStec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrec¢e imaju svoje uzroke
u loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.

izadje iz akku. Izbegavajte kontakt sa
njom. Kod slu¢ajnog kontakta isperite sa
vodom. Ako tec¢nost dospe u oci, iskoris-
tite i dodatnu lekarsku pomo¢. Tec¢nost
baterije koja izlazi moZe voditi nadraza-
jima koze ili opekotinama.

6) Servisi

a) Neka Vam Vas elektriéni alat popravlja

samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnim delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.
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» Kod akumulatora u kvaru moze izaéi tecnost

Sigurnosna uputstva za busilice i i ovlaziti okolne predmete. Prekontrolisite

uvrtace odgovarajuée delove. O¢istite ih ili ih u

» Drzite uredjaj za izolovane povrsine drski datom slu¢aju zamenite.
kada izvodite radove kod kojih upotrebljeni » Upotrebljavajte akumulator samo u vezi sa
alat ili zavrtanj moze da susretne skrivene Vagim Bosch elektriénim alatom. Samo tako
vodove struje. Kontakt sa jednim vodom koji se akumulator za&tiéuje od opasnost
sprovodi struju moze da stavi pod napon preopterecenia.

metalne delove uredjaja i da uti¢e na
elektri¢ni udar.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za detek-
ciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanja, ili pozovite za to mesno
drustvo za napajanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi vatri i elektricnom renja i uputstava mogu imati za po-
udaru. Ostecenje nekog gasovoda moze sledicu elektri¢ni udar, pozar ifili
voditi ekploziji. Prodiranje u vod sa vodom teke povrede.
prouzrokovace ostecenje predmeta.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-

L. . Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa
> Odmah iskljucite elektri¢ni alat, ako prikazom aparata i ostavite ovu stranicu

elektri¢ni alat blokira. Da li ste pazili na otvorenu, dok gitate uputstvo za rad.
visoke reakcione momente, koji
prouzrokoju povratan udarac. Upotrebljeni

alat blokira ako: Upotreba prema svrsi

- je elektriéni alat preoptereéen ili Elektri¢ni alat je odredjen za uvrtanje i odvrtanje
— ako se iskosi u radnom komadu koji se zavrtanja kao i za bu$enje u drvetu, metalu,
obradjuje. keramici i plastici, specijalno na tesko

» Dobro i évrsto drzite elektriéni alat. Kod pristupacnim mestima.

stezanja i odvrtanja zavrtanja mogu na kratko

nastati visoki reakcioni momenti. Komponente sa slike

» Obezbedite radni komad. Radni komad Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
kojeg Cvrsto drze zatezni uredjaji ili stega odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na grafic¢koj
sigurnije se drzi nego sa Vasom rukom. strani.

» Drzite Vase radno mesto cCisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

Caura za blokadu

[y

Prihvat za alat

L. _— .. Umetak uvrtaca*
» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre

nego $to ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi
preko elektri¢nog alata.

Preklopnik smera okretanja
Prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje
Kliza¢ za biranje obrtnog momenta
> Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od Taster za deblokadu za pokretnu glavu alata
kratkog spoja.
I T Zastitite akku od toplote, na primer i
O od trajnog suncevog zracenja, i
pozara. Postoji opasnost od eksplozija.

Koleno za vesanje

© 00 NOoOGh WN

Dugme za deblokadu akumulator

-
o

Akumulator

11 Burgija sa Sestouglim rukavcom*

» Kod ostecéenja i nestru¢ne upotrebe
akumulatora mogu izlaziti pare. Dovedite
svez vazduh i potrazite lekara ako dodje do
tegoba. Para moZze nadraziti disajne puteve.

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno
pakovanje. Kompletni pribor mozete da nadete u
nasem programu pribora.
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Tehnicki podaci

Akku-Ugaona

GWI110,8 V-LI

busilica-uvrtac Professional

Broj predmeta 3601 C60 9..
Nominalni napon V= 10,8
Broj obrtaja na prazno  min? 0-585
max. obrtni momenat

tvrdji/meksi slucaj

zavrtanja prema

1ISO 5393 Nm 13/5
Podrucje podesavanja

obrtnog momenta Nm 2,6-5,2
max. zavrtnji-J mm 5
max. busenje-@

- Celik mm 8
- Drvo mm 10

Tezina prema

EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,1
Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj

tablici Vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.
Nivo zvuénog pritiska uredjaja vrednovan sa A je

tipiéno manji od 70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.

Nivo zvuka pri radu moze prekoraciti 80 dB(A).
Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri
pravca) dobijeni prema EN 60745:

Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija
a, =2,5 m/s?, Nesigurnost K =1,5 m/s?,
Zavrtnji: Emisiona vrednost vibracija

a, =2,5 m/s?, Nesigurnost K =1,5 m/s2.

—

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan jeiza privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektri¢nog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tac¢nu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo mozZe znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite
radnika pre delovanja vibracija kao na primer:
Odrzavanje elektri¢nog alata i upotrebljeni alati,
odrzavanje toplih ruku, organizacija odvijanja
posla.

Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnicki podaci® opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%_/m iV %ﬁ@%ﬁh

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

1609 929 R72 | (20.1.09)

ﬁ%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



@E OBJ BUCH-163-006.book Page 75 Tuesday, January 20,2009 12:33 PM

Montaza

Punjenje akumulatora

(pogledaijte sliku A)

» Koristite samo uredjaje za punjenje koji su
navedeni na strani sa priborom. Samo ovi
uredjaji za punjenje su usaglaseni sa
Li-jonskim akumulatorom koji se koristi u
Vasem elektri¢nom alatu.

Paznja: Akumulator se isporucuje delimi¢no
napunjen. Da bi osigurali punu snagu akumula-
tora, punite akumulator pre prve upotrebe u
aparatu za punjenje.

Li-jonski akumulator moze da se puni u svako
doba, ada ne skra¢ujemo zivotni vek. Prekidanje
radnje punjenja ne Steti akumulatoru.

Li-jonski akumulator je zasti¢en od prevelikog
praznjenja sa ,Electronic Cell Protection
(ECP)“. Kod ispraznjenog akumulatora
iskljuCuje se elektri¢ni alat preko zastitne veze.
Upotrebljeni alat se vise ne pokrece.

A PAZNJA L pritiskajte posle automatskog
isklju¢enja elektri¢nog alata

dalje na prekidac za ukljuéivanje-iskljucivanje.
Akumulator se moze oStetiti.

Za vadjenje akumulator 10 pritisnite dugme za
deblokadu 9 i povucite bateriju na dole iz elek-
tricnog alata. Ne upotrebljavajte pritom silu.
Baterija je opremljena sa jednom NTC-kontro-
lom temperature, koja omogucuje punjenje
samo u podrucju temperature izmedju 0 °C i
45 °C. Na taj nacin se postize dug vek trajanja
baterije.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje
djubreta.

Promena alata (pogledajte sliku B)

» Pre svih radova na elektricnom alatu
izvadite bateriju napolje.

Ubacivanje alata za upotrebu

Povucite ¢auru za blokadu 1 napred i ugurajte na
kraju upotrebljeni alat do grani¢nika u prihvat za
alat 2. Upotrebljeni alat se automatski blokira.

Vadjenje upotrebljenog alata

Povucite ¢auru za blokadu 1 napred i izvadite
upotrebljeni alat.

Srpski | 75

Usisavanje prasine/piljevine

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smeju raditi samo stru¢njaci.

— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.

— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje

treba obradjivati u Vasoj zemlji.

Rad

Pustanje u rad

Ubacivanje baterije

» Koristite samo originalne Bosch Li-jonske
akumulatore sa naponom koji je naznac¢en
na tipskoj tablici Vaseg elektri¢cnog alata.
Upotreba drugih akumulatora moze uticati na
povrede i opasnost od pozara.

Uputstvo: Koris¢enje akumulatora koji nisu
pogodni za Vas elektri¢ni alat moze uticati na
pogresno funkcionisanje ili ostecenje
elektri¢nog alata.

Podesavanje smera okretanja
(pogledajte sliku C)

Sa preklopnikom smera okretanja 4 mozete
menjati smer okretanja elektri¢nog alata. Kod
pritisnutog prekidaca za ukljuc¢ivanje-iskljuci-
vanje 5 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja
pritisnite preklopnik za smer okretanja 4 u levo
do granic¢nika.

Levi smer: Za odpustanje odnosno odvrtanje
zavrtanja pritisnite preklopnik smera okretanjau
desno do granicnika 4.

Bosch Power Tools
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76 | Srpski

Biranje obrtnog mementa

Sa klizacem za biranje obrtnog momenta 6
mozete birati potrebni obrtni moment 8 u
stupnjevima. Kod ispravnog podesavanja se
upotrebljeni alat zaustavlja, ¢im zavrtanj bude
uvrnut u ravni sa materijalom odnosno ¢im se
dostigne podeseni obrtni moment. U poziciji je
deaktivirana spojnica sa skakavicom, naprimer
za busenje ,aw ¢,

U levom smeru je deaktivirana spojnica sa
skakavicom.

Ukljuéivanje-iskljuéivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektricnog alata
prekidac za ukljucivanje-isklju€ivanje 5 i drzite
ga pritisnut.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekidac za
ukljuc¢ivanje-iskljucivanje 5.

Podesavanje broja obrtaja

MozZete broj obrtaja uklju¢enog elektri¢nog alata
regulisati kontinuirano, zavisno od toga koliko
ste pritisnuli prekida¢ za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 5.

Lak pritisak na prekida¢ za
ukljuc¢ivanje-iskljucivanje 5 utice na niski broj
obrtaja. Sa rastucim pritiskom povecava se broj
obrtaja.

Potpuno automatska blokada vretena
(Auto-Lock)

Kod ne pritisnutog prekidaca za
uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 5 se blokira vreteno za
busenje a time i prihvat za alat.

Ovo omogucava uvrtanje zavrtanja i pri praznom
akumulatoru odnosno koris¢enje elektricnog
alata kao odvrtke za zavrtnje.

Zastita od preopterecenja zavisna od
temperature

Pri propisanoj upotrebi ne moze se elektri¢ni
alat preopteretiti. Pri suviSe jakom opterecenju
ili prekoracenju dozvoljene temperature
akumulatora od 70 °C iskljucuje elektronika
elektri¢ni alat, sve dok ista ponovo ne bude u
optimalnom podrucju temperature.

Zastita od prevelikog praznjenja

Li-jonski akumulator je zasti¢en od prevelikog
praznjenja sa ,Electronic Cell Protection
(ECP)“. Kod ispraznjenog akumulatora
iskljucuje se elektri¢ni alat preko zastitne veze.
Upotrebljeni alat se vise ne pokrece.

Pokretna glava alata (pogledajte sliku D)

Glava alata se moze 5 blokirati u razli¢itim
pozicijama ugla. Pritisnite taster za deblokadu 7
i iskrenite glavu alata u Zeljenu poziciju. Pustite
potom ponovo taster za deblokadu 7.

» Prokontrolisite pre pustanja u rad, da li je
glava alata blokirana u doti¢noj poziciji
ugla. Postoji opasnost od povreda.

Uputstva za rad

» Stavljajte elektri¢ni alat samo isklju¢en na
zavrtanj. Upotrebljeni alati koji se okrec¢u
mogu skliznuti.

Koleno za vesanje

Sa sklopivim kolenom za veSanje 8 mozete
obesiti elektri¢ni alat naprimer na neku kuku.
Imate tada obe ruke slobodne i elektri¢ni alat je
u svako doba dostupan.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢is¢enje
» Pre svih radova na elektricnom alatu
izvadite bateriju napolje.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako akumulator viSe ne funkcioni$e, obratite se
jednom ovlaséenom servisu za Bosch-elektri¢ne
alate.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku
mora vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-
elektri¢ne alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 brojcanih mesta prema tipskoj tablici
elektri¢nog alata.
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Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke
i odrzavanja Vaseg proizvoda kao i u vezi
rezervnih delova. Sematske prikaze i informacije
u vezi rezervnih delova nadi ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomodi kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovica 59

11000 Beograd

Tel./Fax: +381 (011) 244 85 45
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Transport

Akumulator je testiran prema UN-priru¢niku
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 deo Ill, pododeljak 38.3.
Ima delotvornu zastitu od unutrasnjeg nadpritis-
ka i kratkog spoja kao i uredjaje za sprecavanje
loma uz upotrebu sile i opasne povratne struje.
Ekvivalentna koli¢ina litijuma koja je u akumula-
toru je ispod vazecih grani¢nih vrednosti. Stoga
je akumulator kao pojedina¢an komad i kao upo-
trebljen u aparatu izvan nacionalnih i internacio-
nalnih propisa o opasnim materijama. Propisi o
opasnim materijama mogu pri transportu vise
akumulatora biti relevantni. U ovom slucaju
moze biti potrebno, pridrzavati se posebnih
uslova (na primer kod pakovanja). Blize mozete
videti u podsetniku na engleskom jeziku pod
slede¢om internet-om:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

—
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Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
ku¢no djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajimai njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Akku/baterije:

Li-jonska:

Molimo da obratite paznju na
uputstva u odeljku
,Transport®, stranici 77.

Ne bacajte akku/baterije u kuéno djubre, u vatru
ili vodu. Akku/baterije treba sakupljati, regeneri-
sati ili uklanjati na nacin koji odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Prema smernici 91/157/EWG moraju se
akku/baterije koje su u kvaru ili istrosene,
regenerisati.

Zadrzavamo pravo na promene.

Bosch Power Tools
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Varnostna navodila

Splo$na varnostna navodila za
elektri¢na orodja

4L OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje®, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo
nezgode.

b) Ne uporabljajte elektri¢nega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroci izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljué¢ni vtika¢ elektriénega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli nacin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterji. Ne-
spremenjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice
zmanjsujejo tveganje elektri¢cnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemlje-
nimi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektricnega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.
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c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. Vdor vode v elektri¢no
orodje povecuje tveganje elektricnega
udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektricnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleéi iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske po-
daljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektriénega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zasc¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste
pod vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zascitna ocala. NoSenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne Celade ali zas¢itnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator
in pred dviganjem ali noSenjem se pre-
pricajte, ce je elektri¢no orodje izklop-
ljeno. Prenasanje naprave s prstom na
stikalu ali prikljucitev vklopljenega elek-
tricnega orodja na elektricno omrezje je
lahko vzrok za nezgodo.

1609 929 R72 | (20.1.09)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



@E OBJ BUCH-163-006.book Page 79 Tuesday, January 20,2009 12:33 PM @E

d) Pred vklapljanjem elektriénega orodja

odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali kljuc, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-

f)

g)

skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite
ohlapnih oblagéil in nakita. Lase, oblaéila
in rokavice ne priblizujte premikajo¢im
se delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ce so le-te priklju-
cene in ¢e se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjsuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

4) Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu

uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektricnim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektriénega orodja s

pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo

delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektricne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporablja-

te, shranjujte izven dosega otrok. Ose-
bam, ki naprave ne poznajo ali niso
prebrale teh navodil za uporabo, napra-
ve ne dovolite uporabljati. Elektricna
orodja so nevarna, e jih uporabljajo
neizkusene osebe.

5)
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e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kon-
trolirajte brezhibno delovanje premicnih
delov naprave, ki se ne smejo zatikati.
Ce so ti deli zlomljeni ali po$kodovani do
te mere, da ovirajo delovanje elektric-
nega orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdrzevana
elektri¢na orodja so vzrok za mnoge
nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem
navodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste
opravljali. Uporaba elektri¢nih orodij v
namene, ki so drugacni od predpisanih,
lahko privede do nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba akumula-
torskih orodij

a) Akumulatorske baterije polnite samo v
polnilnikih, ki jih priporoca proizvajalec.
Polnilnik, ki je namenjen doloc¢eni vrsti
akumulatorskih baterij, se lahko vname,
¢e ga boste uporabljali skupaj z drugac-
nimi akumulatorskimi baterijami.

b) V elektriénih orodjih uporabljajte le aku-
mulatorske baterije, ki so zanje predvi-
dene. Uporaba drugih akumulatorskih
baterij lahko povzroci telesne poskodbe
ali pozar.

c) Akumulatorska baterija, katere ne upo-
rabljate, ne sme priti v stik s pisarniskimi
sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugi-
mi manj$imi kovinskimi predmeti, ki bi
lahko povzrocili premostitev kontaktov.
Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
lahko ima za posledico opekline ali pozar.

d) V primeru napacne uporabe lahko iz aku-
mulatorske baterije iztece tekocina.
Izogibajte se kontaktu z njo. Pri nakljuc-
nem kontaktu s koZo spirajte z vodo. Ce
pride tekoc¢ina v oko, dodatno poiscite
tudi zdravnisko pomoc¢. Iztekajoca aku-
mulatorska tekocina lahko povzroci
drazenje koze ali opekline.
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6) Servisiranje

a) Vase elektricno orodje naj popravlja
samo kvalificirano strokovno osebje ob
obvezni uporabi originalnih rezervnih
delov. Tako bo zagotovljena ohranitev
varnosti naprave.

Varnostna opozorila za vrtalne stroje in

vijanike

» Napravo smete drzati le na izoliranem
rocaju, ¢e delate na obmocju, kjer lahko
vstavljeno orodje ali vijak pride v stik s
skritimi omreZnimi napeljavami. Stik z
napeljavo, ki je pod napetostjo povzroci, da
so posledi¢no tudi kovinski deli naprave pod
napetostjo in to vodi do elektri¢nega udara.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave oziroma
se o tem pozanimajte pri lokalnem podjetju
za oskrbo z elektriko, plinom in vodo. Stik z
vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektri¢ni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omreZje pa ima za posledico
materialno $kodo.

» V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektriéno orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente,
ki povzroéijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:

— Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Trdno drzite elektricno orodje. Pri zatego-
vanju ali odvijanju vijakov lahko za kratek ¢as
nastopijo visoki reakcijski momenti.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo
proti premikanju bolje zavarovan z vpenjal-
nimi pripravami ali s primezem, kot ¢e bi ga
drzali z roko.

» Delovno mesto naj bo vedno cisto. Posebno
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

—

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevar-
nost kratkega stika!

Zavarujte akumulator pred vrocino,
=4 Na primer tudi pred trajnim son¢nim
sevanjem in pred ognjem. Nevarnost
eksplozije.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana
ali ¢e jo nepravilno uporabljate, lahko iz nje
uhajajo pare. Poskrbite za dovod svezega
zraka in pri tezavah poiscite zdravnika. Pare
lahko povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» Pri defektni akumulatorski bateriji lahko
pride do izliva tekocine, ki lahko zmoci
predmete, ki se nahajajo poleg nje.
Preglejte prizadete dele. Ocistite jih in po
potrebi zamenjajte.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte le v
povezavi z elektriénim orodjem Bosch. Le
tako je akumulatorska baterija zasc¢itena
pred nevarno preobremenitvijo.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih
opozoril in napotil lahko povzrocijo
elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran
med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Elektricno orodje je predvideno za privijanje
vijakov ter za vrtanje v les, kovino, keramiko in
umetne mase, Se posebno na tezko dostopnih
mestih.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na
sliki, se nana$a na prikaz elektri¢nega orodja na
strani z grafiko.

1 Blokirni tulec

2 Prijemalo za orodje

3 Bit za vijacenje*
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Preklopno stikalo smeri vrtenja
Vklopno/izklopno stikalo

Pomikalo za predizbiro zateznega momenta
Tipka za deblokiranje upogljive glave orodja
Zanka za obeSanje

© 00N O G BN

Deblokirna tipka akumulatorske baterije

10 Akumulatorska baterija

11 Vrtalnik s Sestrobnim vratom*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega

dobave. Celoten pribor je del nasega programa
pribora.

Tehniéni podatki

Akumulatorski kotni GWI 10,8 V-LI
vrtalni vijacnik Professional
Stevilka artikla 3601 C60 9..
Nazivna napetost V= 10,8
Stevilo vrtljajev v

prostem teku min?t 0-585
Maks. zatezni moment

pri trdem/mehkem

vijacenju po ISO 5393 Nm 13/5
Nastavitveno obmocje

vrtilnega momenta Nm 2,6-5,2
Maks. @ vijaka mm 5
Maks. @ vrtine

- jeklo mm 8
- les mm 10
Teza po

EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,1

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski
plos¢ici Vasega elektricnega orodja. Trgovske oznake
posameznih elektri¢nih orodij so lahko drugacéne.

Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo zvo¢nega tlaka naprave po vrednotenju A je

tipiéno manjsi od 70 dB(A). Neto¢nost K =3 dB.

Nivo hrupa pri delu lahko preseze 80 dB(A).
Nosite zascitne glusnike!

—
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Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri), izracunane po EN 60745:

vrtanje v kovino: vrednost emisije vibracij
a,=2,5 m/s?, nezanesljivost K=1,5 m/s?,
vijagenje: vrednost emisije vibracij a, =2,5 m/s?,
nezanesljivost K=1,5 m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za zacasno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne upo-
rabe elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no
orodje uporablja $e v druge namene, z odstopa-
jocimi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To
lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo-
¢enim obdobjem uporabe ob&utno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti cas, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob&éutno zmanjsa.
Doloc¢ite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegre-
vanje rok, organizacija delovnih postopkov.

Izjava o skladnosti C €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da
proizvod pod ,Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dolo¢ili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%-/W iV %ﬁ@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification
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Montaza

Polnjenje akumulatorske baterije
(glejte sliko A)

» Uporabljajte samo polnilnike, ki so nave-
deni na strani s priborom. Samo ti polnilniki
so usklajeni z litijevo-ionskim akumulatorjem
na Vasem elektricnem orodju.

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo dobavimo
delno izpraznjeno. Da bi lahko akumulatorska
baterija razvila svojo polno zmogljivost, jo
morate pred prvo uporabo v celoti napolniti v
vklopljeni polnilni napravi.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko
kadarkoli napolnite, ne da bi pri tem skrajsali
zivljenjsko dobo. Prekinitev postopka polnjenja
akumulatorske baterije ne poskoduje.

Litijevo-ionski akumulator je s sistemom
»Electronic Cell Protection (ECP)“ zasciten pred
popolnim izpraznjenjem. Pri izpraznjenem
akumulatorju se elektri¢no orodje s pomocjo
zascitnega stikala izklopi: vstavno orodje se ne
premika vec.

A POZOR Po samodejnem izklapljanju elek-

tricnega orodja ne pritiskajte
vklopno/izklopnega stikala. Akumulatorska
baterija se lahko poskoduje.

Odstranitev akumulatorske baterije 10 pritisnite
deblokirni tipki 9 in potegnite akumulator v
smeri navzdol iz elektricnega orodja. Ne delajte
s silo.

Akumulatorska baterija je opremljena z nadzo-
rom temperature NTC, ki dopu$éa samo polnje-
nje v temperaturnem podroc¢ju med 0 °C in

45 °C. S tem je zagotovljena dolga zivljenjska
doba akumulatorske baterije.

Upostevajte navodila za odstranjevanje
odsluzenih naprav.

Zamenjava orodja (glejte sliko B)

» Pred zac¢etkom kakrsnih koli del na
elektriécnem orodju odstranite iz njega
akumulatorsko baterijo.

Vstavljanje orodja

Potegnite blokirni tulec 1 v smeri naprej in nato
potisnite vstavno orodje do naslona v prijemalo
za orodje 2. Vstavno orodje se samostojno
aretira.

Odstranitev vstavnega orodja

Povlecite blokirni tulec 1 naprej in odstranite
vstavno orodje.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svincene-
ga premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju Skodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gi¢ne reakcije in/ali obolenja dihal uporab-
nika ali oseb, ki se nahajajo v blizini.
Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrasto-
vine ali bukovja veljajo kot kancerogene, se
posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za
obdelavo lesa (kromat, zascitno sredstvo za
les). Material z vsebnostjo azbesta smejo
obdelovati le strokovnjaki.

— Poskrbite za dobro zracenje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

Upostevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.

Delovanje

Zagon

Namestitev akumulatorske baterije

» Uporabljajte samo originalne litijevo-ionske
akumulatorje znamke Bosch z napetostjo, ki
je navedena na tipski ploscici Vasega
elektriénega orodja. V primeru uporabe
drugih akumulatorjev lahko pride do telesnih
poskodb ali pozara.

Opozorilo: Uporaba akumulatorjev, ki niso
primerni za Vase elektricno orodje, lahko
povzroci nepravilno delovanje ali pa poskodbe
na elektricnem orodju.
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Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliko C)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 4 lahko
spreminjate smer vrtenja elektricnega orodja.
Pri pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 5
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov
pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 4 do
konca v levo.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje
vijakov pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja
4 do konca v desno.

Predizbira vrtilnega momenta

S pomikalom za predizbiro zateznega momenta
6 lahko po potrebi predhodno nastavite

8 stopnje zateznega momenta. Pri pravilni
nastavitvi se vstavno orodje ustavi takoj, ko je
vijak do konca privit v material oziroma ko je
nastavljeni zatezni moment dosezZen. V polozaju
AW “ je zaskocitvena sklopka deaktivirana, na
primer za vrtanje.

Pri vrtenju v levo je zaskocitvena sklopka
deaktivirana.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 5 in ga drzite pritisnjenega.

Za izklop elektri¢nega orodja vklopno/izklopno
stikalo 5 spustite.

Nastavitev stevila vrtljajev

Stevilo vrtljajev vklopljenega elektri¢nega orodja
lahko brezstopenjsko regulirate, kar je odvisno
od tega, kako globoko ste pritisnili
vklopno/izklopno stikalo 5.

Rahel pritisk na vklopno/izklopno stikalo 5 ima
za posledico nizko Stevilo vrtljajev. Z vse
mocnejsim pritiskanjem stikala se Stevilo
vrtljajev povecuje.

—
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Samodejno aretiranje vretena (Auto-Lock)

Pri nepritisnjemen vklopno/izklopnem stikalu 5
je vrtalno vreteno in z njim prijemalo orodja
aretirano.

To omogoca privijanje vijakov tudi pri praznem
akumulatorju, kar pomeni, da lahko elektricno
orodje uporabljate kot obicajni izvijac.

Preobremenitvena zascita, ki deluje odvisno
od temperature

Pri uporabi v skladu z namenom do
preobremenitve elektricnega orodja ne more
priti. V primeru preobremenitve oziroma ¢e
dovoljena temperatura akumulatorja preseze
70 °C, se elektricno orodje s pomocjo
elektronike izklopi in ostane izklopljeno, da se
ponovno ne vzpostavi optimalna delovna
temperatura.

Zascita pred popolnim izpraznjenjem
Litijevo-ionski akumulator je s sistemom
»Electronic Cell Protection (ECP)“ zas¢iten pred
popolnim izpraznjenjem. Pri izpraznjenem
akumulatorju se elektri¢no orodje s pomocjo
zaSc¢itnega stikala izklopi: vstavno orodje se ne
premika vec.

Upogljiva glava orodja (glejte sliko D)

Glavo orodja lahko aretirate v 5 razli¢nih kotnih

polozajih. Pritisnite deblokirno tipko 7 in

zasukajte glavo orodja v Zeleni polozaj.

Deblokirno tipko 7 nato spustite.

» Pred zagonom orodja se prepricajte, ce je
glava orodja aretirana v nastavljenem
kotnem polozaju. Nevarnost telesnih
poskodb!

Navodila za delo

» Elektri¢no orodje postavite na vijak samo v
izklopljenem stanju. Vrteca se elektricna
orodja lahko zdrsnejo.

Zanka za obesSanje

S pomocjo zloZljive zanke za obesanje 8 lahko
elektri¢no orodje obesite na primer na kljuko.
Tako boste imeli obe roki prosti, elektricno
orodje pa bo vedno na dosegu roke.

Bosch Power Tools
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred zac¢etkom kakrsnih koli del na
elektriécnem orodju odstranite iz njega
akumulatorsko baterijo.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno ¢isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Ce akumulatorska baterija ne deluje, se prosimo
obrnite na pooblascen servis za elektricha
orodja Bosch.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektri¢nega orodja, naj popravilo opravi
servisna delavnica, pooblas¢ena za popravila
Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri narocanju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja
glede popravila in vzdrzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov
se nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovs§ka 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Transport

Akumulatorska baterija je bila atestirana v
skladu s priroénikom UN ST/SG/AC.10/11/Rev.3
del Ill, pododstavek 38.3. U¢inkovito je zascite-
na pred notranjo prenapetostjo in pred kratkim
stikom in je opremljena z napravami za pre-

—

precevanje nasilnega loma in nevarnega
povratnega toka.

Kolicina litijevega ekvivalenta, ki ga vsebuje
akumulatorska baterija, se nahaja pod zadevno
mejno vrednostjo. Akumulatorske baterije zato
niti kot posameznega dela niti kot dela, ki je
vstavljen v neko napravo, ne zadevajo nobeni
nacionalni ali mednarodni predpisi glede
prevazanja nevarnih snovi. Predpisi o nevarnih
snoveh pa so lahko relevantni takrat, ko gre za
transport vecjega Stevila akumulatorjev. V takem
primeru je morda potrebno upostevati posebne
pogoje (na primer glede embalaze). Ve¢ o tem si
lahko preberete v angleskih navodilih, ki jih
boste nasli na internetnem naslovu:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.
Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte
med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEOQ) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter
okolju prijazno reciklirati.

Akumulatorji/baterije:

Li-lon:

Prosimo upostevajte navodila
v odstavku ,Transport”,
stran 84.

Akumulatorjev/baterij ne odlagajte med hisne
odpadke ali v vodo in jih ne sezigajte.
Akumulatorje/baterije je treba zbirati, reciklirati
ali jih odlagati na okolju prijazen nacin.

Samo za drzave EU:

V skladu s smernico 91/157/EGS je treba
defektne ali izrabljene akumulatorje/baterije
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektri¢ne
alate

PN er e a0 Treba proéitati sve napo-

mene o sigurnosti i upute.
Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar
i/ili teSke ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute
za buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,,Elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom
na elektri¢nu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

1) Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet-
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati
nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu
i ostale osobe drzite dalje od mjesta
rada. U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli
bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne
koristite adapterski utika¢ zajedno sa
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom.
Utikac¢ na kojem nisu vrSene izmjene i
odgovarajuca uti¢nica smanjuju opasnost
od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.
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c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektri¢ni alat poveéava
opasnost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za
nosenje, viesanje elektricnog alata ili za
izvlacenje utikaca iz mrezne uticnice.
Prikljucni kabel drzite dalje od izvora
topline, ulja, ostrih rubova ili pomi¢nih
dijelova uredaja. Ostecen ili usukan
priklju¢ni kabel povecava opasnost od
strujnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite Sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alko-
hola ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektri¢nog alata moze uzroko-
vati teSke ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za
prasinu, sigurnosna obuéa koja ne klize,
zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od
vrste i primjene elektricnog alata,
smanjuje opasnost od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego Sto cete utaknuti utika¢ u uti-
¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
je li elektricni alat iskljucen. Ako kod
noSenja elektri¢nog alata imate prst na
prekidacu ili se ukljuc¢en uredaj prikljuci
na elektri¢no napajanje, to moze dovesti
do nezgoda.
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d) Prije ukljuéivanja elektriénog alata uklo-
nite alate za podesavanje ili vij¢ani kljuc.
Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em
dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje
tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela i u svakom trenutku odrzavajte
ravnotezu. Na taj nacin mozete elektri¢ni
alat bolje kontrolirati u neoc¢ekivanim
situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siro-
ku odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i ruka-
vice drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vrséenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomic¢ni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da
li su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

4) Brizljiva uporaba i ophodenje s elektriénim

alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je
prekidaé neispravan. Elektri¢ni alat koji
se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ce

se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove
upute. Elektri¢ni alati su opasni ako s
njima rade neiskusne osobe.

—

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paZznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako ostecéeni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.

f

~

Rezne alate odrzavajte ostrim i ¢istim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s o$trim
oStricama manje ¢e se zaglaviti i lakse se
s njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na naéin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Brizljivo ophodenje i uporaba

akumulatorskih alata

a) Aku-bateriju punite samo u punjaéima
koje preporucuje proizvodac. Za punjac
koji je predviden za jednu odredenu vrstu
aku-baterije, postoji opasnost od pozara
ako bi se koristio s drugom aku-baterijom.

b) U elektriénim alatima koristite samo za
to predvidenu aku-bateriju. Uporaba
drugih aku-baterija moze dovesti do
ozljeda i opasnosti od poZzara.

c) Nekoristene aku-baterije drzite dalje od
uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli uzrokovati
premoscenje kontakata. Kratki spoj
izmedu kontakata aku-baterije moze imati
za posljedicu opekline ili pozar.

d) Kod pogresne primjene iz aku-baterije
moze isteci tekucina. Izbjegavajte
kontakt s ovom tekué¢inom. Kod
slu¢ajnog kontakta ugrozeno mjesto
treba isprati vodom. Ako bi ova tekuéina
dospjela u oéi, zatrazite pomoc¢ lijecnika.
Istekla tekuéina iz aku-baterije moze
dovesti do nadrazaja koze ili opeklina.
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6) Servisiranje » Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost

a) Popravak vaseg elektriénog alata od kratkog spoja.

prepustite samo kvalificiranom Aku-bateriju zastitite od topline, npr.
struénom osoblju ovlastenog servisa i i od stalnog sun¢evog zracenja i vatre.
samo s originalnim rezervnim dijelovima. Postoji opasnost od eksplozije.

Na taj ¢e se nacin osigurati da ostane >

y X ) Kod ostecenja i nestruc¢ne uporabe aku-ba-
sacuvana sigurnost uredaja.

terije mogu se pojaviti pare. Dovedite svjezi
zrak i u slucaju poteskocéa zatrazite pomoc¢

Upute za sigurnost za busilice i odvijace lijeénika. Pare mogu nadraziti disne putove.

» Uredaj drzite na izoliranim povrsinama
zahvata, ako izvodite radove kod kojih bi
radni alat ili vijak mogli zahvatiti skrivene
elektriéne vodove. Kontakt sa vodom pod
naponom moze i metalne dijelove uredaja

» U slucaju neispravne aku-baterije, tekuéina

iz nje moze isteci i zamociti susjedne pred-
mete. Provjerite doticne dijelove. U slucaju
potrebe ocistite ih ili zamijenite.

» Aku-bateriju koristite samo u spoju sa

staviti pod napon i dovesti do strujnog udara. vasim Bosch elektriénim alatom. Samo tako

¢e se aku-baterija zastititi od opasnog
preopterecenja.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje
kako bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi
ili zatrazite pomoc¢ lokalnog distributera.
Kontakt s elektri¢cnim vodovima moze dovesti
do pozara i elektricnog udara. Ostecenje
plinske cijevi moze dovesti do eksplozije.
Probijanje vodovodne cijevi uzrokuje
materijalne Stete.

Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teSke ozljede.

» Odmabh iskljucite elektri¢ni alat ako je
elektricni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
— elektri¢ni alat preoptereti ili
— obradivani izradak uklijesti.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom

uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok

Citate upute za uporabu.

» Elektricni alat drzite ¢évrsto. Kod stezanja i
otpustanja vijaka mogu se na kratko pojaviti
veliki momenti reakcije.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je predviden za uvijanje i
otpustanje vijaka, kao i za buSenje drva, metala,
keramike i plastike, posebno na tesSko
dostupnim mjestima.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije c¢e se
drzati nego s vaSom rukom.

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim.
Posebno su opasne mjesavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na

prikaz elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

> Prije njegovog odlaganja pricekajte da se
elektric¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim
alatom.

1 Cahura za zabravljivanje

2 Stezac alata

3 Nastavak odvijaca*

4 Preklopka smjera rotacije

5 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

6 Kliza¢ za predbiranje zakretnog momenta
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7 Tipka za deblokiranje pregibna glave alata
8 Stremen za vjesSanje
9 Tipka za deblokadu aku-baterije
10 Aku-baterija
11 Svrdlo sa Sesterokutnom drskom*
*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom

opsegu isporuke. Potpuni pribor moZete naéi u nasem
programu pribora.

Tehnicki podaci

Aku-kutna busilica i odvija¢ GWI 10,8 V-LI
Professional

Katalo$ki br. 3601 C60 9..

Nazivni napon V= 10,8

Broj okretaja pri

praznom hodu min?t 0-585

max. zakretni moment

za meksi/tvrdi slucaj

uvijanja prema

1ISO 5393 Nm 13/5

Podrucje namjestanja

okretnog momenta Nm 2,6-5,2

max. vijka & mm 5

max. busenja @

- Celik mm 8

- Drvo mm 10

TeZina odgovara

EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,1
Molimo pridrzavajte se katalo$kog broja sa tipske

plocice vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake
pojedinih elektri¢nih alata mogu varirati.

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
EN 60745.

Razina buke uredaja vrednovana s A obi¢no je
manja od 70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.
Razina buke kod rada moze premasiti 80 dB(A).
Nositi Stitnike za sluh!

—

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorska suma u
tri smjera) odredene su prema EN 60745:
Busenje metala: vrijednost emisija vibracija
a,=2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,

Uvijanje vijaka: vrijednost emisija vibracija
a,=2,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s2.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745
i moZe se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
triéni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj isklju¢en, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se na¢in mozZe osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢cnog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti (€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u ,, Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehnic¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./Wﬂ 1.V %0%{*‘"

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008
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Montaza

Punjenje aku-baterije (vidjeti sliku A)

» Koristite samo punjace navedene na
stranici sa priborom. Samo su ovi punjaci
prilagodeni Li-ionskoj aku-bateriji koja se
koristi u vasem elektricnom alatu.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomic-

no napunjena. Kako bi se zajamcio puni uc¢inak

aku-baterije, prije prve uporabe aku-baterije,
napunite je do kraja u punjacu.

Li-ionska aku-baterija moze se u svakom trenut-

ku puniti, bez skrac¢enja njenog vijeka trajanja.

Prekid u procesu punjenja nece ostetiti aku-

bateriju.

Li-ionska aku-baterija je ,,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ zastitom zasticena od dubinskog
praznjenja. Kada se aku-baterija isprazni, elek-
tri¢ni alat ¢e se iskljuciti preko zastitnog sklopa:
radni alat se vise nece vrtjeti.

4 POZOR Nakon automatskog iskljucivanja
elektriénog alata ne pritiscite

dalje na prekidac za ukljucivanje/iskljuéivanje.
Aku-baterija bi se mogla ostetiti.

Za vadenje aku-baterije 10 pritisnite tipke za
deblokiranje 9 i izvucite aku-bateriju prema gore
iz elektricnog alata. Kod toga ne koristite
nikakvu silu.

Aku-baterija je opremljena s NTC kontrolom
temperature koja dopusta punjenje samo u
podrucju temperatura izmedu 0 °C i 45 °C. Na
taj ¢e se nacin postici dugi vijek trajanja aku-
baterije.

Pridrzavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Zamjena alata (vidjeti sliku B)

» Prije svih radova elektricnom alatu izvucite
aku-bateriju.

Umetanje radnog alata

Povucite ¢ahuru za zabravljivanje 1 prema
naprijed i nakon toga uvucite radni alat do
grani¢nika u stezac alata 2. Radni alat ¢e se
automatski ucvrstiti.

Hrvatski | 89

Vadenje radnog alata

Povucite ¢ahuru za zabravljivanje 1 prema
naprijed i izvadite radni alat.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti $tetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine
moze uzrokovati alergijske reakcije i/ili
oboljenja disnih putova korisnika elektri¢nog
alata ili osoba koje se nalaze u blizini.
Odredena vrsta prasine, kao $to je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji
sadrzi azbest smiju obradivati samo stru¢ne
osobe.

— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.

— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

Rad

Pustanje u rad

Stavljanje aku-baterije

» Koristite samo originalne Bosch Li-ionske
aku-baterije, sa naponom navedenim na
tipskoj plocici vaseg elektricnog alata.
Uporaba drugih aku-baterija moze dovesti do
ozljeda i opasnosti od pozara.

Napomena: Uporaba aku-baterija koje nisu
prikladne za va$ elektri¢ni alat moZze dovesti do
pogresnih funkcija ili do o$teéenja elektricnog
alata.
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Namjestanje smjera rotacije (vidjeti sliku C)
S preklopkom smjera rotacije 4 mozete promije-
niti smjer rotacije elektricnog alata. Kod pritis-
nutog prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje 5
to ipak nije moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka
pritisnite preklopku smjera rotacije 4 u lijevo do
grani¢nika.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje, odnosno
odvijanje vijaka pritisnite preklopku smjera
rotacije 4 u desno do granicnika.

Prethodno biranje zakretnog momenta

Sa klizacem za predbiranje zakretnog momenta
6, potreban zakretni moment mozete prethodno
odabrati u 8 stupnjeva. Kod to¢nog namjestanja
radni alat ¢e se zaustaviti ¢im se vijak do kraja
uvije u materijal, odnosno dosegne namjesteni
zakretni moment. U polozaju ,aW “ deaktivirana
je preskoc¢na spojka, npr. za busenje.

Kod rotacije u lijevo preskoc¢na spojka je
deaktivirana.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 5 i drzite
ga pritisnutim.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata otpustite
prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 5.

Reguliranje broja okretaja

Broj okretaja uklju¢enog elektri¢nog alata
mozZete bestupnjevito regulirati, ovisno od toga
do kojeg stupnja ste pritisnuli prekida¢ za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 5.

Manjim pritiskom na prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 5 postize se manji broj
okretaja. Sa povecanjem pritiska povecava se
broj okretaja.

—

Automatsko aretiranje vretena (Auto-Lock)
Ako prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 5 nije
pritisnut, aretirat ¢e se busno vreteno, a time i
stezac alata.

To omogucava uvijanje vijaka i kod ispraznjene
aku-baterije, odnosno koristenje elektricnog
alata kao odvijaca.

Zastita od preopterecenja ovisna od
temperature

Kod uporabe za odredenu namjenu elektri¢ni
alat se ne moze preopteretiti. Kod prevelikog
opterecéenja ili prekoracenja dopustene
temperature aku-baterije od 70 °C elektri¢ni
alat ¢e iskljuciti elektronika, sve dok se isti
ponovno ne vrati u podrucje optimalne radne
temperature.

Zastita od dubinskog praznjenja

Li-ionska aku-baterija je ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ zastitom zasticena od dubinskog
praznjenja. Kada se aku-baterija isprazni, elek-
tricni alat ¢e se iskljuciti preko zastitnog sklopa:
radni alat se vise nece vrtjeti.

Pregibna glava alata (vidjeti sliku D)

Glava alata moze se aretirati u 5 razli¢itih kutnih
polozaja. Pritisnite tipku za deblokiranje 7 i
zakrenite glavu alata u Zeljeni polozaj. Nakon
toga ponovno otpustite tipku za deblokiranje 7.
> Prije pustanja u rad provjerite da li je glava
alata aretirana u doticnom kutnom
polozaju. Inace postoji opasnost od ozljeda.

Upute za rad

» Elektri¢ni alat stavite na vijak samo u
iskljuéenom stanju. Radni alati koji se
okre¢u mogu kliznuti.

Stremen za vjeSanje

Sa preklopnim stremenom za vjeSanje 8,
elektri¢ni alat mozete objesiti npr. na kuku. U
tom slucaju imate obje ruke slobodne i elektri¢ni
alat je u svakom trenutku pripravan za drzanje.
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Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢is¢enje
» Prije svih radova elektriénom alatu izvucite
aku-bateriju.

» Elektricni alat i otvore za hladenje
odrzavajte cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Ako aku-baterija nije vise radno sposobna,
molimo obratite se ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezerv-
nih dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Na$ servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. CrteZe u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e
odgovoriti na vasa pitanja o kupnji, primjeni i
podesavanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Transport

Aku-baterija je ispitana prema UN-priru¢niku
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 dio Ill, podpoglavlje
38.3. Ona ima djelotvornu zastitu od prekora-
¢enja tlaka i kratkog spoja, kao i uredaje za
sprje¢avanje nasilnog loma i opasnih povratnih
struja.
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Koli¢ina litijevog ekvivalenta sadrzana u Aku-
bateriji krece se ispod vazecih grani¢nih vrijed-
nosti. Zbog toga aku-baterija niti kao pojedi-
nacni dio niti kao stavljena u uredaj ne podlijeze
drzavnim i medunarodnim propisima za opasne
tvari. Propisi za opasne tvari mogu biti medutim
vazni kod transporta vise aku-baterija. U tom
slu¢aju moze biti potrebno postivanje posebnih
uvjeta (npr. kod ambalaze). Poblize o tome
mozete saznati u listu podataka na engleskom
jeziku, na slijedecoj internetskoj adresi:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti
na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elek-
tronicke stare uredaje, elektri¢ni
alati koji vise nisu uporabivi
moraju se odvojeno sakupiti i dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Aku-baterije/baterije:

Li-ion:

Molimo pridrzavajte se uputa
u poglavlju ,Transport“ na
stranici 91.

Ne bacajte aku-baterije/baterije u kuéni otpad, u
vatru ili u vodu. Aku-baterije/baterije trebaju se
sakupiti, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG, neispravne ili
istroSene aku-baterije/baterije moraju se
reciklirati.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

ATAHELEPANU Koik ohutusnouded ja ju-

hised tuleb labi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks
voib olla elektrilook, tulekahju ja/véi rasked
vigastused.

Hoidke koéik ohutusnéuded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,,Elektriline t6oriist”
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnéuded téopiirkonnas

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sademeid,
mis voivad tolmu voéi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud t66kohast
eema. Kui Teie tahelepanu koérvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt
véljuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril6dgi saamise riski.

b) Vialtige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril6dgi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.
Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektrilo6gi oht suurem.
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d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette niahtud, nditeks
elektrilise tooriista kandmiseks, lilesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
véljatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 6li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Vilistingimustes
kasutamiseks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi ohtu.

f

~

Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on viltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
|aliti kasutamine vahendab elektril6ogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

a) Olge tahelepanelik, jilgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vdsinud voi
uimastite, alkoholi v6i ravimite maoju all.
Hetkeline tahelepanematus seadme kasu-
tamisel vbib pohjustada tosiseid
vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, néiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tlilibist ja kasutusalast — vdhendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kdivitamist.
Enne pistiku ithendamist pistikupessa,
aku ithendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline too6riist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sdrme lulitil voi Uhendate vooluvérku
sisselilitatud seadme, vdivad tagajarjeks
olla énnetused.
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d) Enne elektrilise tdoriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme po6orleva osa
kiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té6asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f

~

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste téoriistade hoolikas
kadsitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise todriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
ltliti on rikkis. Elektriline too6riist, mida ei
ole enam voimalik lilitist sisse ja valja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja
ja/voi eemaldage seadmest aku enne
seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See
ettevaatusabindu valdib elektrilise
tooriista soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised tédriistad ohtlikud.

—
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e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdu-
nud voi kahjustatud maaral, mis mojutab
seadme to6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude dnnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised todriistad.

f

~

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeserva-
dega l6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
t66 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Akutooriistade hoolikas kédsitsemine ja

kasutamine

a) Laadige akusid ainult tootja poolt soovi-
tatud akulaadijatega. Akulaadija, mis
sobib teatud tllpi akudele, muutub tu-
leohtlikuks, kui seda kasutatakse teiste
akudega.

b) Kasutage elektrilistes té6riistades ainult
selleks ettendhtud akusid. Teiste akude
kasutamine voib péhjustada vigastusi ja
tulekahjuohtu.

c) Hoidke kasutusel mitteolevad akud
eemal kirjaklambritest, miintidest, vot-
metest, naeltest, kruvidest voi teistest
vaikestest metallesemetest, mis voivad
kontaktid omavahel iihendada. Akukon-
taktide vahel tekkiva lihise tagajarjeks
vbivad olla poletused voi tulekahju.

d) Vaarkasutuse korral voib akuvedelik
vilja voolata. Viltige sellega kokkupuu-
det. Juhusliku kokkupuute korral lopu-
tage kahjustatud kohta veega. Kui
vedelik satub silma, péorduge lisaks
arsti poole. Viljavoolav akuvedelik voib
pohjustada nahaarritusi voi poletusi.
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6) Teenindus » Arge avage akut. Esineb liihise oht.

a) Laske elektrilist tooriista parandada Arp, Kaitske akut kuumuse, samuti pike-
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes [m maajalise pdikesekiirguse ja tule eest.
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate Esineb plahvatusoht.
plsivalt seadme ohutu t60. » Aku vigastamisel ja ebadigel kisitsemisel

voib akust eralduda aure. Ohutage ruumi,
Ohutusnouded puurtrellide ja halva enesetunde korral péérduge arsti
kruvikeerajate kasutamisel poole. Aurud véivad arritada hingamisteid.
» Kui teostate toid, mille puhul véib tarvik véi > Vigastatud akust véib lekkida vedelikku,
kruvi tabada varjatud elektrijuhtmeid, mis v&ib kokku puutuda lheduses
hoidke seadet ainult isoleeritud paiknevate esemetega. Kontrollige
kdepidemetest. Kontakt pinge all oleva vastavad detailid iile. Puhastage need voi
elektrijuhtmega véib pingestada seadme vajaduse korral vahetage valja.

metallosad ja pohjustada elektril6dgi. » Kasutage akut iiksnes koos Boschi

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- elektrilise téériistaga. Ainult nii on aku
véi veetorude avastamiseks kasutage sobi- kaitstud ohtliku Glekoormuse eest.

vaid otsimisseadmeid vo6i poorduge kohali-
ku elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma
poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tule-
kahju- ja elektrilodgioht. Gaasitorustiku vi-

Toopohimotte kirjeldus

gastamisel plahvatusoht. Veetorustiku vigas- Koik ohutusnéuded ja juhised
tamisel materiaalne kahju voi elektrildogioht. tuleb labi lugeda. Ohutusnouete ja
» Tarviku blokeerumise korral liilitage juhiste eiramise tagajarjeks voib
elektriline téériist viivitamatult vilja. olla elektril6ok, tulekahju ja/voi
Seejuures voivad ilmneda suured rasked vigastused.
reaktsioonijoud, mis pohjustavad Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud
tagasiloogi. Tarvik blokeerub: joonised seadme kohta, ja jatke see kasutus-
- kui elektrilisele toédriistale avaldub juhendi lugemise ajaks lahti.

Ulekoormus voi
— kui elektriline tooriist té6deldavas toorikus
kinni kiildub.

» Hoidke elektrilist téoriista kindlalt kées.
Kruvide kinni- ja lahtikeeramisel voib
lGhiajaliselt esineda tugevaid reaktsiooni-
momente.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud kruvide sisse- ja

valjakeeramiseks ning puurimiseks puidus,

metallis, keraamilistes plaatides ja

plastmaterjalides, eriti raskesti ligipaasetavates

kohtades.

» Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik

Seadme osad
pusib kindlamalt kui kdega hoides.

Seadme osade numeratsiooni aluseks on

» Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud jooniste lehekiiljel toodud numbrid.

on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm voib
stttida voi plahvatada. 1 Lukustushiilss

» Enne kidestpanekut oodake, kuni elektriline 2 Padrun
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik véib 3 Kruvikeeramistarvik*
kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse 4 Reversliliti
seadme dle. 5 Liiliti (sisse/vilja)
6 Poordemomendi regulaator
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7 Seadme keeratava pea vabastusnupp

8 Riputuskaar

9 Aku vabastusklahv
10 Aku
11 Kuuskantsabaga puurid*
*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud véi kasutusjuhendis

nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvikute tédieliku loetelu
leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Akunurktrell-kruvikeeraja GWI 10,8 V-LI
Professional

Tootenumber 3601 C6009..

Nimipinge V= 10,8

Tihikaigupéorded min’t 0-585

max péérdemoment

tugeval/nérgal

kruvikeeramisreziimil

1SO 5393 kohaselt Nm 13/5

P&orete reguleerimise

vahemik Nm 2,6-5,2

max kruvi & mm 5

max puuri &

- teras mm 8

- puit mm 10

Kaal EPTA-Procedure

01/2003 jargi kg 1,1

Poorake palun tahelepanu oma tooriista andmesildil
toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik
tahistus voib olla erinev.

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mo6tmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méddetud heliréhu
tase on vaiksem kui 70 dB(A).
Mobtemaaramatus K =3 dB.

Mdiratase voib té6tamisel tletada 80 dB(A).
Kandke kuulmiskaitsevahendeid!
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Vibratsiooni koguvéartus (kolme suuna
vektorsumma), kindlaks tehtud vastavalt
standardile EN 60745:

metalli puurimisel: vibratsioon a, =2,5 m/s?,
médteviga K=1,5 m/s?,

kruvikeeramisel: vibratsioon a, =2,5 m/s?,
mddteviga K=1,5 m/s2.

Kéaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moodetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tllpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettenahtud té6deks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kdikuda. See voib vibratsiooni té6perioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli valja lllitatud voi kall
sisse lilitatud, kuid tegelikult t66le rakendama-
ta. See voib vibratsiooni téoperioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni m&ju eest taiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tdoriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tookorraldus.

Vastavus normidele €€

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele voi normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU
(alates 29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

f//‘-/m iV %ﬁ@%@

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

Bosch Power Tools

ﬁ%

ﬁ%

1609 929 R72 | (20.1.09)

—

ﬁ%




@E OBJ BUCH-163-006.book Page 96 Tuesday, January 20,2009 12:33 PM

96 | Eesti

Montaaz

Aku laadimine (vt joonist A)

» Kasutage lisatarvikute lehel nimetatud
akulaadijaid. Vaid need akulaadijad on
kohandatud seadmes kasutatud Li-ioon-aku
laadimiseks.

Markus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et
tagada aku tait mahtuvust, laadige aku enne
esmakordset kasutamist akulaadimisseadmes
taiesti tais.

Li-ioon-akut voib laadida igal ajal, ilma et see
lihendaks aku kasutusiga. Laadimise katkesta-
mine ei kahjusta akut.

Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitsesis-
teem ,Electronic Cell Protection (ECP)“ taieliku
tiihjenemise eest. Tiihja aku puhul lilitab kaitse-
luliti seadme valja: Tarvik ei poorle enam.
Pérast elektrilinst‘e tfx‘?riista
automaatset viljaliilita-
mist drge vajutage enam liilitile (sisse/vilja).
Aku voib kahjustuda.
Aku 10 valjavétmiseks vajutage vabastusklahvi-
dele 9 ja tommake aku suunaga alla seadmest
vilja. Arge rakendage seejuures jéudu.
Aku on varustatud NTC-temperatuurikontrolliga,
mis lubab akut laadida tiksnes temperatuuril
0 °C kuni 45 °C. See tagab aku pika kasutusea.

Jargige kasutusressursiammendanud seadmete
kaitlemise juhiseid.

Tarviku vahetus (vt joonist B)

» Enne mistahes t66de teostamist seadme
kallal eemaldage seadmest aku.

Tarviku paigaldamine

Tommake lukustushiilss 1 ette ja likake seejarel
tarvik [6puni padrunisse 2. Tarvik lukustub
automaatselt.

Tarviku eemaldamine

Tommake lukustushiilss 1 ette ja eemaldage
tarvik.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm vdib kahjustada
tervist. Tolmuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib pohjustada seadme kasutajal
vOi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, naditeks tamme-ja péogitolm, on
vahkitekitava toimega, isearanis kombi-
natsioonis puidutéotlemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
toodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

— Tagage to6kohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni to6deldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

Aku paigaldamine

» Kasutage ainult Boschi originaalseid
Li-ioon-akusid, mille pinge vastab seadme
andmesildil toodud pingele. Teiste akude
kasutamine voib pohjustada vigastusi ja
polengu ohtu.

Markus: Seadme jaoks ebasobivate akude
kasutamine vbib pohjustada héireid seadme
t66s voi seadet kahjustada.

Poorlemissuuna iimberliilitamine

(vt joonist C)

Reverslilitiga 4 saate muuta seadme p6o6riemis-
suunda. Kui liliti (sisse/valja) 5 on alla vajuta-
tud, siis ei ole pdédrlemissuuna muutmine véima-
lik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks
vajutage reversliiliti 4 16puni vasakule.

Vasak kaik: Kruvide lahti- voi valjakeeramiseks
viige reversliliti 4 [6puni paremale.
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Poordemomendi valik Seadme keeratav pea (vt joonist D)
P66rdemomendi regulaatoriga 6 saate vajalikku Seadme pead saab lukustada 5 erineva nurga
pédrdemomenti valida 8 astmes. Oige all. Vajutage vabastusnupule 7 ja keerake
seadistuse puhul seiskub tarvik kohe, kui kruvi seadme pea soovitud asendisse. Seejarel
on materjali pinnaga tGihetasa sisse keeratud voi vabastage vabastusnupp 7 uuesti.

kui seadistatud pé6érdemoment on saavutatud.
Asendis , W “ on (ilekoormussidur
desaktiveeritud, nt puurimiseks.

Vasaku kaiguga to6tamisel on lGlekoormussidur
desaktiveeritud.

» Enne kasutuselevottu kontrollige, kas
seadme pea on valitud asendis lukustatud.
Esineb vigastuste oht.

Toojuhised
Sisse-/viljaliilitus » Kruvile asetamisel peab seade olema vilja
Seadme kasutuselevotuks vajutage liliti liillitatud. Poorlevad tarvikud voivad kohalt
(sisse/vdlja) 5 alla ja hoidke seda all. libiseda.
Seadme valjaliilitamiseks vabastage luliti Riputuskaar

(sisse/vilja) 5. o . . .
Lahtivoetava riputuskaare 8 abil saate riputada

Poorete reguleerimine seadme nt konksu kiilge. Nii jadvad teie
modlemad kaed vabaks ja seade on kogu aeg

Sisselllitatud seadme poodrete arvu saate
haardeulatuses.

sujuvalt reguleerida vastavalt lllitile
(sisse/valja) 5 rakendatavale survele.

Kerge survega lulitile (sisse/vélja) 5 reguleerite . .
poo6rded madalaks. Surve suurendamisega Hooldus Ja teenindus
tostate ka péorete arvu.

Taisautomaatne spindlilukustus (Auto-Lock) Hooldus ja puhastus

Kui lUliti (sisse/vilja) 5 ei ole sisse vajutatud, siis » Enne mistahes to6de teostamist seadme
spindel ja sellega ka padrun lukustub. kallal eemaldage seadmest aku.

See véimaldab kruvisid sisse keerata ka siis kui, > Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
aku on tiihi, ning kasutada seadet tavalise hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
kruvikeerajana. puhtad.

Kui aku enam ei to6ta, poodrduge palun Boschi

elektriliste tooriistade volitatud remondi-
Noéuetekohasel kasutusel ei ole voimalik seadet tookotta.

ile koormata. Liiga suurel koormusel voi aku
lubatud temperatuuri 70 °C Uletamisel lUlitab
elektroonika seadme vilja seniks, kuni selle
temperatuur on taas lubatud vahemikus.

Temperatuurist séltuv iilekoormuskaitse

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb
see lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditédkojas.
Kaitse tdieliku tiihjenemise vastu Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
Li-ioon-akut kaitseb elektrooniline kaitsests- teIIimisgI qéidake kindlast'i ara seadme

teem ,Electronic Cell Protection (ECP)“ taieliku  andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
tiihjenemise eest. Tiihja aku puhul lilitab kaitse-

1Uliti seadme valja: Tarvik ei poorle enam.
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Miiiigijargne teenindus ja ndustamine

Midgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud klsimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miiligiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Transport

Akut on testitud vastavalt UN-kdsiraamatu
ST/SG/AC.10/11/3. véljaande Il osa l6igule
38.3. Aku on varustatud tohusa kaitsega sise-
mise Ulerdhu ja lihise vastu, samuti seadistega
aku vagivaldse avamise ning ohtliku tagasivoolu
tokestamiseks.

Akus sisalduv liitiumikogus ei lleta lubatud piir-
maarasid. Seega ei kohaldata aku suhtes ei
Uksikkomponendina ega seadmesse paigalda-
tuna riiklikke ja rahvusvahelisi ohtlike kaupade
osas kehtivaid néudeid. Ohtlike kaupade osas
kehtivad néuded véivad aga olla olulised mitme
aku transportimisel. Sellisel juhul véib osutuda
vajalikuks eritingimuste jargimine (nt pakendi
osas). Lisateave sisaldub inglisekeelses info-
lehes, mille leiate jargmiselt internetiaadressilt:
http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

—

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskélbmatuks
muutunud elektrilisi tooriistu
koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Akud/patareid:

Li-ioon:
Jargige palun juhiseid punktis
,Transport®, Ik 98.

Arge visake akusid/patareisid olmejaatmete
hulka, tulle voi vette. Akud/patareid tuleb kokku
koguda, ringlusse votta voi keskkonnasdbralikul
viisil havitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direk-
tiivile 91/157/EMU tuleb defektsed véi kasutus-
ressursi ammendanud akud/patareid ringlusse
votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Visparejie drosibas noteikumi darbam
ar elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Rl‘lpigi izlasiet visus drosi-

bas noteikumus. Seit snieg-
to droSibas noteikumu un noradijumu neievéro-
$ana var izraisit aizdegSanos un bat par céloni
elektriskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasisanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,Elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai putek|u
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degoSu putek]u vai tvaiku
aizdegs$anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiedero$am personam un jo ipasi bér-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbutne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, |lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

12:33 PM
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b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
iek|Ostot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietosana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f

~

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jitaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bat par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzi-
bas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu
apavu un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali- c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-

gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumen-
ta pievienosanas elektrotiklam, akumu-
latora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parne-

gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

sot elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-

uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baroSanas avotam laika, kad elektro-
instruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais

glabajiet to piemeérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bér-
niem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem no-
teikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

instruments vai atsléga, kas ieslég$anas e) Rupigi veiciet elektroinstrumenta apkal-

bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmer
ieturiet stingru staju un centieties sagla-
bat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

Izvélieties darbam piemérotu apgérbu.

Darba laika nenésajiet brivi plandosas

drebes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru- f
menta kustigajam dalam. Elektroinstru-

menta kustigajas dalas var iekerties

valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

~

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj

posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos
darbinstrumentus. Ripigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, |auj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

tam pievienot aréjo puteklu uzsuksanas g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-

vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta batu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot putek|u uzsuksanu vai
savakSanu/uzkrasanu, samazinas to
kaitiga ietekme uz stradajosas personas
veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-
jats ta iesledzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.

tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana
citiem merkiem, neka tiem, kuriem to ir
paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Saudzéjosa apiesanas un darbs ar akumula-
tora elektroinstrumentiem

a) Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu

uzlades ierici, ko ir ieteikusi elektro-
instrumenta razotajfirma. Katra uzlades
ierice ir paredzéta tikai noteikta tipa aku-
mulatoram, un méginajums to lietot cita
tipa akumulatoru uzladei var novest pie
uzlades ierices un/vai akumulatora aiz-
degSanas.
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b) Pievienojiet elektroinstrumentam tikai
tadu akumulatoru, ko ir ieteikusi razotaj-
firma. Cita tipa akumulatoru lieto$ana var
bt par céloni savainojumam vai novest
pie elektroinstrumenta un/vai akumula-
tora aizdegSanas.

c) Laika, kad akumulators netiek lietots,
nepielaujiet, lai ta kontakti saskartos ar
saspraudém, monétam, atslégam, nag-
lam, skriivém vai citiem nelieliem metala
priek§metiem, kas varétu izraisit isslegu-
mu. Isslégums starp akumulatora kontak-
tiem var radit apdegumus un bat par célo-
ni ugunsgrékam.

d) Nepareizi lietojot akumulatoru, no ta var
izplast Skidrais elektrolits. Nepielaujiet
elektrolita nonak$anu saskaré ar adu. Ja
tas tomér ir nejausi noticis, noskalojiet
elektrolitu ar adeni. Ja elektrolits nonak
acis, nekavéjoties griezieties pie arsta.
No akumulatora izplidusais elektrolits var
izsaukt adas iekaisumu vai pat apdegumu.

Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drosibas limeni.

Drosibas noteikumi urbjmasinam un
skriavgrieziem

>

Veicot darbu, kura laika darbinstruments
vai skrave var skart sléptus elektriskos
vadus, turiet instrumentu tikai aiz
izolétajam virsmam. Darbinstrumentam
skarot spriegumnesosus vadus, spriegums
nonak ari uz instrumenta metala dalam un var
bit par céloni elektriskajam triecienam.

Lietojiet piemérotu metalmeklétaju slépto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties
péc palidzibas vietéja komunalas saimnieci-
bas iestadé. Urbim skarot elektrotikla liniju,
var izcelties ugunsgréks un stradajosa perso-
na var sanemt elektrisko triecienu. Gazes
vada bojajums var izraisit spradzienu. Urbim
skarot Gdensvada cauruli, var tikt bojatas
materialas vértibas.

—

Latviesu | 101

Ja darbinstruments péksni iestrégst,
nekavéjoties izslédziet elektroinstrumentu.
§ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestrégst $ados
gadijumos:

- ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
— ja darbinstruments apstrades laika netiek
turéts taisni.

Darba laika stingri turiet instrumentu.
Skravju pieskrivésanas vai atskrivésanas
laika uz rokam var islaicigi iedarboties
ievérojams reaktivais moments.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
|és vai cita stiprinajuma iericé, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir |loti ugunsnedrosi un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba

eso8s darbinstruments var iestrégt, izsaucot
kontroles zaudésanu par elektroinstrumentu.

Neatveriet akumulatoru. Tas var bat par
céloni Isslégumam.

I 7 Sargajiet akumulatoru no karstuma,
jm tai skaita ari no ilgstosas saules staru
iedarbibas un atrasanas uguns

tuvuma. Augstas temperatiras
iespaida akumulators var spragt.

Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezul-
tata akumulators var izdalit kaitigus izgaro-
jumus. $ada gadijuma izvédiniet telpu un, ja
jutaties slikti, griezieties pie arsta. Izgaroju-
mi var izraisit elpoSanas celu kairinajumu.
Ja akumulators ir bojats, no ta var izplast
Skidrais elektrolits, saslapinot tuvuma
esosos priekSmetus. Parbaudiet dalas, ko ir
skaris elektrolits. Attiriet elektrolita skartas
elektroinstrumenta dalas vai, ja nepie-
cieSams, nomainiet tas.

Lietojiet akumulatoru tikai kopa ar Bosch
elektroinstrumentu. Tikai ta akumulators ir
pasargats no bistamajam parslodzém.
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Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto dro$ibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdeg$anos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Ladzam atvert atlokamo lappusi ar elektro-
instrumenta attélu un turét to atvértu visu laiku,
kamér tiek lasita lietoSanas pamaciba.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts skravju ieskru-
vésanai un izskravésanai, ka ari urbsanai koka,
metala, keramiskajos materialos un plastmasa;
tas ir ipaSi piemérots darbam grati pieejamas
vietas.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst
numuriem elektroinstrumenta attéla, kas
sniegts ilustrativaja lappusé.

[y

Turétajaptveres spiluzmava
Darbinstrumenta turétajs
Skravgrieza uzgalis*

GrieSanas virziena parslédzéjs
lesledzéjs

Atbidams vacin$

Noliecamas galvas fiksatora taustins
Lokveida turétajs piekarsanai

© 0 NG DA WN

FikséjoSais tausting akumulatora iznemsanai

=
o

Akumulators
11 Urbis ar se$stlra veida katu*

*$eit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta. Pilns parskats par
izstradajuma piederumiem ir sniegts miisu piederumu
kataloga.

Tehniskie parametri

Akumulatora lenka

GWI 10,8 V-LI
Professional

3601 C60 9..

Nominalais spriegums V= 10,8

urbjmasina-skrivgriezis

Izstradajuma numurs

GrieSanas atrums
brivgaita min.* 0-585

Maks. griezes moments
cietam/mikstam
skrivésanas rezZimam
atbilstosi standartam

1SO 5393 Nm 13/5
Griezes momenta

reguléSanas diapazons Nm 2,6-5,2
Maks. skravju @ mm 5
Maks. urbumu @

- térauda mm 8
- koka mm 10

Svars atbilstoSi

EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,1
Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma

numura. AtseviSkiem izstradajumiem tirdzniecibas
apziméjumi var mainities.

Informacija par troksni un vibraciju

Mérijumi ir veikti atbilstosi standartam
EN 60745.

Instrumenta radita trok3na spiediena péc
raksturliknes A izsvérta tipiska vértiba
neparsniedz 70 dB(A). Izkliede K =3 dB.
Trok$na limenis darba laika var parsniegt

80 dB(A).

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745.

UrbSana metala: vibracijas paatrinajuma vértiba
a,=2,5 m/s?, izkliede K=1,5 m/s2.

Skriavju ieskrivésana: vibracijas paatrinajuma
vértiba a, =2,5 m/s?, izkliede K=1,5 m/s2.
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Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
mérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai
proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
dzinasanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit sniegtais vibracijas [imenis ir attiecinams uz
elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma
veidiem. Ja elektroinstruments tiek lietots
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
pots, ta vibracijas limenis var at3kirties no Seit
sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat
vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu
slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai
ari darbojas, tacu reali netiek izmantots pare-
dzéta darba veikSanai. Tas var ievérojami sama-
zinat vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbi-
bas, pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstru-
menta un darbinstrumentu apkalposanu,
novérsiet roku atdziSanu un pareizi planojiet
darbu.

Atbilstibas deklaracija €€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»,Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst Sadiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/EK, 98/37/EK (lidz 28.12.2009) un
2006/42/EK (no 29.12.20009).

Tehniskais pamatojums no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4./%%/ 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

—
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Akumulatora uzlade (skatit attelu A)

> Lietojiet tikai piederumu lappusé noraditas
uzlades ierices. Vienigi Sis uzlades ierices ir
piemérotas jasu elektroinstrumenta izmanto-
jama litija-jonu akumulatora uzladei.

Piezime. Akumulators tiek piegadats daléji
uzladéta stavokli. Lai akumulators spétu nodro-
Sinat pilnu jaudu, pirms elektroinstrumenta
pirmas lieto$anas pilnigi uzladéjiet akumulatoru,
pievienojot to uzlades iericei.

Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura
laika, nebaidoties samazinat ta kalposanas
ilgumu. Akumulatoram nekaité ari partraukums
uzlades procesa.

Litija-jonu akumulatora ir pielietota elektroniska
elementu aizsardziba (,,Electronic Cell Pro-
tection [ECP]“), kas to pasarga no dzilas izla-
des. Ja akumulators ir izladéjies, ipasa aizsardzi-
bas sistéma izslédz elektroinstrumentu; sada
gadijuma darbinstruments partrauc griezties.

Ja_elektroirlstruments i_r‘auto-
matiski izslédzies, neméginiet
to no jauna ieslégt, nospieZot ieslédzéju. Sadas
ricibas dé| var tikt bojats akumulators.
Lai iznemtu akumulatoru 10, nospiediet
fiksatora taustinus 9 un izvelciet akumulatoru no
elektroinstrumenta lejupvirziena. Nelietojiet
$im nolukam parak lielu spéku.
Akumulators ir apgadats ar NTC sistémas tem-
peratiras kontroles ierici, kas pielauj uzladi tikai
temperatlras diapazona no 0 °C lidz 45 °C.
Sadi tiek nodroginats liels akumulatora
kalpos$anas laiks.

levérojiet noradijumus par atbrivosanos no
nolietotajiem izstradajumiem.
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Darbinstrumenta nomaina
(skatit attélu B)

» Pirms jebkuras darbibas, kas saistita ar
elektroinstrumenta apkalposanu, iznemiet
no ta akumulatoru.

Darbinstrumenta iestiprinasana

Pavelciet uz priek$u spiluzmavu 1 un lidz galam
iebidiet darbinstrumentu stiprinajuma 2.
Darbinstruments automatiski fikséjas
stiprinajuma.

Darbinstrumenta iznemsana

Pavelciet uz priekSu turétajaptveres spiluzmavu
1 un iznemiet darbinstrumentu no
turétajaptveres.

Puteklu un skaidu uzsikSana

» DaZu materialu, pieméram, svinu saturo$u
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un me-
talu putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
$anas Sadiem putekliem vai to ieelpo$ana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu
saslimsanu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma esosajam personam.
Atsevisku materialu putekl|i, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem).
Azbestu saturosus materialus drikst apstra-
dat vienigi personas aripasam profesionalam
iemanam.

— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

— Darba laika ieteicams izmantot masku
elpoS8anas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka esoSos prieks-
rakstus, kas attiecas uz apstradajamo
materialu.

12:33 PM

Lietosana

Uzsakot lietosanu

Pareizi pievienojiet akumulatoru

> Lietojiet tikai originalos Bosch litija-jonu
akumulatorus, kuru spriegums atbilst uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites
noraditajai vértibai. Citu akumulatoru lie-
toSana var bat par céloni savainojumiem vai
izraisit aizdeg$anos.

Piezime. Ja elektroinstrumenta darbinasanai
tiek izmantoti nepieméroti akumulatori, tas var
bat par céloni traucéjumiem elektroinstrumenta
darbiba vai izraisit ta sabojasanos.

GrieSanas virziena izvéle (skatit attélu C)
Lietojot grieSanas virziena parslédzéju 4, var
mainit elektroinstrumenta darbvarpstas grie-
$anas virzienu. Tacu tas nav iespéjams laika, kad
ir nospiests ieslédzéjs 5.

GrieSanas virziens pa labi: veicot urbsanu un ie-
skravéjot skrives, parvietojiet grieSanas virziena
parslédzéju 4 lidz galam pa kreisi.

Griesanas virziens pa kreisi: lai atskrivétu vai
izskravetu skrives, parvietojiet grieSanas
virziena parslédzéju 4 lidz galam pa labi.

Griezes momenta regulésana

Ar bidslédzi 6 var izvéléties vajadzigo
darbvarpstas griezes momentu, to mainot

8 pakapés. Pie pareizas griezes momentaizvéles
darbinstruments partrauc griezties bridi, kad
ieskrivejamas skruves galvina tiek stingri
ieskriveta materiala un darbvarpstas griezes
moments sasniedz iestadito vértibu. Stavokli
& “ griezes momenta sajugs ir izslegts, kas
nepiecie$sams, pieméram, veicot urbsanu.
Izvéloties darbvarpstas grieSanas virzienu pa
kreisi, griezes momenta sajags tiek izsléegts.

leslégSana un izslégSana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet
ieslédzéju 5 un turiet to nospiestu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslé-
dzéju 5.
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Griesanas atruma regulésana

Instrumenta grieSanas atrumu var regulét bez-
pakapju veida, mainot spiedienu uz ieslédzéju 5.
Viegli nospiezot ieslédzéju 5, darbvarpsta sak
griezties ar nelielu atrumu. Palielinot spiedienu,
pieaug ari grieSanas atrums.

Pilnigi automatiska darbvarpstas fiksésana
(Auto-Lock)

Ja ieslédzéjs 5 nav nospiests, instrumenta
darbvarpsta un lidz ar to ari darbinstrumenta
turétajaptvere tiek fikséta.

Tas |auj ieskruvét skraves ari tad, ja akumulators
ir izladéjies, lietojot elektroinstrumentu ka pa-
rastu skravgriezi.

Termoatkariga aizsardziba pret parslodzi

Pareizi lietojot elektroinstrumentu, tas netiek
parslogots. Tacu, ja noslodze ir parak liela vai
tiek parsniegta akumulatora pielaujama darba
temperatilra, kas ir 70 °C, elektroniska aizsar-
dzibas ierice izslédz elektroinstrumentu, lidz ta
temperatlra samazinas, nonakot darba tempe-
ratdras optimalo vértibu diapazona.

Aizsardziba pret dzilo izladi

Litija-jonu akumulatora ir pielietota elektroniska
elementu aizsardziba (,,Electronic Cell Pro-
tection [ECP]®), kas to pasarga no dzilas izla-
des. Ja akumulators ir izlad€éjies, ipasa aizsardzi-
bas sistema izslédz elektroinstrumentu; sada
gadijuma darbinstruments partrauc griezties.

Noliecama galva (skatit attelu D)

Elektroinstruments ir apgadats ar noliecamu
galvu, ko var pagriezt un fiksét 5 dazados sta-
vok|os. Sim nolikam nospiediet fiksatora
taustinu 7 un nolieciet elektroinstrumenta galvu
vélamaja stavokli. Tad atlaidiet fiksatora
taustinu 7.

» Pirms elektroinstrumenta lietosanas
parbaudiet, vai ta noliecama galva ir
fikséjusies vélamaja stavokli. Pretéja
gadijuma elektroinstrumenta lietotajs var gat
savainojumu.
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Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar skriives
galvu tikai tad, ja elektroinstruments ir iz-
slégts. Rotéjoss darbinstruments var nosli-
dét no skraves galvas.

Lokveida turétajs piekarsanai
Elektroinstruments ir apgadats ar atliecamu
lokveida turétaju 8, ar kura palidzibu to var
piekart, pieméram, pie jostas aka. Tas lauj
izbrivet darbam abas rokas, un
elektroinstruments jebkura bridi ir viegli
pieejams.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms jebkuras darbibas, kas saistita ar
elektroinstrumenta apkalposanu, iznemiet
no ta akumulatoru.

» Lai nodrosinatu elektroinstrumenta ilgsto-
$u un nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Ja akumulators ir nolietojies, nogadajiet to
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavoSanas kvalitati
un rapigo pécrazosanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasuatot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.
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Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jisu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietne:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com

Transportésana

Akumulators ir parbaudits atbilstosi ANO
rokasgramatai ST/SG/AC.10/11/versija 3, dala
I, paragrafs 38.3. Tas ir efektivi aizsargats pret
iek$éjo parspiedienu un isslégumu un apgadats
ar iericém aizsardzibai pret salausanu un nevéla-
mu pretvirziena stravu.

Akumulatora izmantota litija ekvivalenta dau-
dzums ir mazaks par pielaujamo. Tapéc
akumulatoru var izmantot ka atsevisku detalu,
ievietojot elektroinstrumenta, ka to nosaka naci-
onalie un starptautiskie noteikumi par bistama-
jam vielam. Tacu Sie noteikumi par bistamajam
vielam var k|at ierobezojosi tad, ja vienlaicigi
tiek transportéti vairaki akumulatori. Sada ga-
dijuma jatiek izpilditam ipasam prasibam (pie-
meéram, attieciba uz iesainojumu). Sikak par to
var izlasit anglu valoda, atverot interneta vietni
ar $adu adresi: http://purchasing.bosch.com/
en/start/Allgemeines/Download/index.htm.

—

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-
instrumentus sadzives atkritumu
tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas
direktivu 2002/96/EK par nolieto-
tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $1s direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietoSanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Akumulatori un baterijas

Litija-jonu akumulatori
Ludzam ievérot sadala
,Transportésana“
(lappuse 106) sniegtos
noradijumus.

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzives
atkritumu tvertné, neméginiet no tiem atbrivo-
ties, sadedzinot vai nogremdéjot Gdenskratuve.
Akumulatori un baterijas jasavac un janodod
otrreizéjai parstradei vai ari no tiem jaatbrivojas
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 91/157/EEK, bojatie vai no-
lietotie akumulatori un baterijas janodod otrrei-
z€&jai parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jran-
kiais saugos nuorodos

A |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias sau-

gos nuorodas ir reikalavimus.
Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody
ir reikalavimy, gali trenkti elektros smagis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinau-
doti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
»Elektrinis jrankis® apibldina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinko-
je, kurioje yra degiy skys¢iu, dujy ar dul-
kiy. Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o
nuo kibirks¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati zilrovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démesj j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo
tipa. Kistuko jokiu badu negalima modifi-
kuoti. Nenaudokite kiStuko adapteriy su
izemintais elektriniais jrankiais. Origina-
IGs kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina
elektros smuagio pavojy.

—
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b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
izeminty pavirsiu, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jisy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smagio ri-
zika.

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir
drégmeés. Jei j elektrinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smigio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kistuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys.
Pazeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smugio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius lai-
dus, kurie tinka ir lauko darbams. Naudo-
jant lauko darbams pritaikytus ilginamuo-
sius laidus, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

3) Zmoniy sauga

a) Bukite atiduas, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj $alma,
klausos apsaugos priemones ir kt., reko-
menduojamas atitinkamai pagal naudo-
jama elektrinj jrankj, sumazéja rizika
susizeisti.
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c) Saugokités, kad elektrinio jrankio

nejjungtuméte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar nesdami jsitikinkite, kad jis
yra isjungtas. Jeigu nesdami elektrinj
jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-

kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada buty norma-

f

~

lioje padétyje. Dirbdami stovékite sau-
giai ir visada islaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyra galésite geriau kontroliuoti
elektrinj jrankj netikétose situacijose.

Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
plac¢iy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanciy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuoS$alus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti

dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami.
Naudojant dulkiy nusiurbimo jrenginius
sumazéja kenksmingas dulkiy poveikis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziara ir
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jiisy

darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevir8ysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su

sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

—

c) Pries regulivodami prietaisa, keisdami

darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
kistuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama elektrinj jrankj

sandéliuokite vaikams ir nemokantiems
juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi,
kai juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Riipestingai priziurékite elektrinj jrankj.

f

~

Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima.
Pries vél naudojant prietaisa, pazeistos
prietaiso dalys turi biti sutaisytos.
Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis
yra blogai priziarimi elektriniai jrankiai.
Pjovimo jrankiai turi bati astris ir
Svarus. Rupestingai prizitréti pjovimo
jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra
lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo

jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Ruapestinga akumuliatoriniy jrankiy

prieziiira ir naudojimas

a) Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos

ijkroviklius, kuriuos rekomenduoja
gamintojas. Naudojant kitokio tipo aku-
muliatoriams skirtg jkroviklj, iSkyla gaisro
pavojus.

b) Su elektriniu jrankiu galima naudoti tik

jam skirta akumuliatoriy. Naudojant
kitokius akumuliatorius iSkyla susizalo-
jimo ir gaisro pavojus.
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c) Nelaikykite savarzéliy, monety, rakty,
viniy, varzty ar kitokiy metaliniy daikty
arti istraukto i$ prietaiso akumuliato-
riaus kontakty. Uztrumpinus akumuliato-
riaus kontaktus galima nusideginti ar
sukelti gaisra.

d) Netinkamai naudojant akumuliatoriy, i$
jo gali istekéti skystis. Venkite kontakto
su Siuo skysciu. Jei skyscio pateko ant
odos, nuplaukite jj vandeniu, jei pateko j
akis - nedelsdami kreipkités j gydytoja.
Akumuliatoriaus skystis gali sudirginti ar
nudeginti oda.

6) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kva-
lifikuoti specialistai ir naudoti tik ori-
ginalias atsargines dalis. Taip galima
garantuoti, jog elektrinis jrankis iSliks
saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su

grezimo masinomis ir greztuvais

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo
jrankis arba varztas gali kliudyti pasléptus
elektros laidus, tai elektrinj jrankj laikykite
uz izoliuoty rankeny. Palietus laida, kuriuo
teka elektros srové, metalinése elektrinio
jrankio dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti
elektros smdagis.

» Pries pradédami darba tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laidy, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti | pagalba vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smugio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj,
gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio
vamzdj galima pridaryti daugybe nuostoliy.

—
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Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat
iSjunkite elektrinj jrankj. Biikite pasirenge
dideliam reakcijos momentui, kuris gali
sukelti atgalinj smagj. Darbo jrankis gali
jstrigti, jei:

- elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas
arba

— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruosi-
nyje.

Tvirtai laikykite elektrinj jrankj. Uzverziantir
atlaisvinant varztus gali atsirasti trumpalaikis
reakcijos momentas.

|tvirtinkite ruosSinj. VerZimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo-
jamas zymiai patikimiau nei laikant ruosinj
ranka.

Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
miSiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.

Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj
iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios
dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali
uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Neardykite akumuliatoriaus. Galimas
trumpojo sujungimo pavojus.

[m Saugokite akumuliatoriy nuo karscio,

O pvz., nepalikite jo ilga laika
tiesioginio saulés spinduliy poveikio
zonoje, ir ugnies. Gali kilti sprogimo
pavojus.

Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj
naudojant, gali iSsiverzti garai. ISvédinkite
patalpa, o jei atsirado negalavimy, kreip-
kités j gydytoja. Sie garai gali sudirginti
kvépavimo takus.

Jei akumuliatorius pazeistas, gali iStekéti
skystis ir patekti ant Salia esanéiy daikty.
Patikrinkite daiktus ir dalis, ant kuriy pate-
ko skyscio. Jas nuvalykite arba, jei reikia,
pakeiskite.

Akumuliatoriy naudokite tik su Jisy Bosch
elektriniu jrankiu. Tik taip apsaugosite
akumuliatoriy nuo pavojingos per didelés
apkrovos.

Bosch Power Tools
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Funkcijy aprasymas

Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite zemiau pateikty saugos

nuorody ir reikalavimy, gali trenkti

elektros smagis, kilti gaisras ir
galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.

Atverskite lapg su elektrinio jrankio schema ir,
skaitydami instrukcija, palikite §j lapa atversta.

Elektrinio jrankio paskirtis

Elektrinis prietaisas skirtas varztams jsukti ir
iSsukti bei grezti j mediena, metalg, keramika ir
plastmase sunkiai prieinamose vietose.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymeétus elektrinio jrankio
elementus rasite $ios instrukcijos puslapiuose
pateiktuose paveiksléliuose.

1 Uzraktiné mova

2 Jrankiy jtvaras

3 Suktuvo antgalis*

4 Sukimosi krypties perjungiklis

5 Jjungimo-iSjungimo jungiklis

6 Jungiklis sukimo momentui nustatyti

7

Palenkiamosios prietaiso galvutés
atblokavimo klavisas

8 Lankelis prietaisui pakabinti
9 Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas
10 Akumuliatorius
11 Graztas su SeSiabriauniu kotu*
*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj

komplekta nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy
papildomos jrangos programoje.

Techniniai duomenys

Akumuliatorinis kampinis GWI 10,8 V-LI

Professional

greztuvas-suktuvas

Gaminio numeris 3601 C60 9..
Nominalioji jtampa V= 10,8
Tusciosios eigos sukiy

skaic¢ius min’t 0-585
Maks. sukimo

momentas

kietosios/tampriosios

jungties atveju pagal

1ISO 5393 Nm 13/5
Sukimo momento

nustatymo intervalas Nm 2,6-5,2
Maks. varzty @ mm 5
Maks. grezinio &

- pliene mm 8
— medienoje mm 10
Svoris pagal

+EPTA-Procedure

01/2003* kg 1,1

Atkreipkite démesj j jasy elektrinio jrankio gaminio
numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy
pavadinimai gali skirtis.

Informacija apie triuk§ma ir vibracija
Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Prietaiso triuk§mo lygis, iSmatuotas pagal

A skale, tipiniu atveju yra mazesnis nei 70 dB(A).
Paklaida K =3 dB.

Dirbant triuk§mo lygis gali virsyti 80 dB(A).
Reikia naudoti klausos apsaugos priemones!
Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy
atstojamasis vektorius) nustatyta pagal

EN 60745:

Grezimas j metala: vibracijos emisijos verté
a,=2,5 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?,

Sukimas: vibracijos emisijos verté a; =2,5 m/s?,
paklaida K=1,5 m/s?.
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Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau
jeigu elektrinis jrankis naudojamas kitokiai
paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu
jis nepakankamai techniskai prizirimas, vibra-
cijos lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos povei-
kis per visg darbo laikotarpj gali zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veiké, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visa
darbo laika Zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones,
pvz.: elektriniy ir darbo jrankiy technine priezia-
ra, ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai
duomenys*® aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

7//4./%%/ 1V %ﬁ%ﬁﬂ

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
21.11.2008

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

—
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Montavimas

Akumuliatoriaus jkrovimas

(ziar. pav. A)

» Naudokite tik priedy puslapyje nurodytus
kroviklius. Tik Sie krovikliai yra priderinti prie
Jasy elektriniame prietaise naudojamo li¢io
jony akumuliatoriaus.

Nuoroda: akumuliatorius tiekiamas i$ dalies
jkrautas. Kad akumuliatorius veikty visa galia,
prie$ pirmajj naudojima akumuliatoriy kroviklyje
visiskai jkraukite.

Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada,
eksploatavimo trukmé dél to nesutrumpéja.
Krovimo proceso nutraukimas akumuliatoriui
nekenkia.

Celiy apsaugos sistema ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ saugo licio jony akumuliatoriy
nuo visiskos iSkrovos. Kai akumuliatorius
iSsikrauna, apsauginis isjungiklis isjungia
elektrinj jrankj, ir darbo jrankis nebesisuka.

Jeigu elektrinis jrankis
iSsijungé automatiskai,
nebandykite vél spausti jjungimo-iSjungimo
jungiklio. Taip galite sugadinti li¢io jony akumu-
liatoriy.
Noredami iSimti akumuliatoriy 10, nuspauskite
fiksavimo klavisg 9 ir iStraukite jj Zzemyn. Nenau-
dokite jégos.
Akumuliatorius turi NTC temperatiros kontrolés
daviklj, kuris leidzia jkrauti akumuliatoriy tik tuo-
met, kai jo temperatira yra tarp 0 °C ir 45 °C.
Tai gerokai pailgina akumuliatoriaus naudojimo
laika.
Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prie-
taiso ir akumuliatoriaus sunaikinimo.

Jrankiy keitimas (Zidir. pav. B)

» Pries atlikdami bet kokius prietaiso
aptarnavimo darbus iSimkite akumuliatoriy.

Darbo jrankio jdéjimas

Patraukite uzraktinge mova 1 pirmyn ir stumkite

darbo jrankj j jrankiy laikiklj 2 iki atramos. Darbo
jrankis uzsifiksuoja savaime.

Bosch Power Tools
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Darbo jrankio iSémimas Sukimosi krypties keitimas (Ziar. pav. C)
Patraukite uzraktine mova 1 j priekj ir iSimkite Sukimosi krypties perjungikliu 4 galite keisti
darbo jrankj. elektrinio jrankio sukimosi kryptj. Taciau tuo-

met, kai jungiklis 5 yra nuspaustas, tai padaryti
Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas yra nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti
varztus, perstumkite krypties perjungiklj 4 j
kaire iki atramos.

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés
gali bati kenksmingos sveikatai. Dirbancia-

jam arba netoli esantiems asmenims nuo Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba
salyc¢io su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti iSsukti varztus, perstumkite sukimosi krypties
alerginés reakcijos, taip pat jie gali susirgti perjungiklj 4 j desine iki atramos.

kvepavimo taky ligomis.

Kai kurios dulkes, pvz., azuolo ir buko, yra Sukimo momento pasirinkimas

vézj sukeliancios, o ypac, kai mediena yra Jungikliu sukimo momentui nustatyti 6 galite
apdorota specialiomis medienos priezilros pasirinkti sukimo momenta 8 pakopomis.
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos Tinkamai nustacius darbinis jrankis sustoja, kai
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as- tik varztas tvirtai jsukamas j medziaga arba kai
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams. pasiekiamas nustatytas sukimo momentas.
~ PasirGpinkite geru darbo vietos védinimu. ~ Padétyje ,&W* fiksatorius yra i$jungtas, pvz.,
- Rekomenduojama déveti kvepavimo taky ~ 8réZiant. o )

apsaugine kauke su P2 klasés filtru. !Efant kairiniam sukimuisi fiksatorius yra

isjungtas.

Laikykites jusy Salyje galiojanciy apdoro-

jamoms medziagoms taikomy taisykliy. liungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite
jjungimo-isjungimo jungiklj 5 ir laikykite jj
nuspausta.

Naudojimas
Norédami iSjungti elektrinj jrankj, atleiskite
. " jjungimo-ijungimo jungiklj 5.
Paruosimas naudoti
Sikiy reguliavimas

Akumuliatoriaus jdéjimas Jiungto elektrinio jrankio sikiy skaiciy tolygiai

» Naudokite tik originalius Bosch li¢io jony galite reguliuoti atitinkamai spausdami
akumuliatorius, kuriy jtampa atitinka Jisy jjungimo-i$jungimo jungiklj 5.
elektrinio prietaiso firminéje lenteléje nuro-
dyta jtampa. Naudojant kitokius akumuliato-
rius iSkyla pavojus susizeisti arba sukelti

Lengvai spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj
5, jrankis veikia mazais sukiais. Daugiau
nuspaudus jungiklj, sukiai atitinkamai padideja.

gaisra.

Nuoroda: naudojant iam prietaisui netinkama Visiskai automatiné suklio blokuoté

akumuliatoriy, elektrinis prietaisas gali (Auto-Lock)

netinkamai veikti ar sugesti. Jei jjungimo-ijungimo jungiklis 5 nepaspaustas,
grezimo suklys ir jrankio laikiklis uzblokuojami.
Si funkcija leidzia jsukti varztus rankiniu badu,
kai akumuliatorius yra i$sikroves, arba naudoti
elektrinj jrankj kaip atsuktuva.

1609 929 R72 | (20.1.09) Bosch Power Tools

- 4~ ~¢|0



g%% OBJ BUCH-163-006.book Page 113 Tuesday, January 20, 2009 12:33 PM

Su temperatiiros pokyciu susijusi apsauga nuo
per didelés apkrovos

Jei elektrinis prietaisas naudojamas pagal
paskirtj, jis nebus veikiamas per didelés
apkrovos. Esant per didelei apkrovai arba
vir§ijus leisting 70 °C akumuliatoriaus
temperatlra, elektroninis jtaisas iSjungia
elektrinj prietaisa, kol jo temperatira vél
pasieks optimalig darbine temperatira.

Apsauga nuo visiSkos iSkrovos

Celiy apsaugos sistema ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ saugo licio jony akumuliatoriy
nuo visiskos iskrovos. Kai akumuliatorius
iSsikrauna, apsauginis isjungiklis isjungia
elektrinj jrankj, ir darbo jrankis nebesisuka.

Palenkiamoji prietaiso galvuté (Ziiir. pav. D)

Prietaiso galvute galima uzfiksuoti 5 skirtingo
posvyrio kampo padétyse. Paspauskite
atblokavimo klavisa 7 ir palenkite prietaiso
galvute j norima padétj. Po to atblokavimo
klavisg 7 atleiskite.

> Pries pradédami dirbti, patikrinkite, ar
prietaiso galvuté uzsifiksavo norimoje
padétyje. ISkyla susiZalojimo pavojus.

Darbo patarimai

> | varzta jremkite tik iSjungta elektrinj jrankj.
Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

Rankena prietaisui pakabinti

Pasinaudodami atlenkiamaja rankena prietaisui
pakabinti 8, elektrinj prietaisa galite pakabinti,
pvz., ant kablio. Tada Jisy abi rankos bus
laisvos, o elektrinis prietaisas bus patogioje ir
pasiekiamoj vietoje.

—
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Prieziiira ir servisas

Prieziura ir valymas

» Pries atlikdami bet kokius prietaiso
aptarnavimo darbus iSimkite akumuliatoriy.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jei akumuliatorius nebeveikia, praSome kreiptis

i Bosch jgaliota klienty aptarnavimo tarnyba.

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje

atliekamo kruopstaus gamybos ir kontrolés

proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti desimtzenklj gaminio uzsakymo
numerj.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus
i klausimus, susijusius su jasy gaminio remontu,
technine prieziura bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialis-
tai mielai jums patars gaminiy ir papildomos
jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo klau-
simais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
|rankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Bosch Power Tools
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Transportavimas

Akumuliatorius yra iSbandytas pagal Jungtiniy
Tauty bandymuy ir kriterijy metodikos
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 Ill dalj, skyriy 38.3. Jis
turi veiksminga apsauga nuo vidinio virsslégio ir
trumpojo jungimo bei jtaisus, apsaugancius nuo
mechaninio sulauzymo ir pavojingy atgaliniy
sroviy.

Akumuliatoriuje esancio li¢io ekvivalento kiekiai
yra galiojanc¢iy normy ribose. Todél nei akumu-
liatoriui, nei jo atskiroms dalims néra taikomos
nacionalinés bei tarptautinés pavojingy kroviniy
vezimo taisyklés. Taciau pavojingy kroviniy
vezimo taisyklés galéty buati taikomos, jei vienu
metu buty gabenamas didelis akumuliatoriy
kiekis. Tokiu atveju gali tekti laikytis ypatingy sa-
lygy (pvz., susijusiy su pakuotémis) reikalavimy.
Daugiau informacijos galite suzinoti interneto
puslapyje: http://purchasing.bosch.com/en/
start/Allgemeines/Download/index.htm.

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté
yra pagaminti i§ medziagy, tinkanciy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyva 2002/96/EB
dél naudoty elektriniy ir elektroni-
niy prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius $alies jstatymus
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami
arba perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

—

Akumuliatoriai/baterijos:

Licio jony:

Prasome laikytis skyriuje
»Transportavimas®, psl. 114
pateikty nuorody.

Nemeskite akumuliatoriy ir baterijy j buitiniy at-
lieky konteinerius, ugnj ar vandenj. Akumuliato-
riai ir baterijos turi bati surenkami ir perdirbami
arba Salinami nekenksmingu aplinkai badu.

Tik ES salims:

Susidéveje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su
defektais turi bati perdirbti pagal Direktyvos
91/157/EEB reikalavimus.

Galimi pakeitimai.
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